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谤 佛 “ 硒 家 ”的 五 封 信 【 目 钞 】( 答 广 7 ~ 64 ) 
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加 第 一 品 前 言 .ee 72 

〖 过 【给 : 跌 破 “ 硬 家 ”眼镜 的 林 居士】 72 
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〖 参 〗 【卡拉 王 经 偶 一 佛陀 法 语 】. 73 
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加 第 三 品 ”第 一 封 信 的 质疑 内 容 ( 答 广 2 ~ cee 24 
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Namo Tassa Bhagavato Arahato Samma Sambuddhassa. 


级 命 一 一 放 世 算 、 许 供 阿 办 漠 、 独 淡 自 现 座 、 理 


Refuge in the Buddha, Arhat, Supreme Enlightenment. 


深 Vayadhammad sarfikharad, appamadena sampadetha. 


诸 行 皆 是 壤 沽 之 法 ， 
应 自 精 进 不 放 和 逸 。 


Decay is inherent in all component things. 
Work out your salvation with diligence! 


7 ” 当 拐 精进 ， 早 求解 胺 ; 
以 智慧 明 ， 注 诸 痴 暗 。 


But do strive diligently, and quickly seek out freedom. 
With the light of perfect wisdom, destroy the darkness of ignorance! 


\9o8 讨 ce 
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啊 Y | 佛 三 陀 笃 的 2 智 * 问 


What! Buddha's Wisdom 


六 似乎 ， 每 个 人 一 一 
都 喜欢 朗 表 | 
Seems, everyone... enjoy published! 
都 有 ， 他 自己 ， 
高 趋 的 上 见解 ……: ° 
Has, himself... super views. 
似乎 ， 每 个 人 一 一 
都 有 ， 脱 过 佛陀 的 智慧 ! 
Seems everyone... have, better than Buddha's wisdom! 
可 是 ， 对 於 原 始 的 一 一 
「 佛 陀 教 法 」 是 什么 ,7 
However, what is... "the original teachings of Buddha?” 
送 椒 虐 解 ， 此 
也 林 想 上 蜡 解 ， 
更 没有 时 间 上 去 虞 解 。 


Do not know, not understand, and no time to understand. 


禹 ， 他 们 都 在 一 一 


Because they are... 


民 於 ， 自 己 的 : 
『 所 和 后 、 所 齿 ……… ? 1 


Busy with their own... "I know, I see... 2" 
ec8 讨 see 


~ 第 10 页 其 276 页 ~ 


三 
义 、 
从 
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ee 双 me 
et 区 反 从 人 及 Tisarana / Three Refuges 


Buddham saranam gacchami, 


六 我 版 : 依 - 一 一 於 " 佛 EE 陀 &， 


Trefuge in the Buddha; 


Abhabbo parihanaya nibbanasseva! 


日 了 》 般 闵 . . 
涅 六 巢 儿 ? 组 x 村 和 壕 | . 


Nibbana, no recession! 


Dhammam saranam gacchami, 


人 


T refuge in the Dhamma; 


Hiri ottappa sampanno! 


具足 x ， 司 和 与" 愧 | 


Be ashamed and reflection! 


Sangham saranam gacchami, 


六 我 版 * 依 -一 一 里 5 主人 僧 4; 


Trefuge in the Sangha; 


Sikkhaya tibba garavo! 


去 日 、 WR 下 库 了 了 2aF 4 包工 
去 As t 人 > 包 罗 J » 多 直子 二 tt 
Ardent to learning ee 


ec8 讨 Se 
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《 答 林 居士 : 学 内 欧 智 看 巴 利 ; 黑 昧 _ 比 对 谤 法 身 》 


SS 回 履 谤 佛 ” 犬 家 的 第 一 封 信和 法 施 


【过 【给 : 跌 破 硅 家 眼镜 的 林 居士 】 


断章取义 “ 比 对 ,就 已 史 不 对 了 ! 
你 于 根据 “ 错误 的 译本 ;来 比 圣 ? 


你 小 没有 关 读 巴 利 原 典 的 如 懂 ， 而 是 利用 错误 的 ' 比 
对 , 方式， 来 四 疑 代表 正法 的 《 巴 利 佛 经 》 ! 


你 说 : 任何 经 典 包 含 翻译 的 径 文 …… 
过 本 身 就 有 疾病 : 


是 翻译, 就 不 是 公文 ，， 
是 ， 狠 文 ,就 不 是 翻译， ! 


志 压 可 以 混淆 不 清 、 含 糊 其 词 呢 ? 
可 屁 在 你 的 观念 里 ， 所 认 篇 的 “经 文 就 是 翻译 ， 就 是 个 
天 大 的 错误 ! 


你 口口声声 说 : 《 巴 利 文 ” 竹 律 》.…… 

仍 不 殿 其 业 再 三 制 正 你 的 错误 : 站 没有 你 所 谓 的 《 巴 
利文 ”经 律 》 ! 

而 是 《 巴 利 蛙 上 典 》! 佛 住 世 时 ， 主 要 是 以 ' 背诵 J 的 方 
式 稿 集 墨 典 ， 河 没有 你 所 谓 “ 级 一 标准 的 ” 巴 利 文 “ 
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即使 在 佛陀 沽 度 复 …… 直 到 今天 ， 也 是 以 各 国 拼音 的 方式 
转 写 ， 同 样 没有 你 所 谓 「 统一 术语 ， 的 “权威 本 《“ 巴 
利文 ”组 律 》 ! 


你 讼 : 过 是 筷 了 避 品 “ 口 诊 扰 丫 」.…… 还 有 你 不 是 在 贰 
疑 《 巴 利 佛经 》? 

你 所 谓 的 “ 口 褒 无 副 ,也 只 不 过 突 蜂 你 的 
闭门造车 ,， 加 了 |! 


担 


朗 AAA 夕 能 、\ 


【起 【 ” 比 圣 ”错误 的 译本 以 过 到 谤 佛 的 目的 】 


照 理 来 褒 ， 我 可 以 不 用 理会 : 
就 像 一 般 假 学 究 、 真 讶 从 的 所 谓 ' 三 家 ，! 


但 你 冒 用 《原始 佛教 》 的 招牌 ……. 
对 此 ， 我 也 只 能 钱 正 词 最 、 直 结 不 店 地 来 指出 你 的 错误 
以 驶 你 误导 许多 役 学 | 


大 乘 梁 打 月 教 或 无 神 请 的 外 道学 者 ， 狠 和 汕 是 以 张 冠 李 吉 
地 上 比 对 ” ea 来 做 局 断 章 取 攻 
曲解 《 巴 利 佛 公 》 的 一 种 手段 


【 参 】 【卡拉 焉 经 偶 一 一 佛 辽 法 Be 
交 《卡拉 焉 经 》 的 忠告 嘻 “如 是 我 半 ” 和 与 “ 比 对 ”不 代表 佛 说 ! 


六 佛陀 法 语 : 
(四 ( 佛 子 ! 汝 等 ) 勿 信和 风俗 一 一 透 过 反覆 广告 
四 〈 佛 子 ! 汝 等 ) 勿 轻信 传统 ，; 
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\ 佛 子 ! 涩 等 ) 幻 轻信 匠 间 ， 
( 佛 子 ! 涩 等 ) 勿 信和 因 和 与 勾 教 相合 ; 
\ 佛 子 ! 涩 等 ) 勿 信和 基 订 推理 一 一 透 过 猜测 ， 
( 佛 子 ! 汝 等 ) 勿 信和 基 训 学 术 研 究 一 一 透 过 公理 ， 
\ 佛 子 ! 涩 等 ) 勿 信 情 沉 者 外 周详 一 一 似是而非 ， 
\ 佛 子 ! 汝 等 ) 勿 信和 昆 解 卓越 一 一 侯 见 投 其 所 好 ，; 
\ 佛 子 ! 涩 等 ) 勿 信 形 象 权威 ， 
( 佛 子 ! ) 勿 信和 因此 沙门 ， 是 我 等 租 师 。 

十 种 恶 法 定 中 贪心 、 品 贪 生 、 电 眶 人 心 、 人 四 眶 重 、 因 病 必 、 的 
流行 、 佬 ) 不 善 、VVN 犯罪 、( 败 下 智 谴 责 、 人 (人 苦果 。 


Beooeoaeogoeoao 


卡拉 正 罕 |! 涩 等 若 上 自己 发 现 一 一 

“QW ~ 忆 此 法 是 不 善 ， 志 此 法 是 有 罪 ， 此 法 已 被 
智者 所 谴 再， 如 果 接 受 此 法 ， 能 导致 无 益 与 苦果 ! s 卡 
拉 玛 办 ! 其 时 ， 当 等 则 话 微 许 放 于 (十 种 严 法 )…… 


十 种 善 法 定 中 戒心、 日 戒 行 、 晶 定 心 、 四 定 行 ~、 四 起 心 、 
慧 行 、 化 ) 祥 善 、 作 琳 过 、( 州 焉 智 称 庶 、( 中 乐 果 。 


卡拉 正 罕 |! 涩 等 若 上 自己 发 现 一 一 

?QD 一 加 此 法 是 善 ,， (8 此 法 是 无 罪 ，@ 此 法 已 被 知 
者 所 稳 讲 ， 曲 如 果 接 受 此 法 ， 能 带 来 利益 与 乐 果 ! 。 卡拉 
到 办 ! 其 时 ， 汶 等 则 应 具足 安 住 《十 种 善 法 ) ! 。 


~《 娘 支 疡 有 经典。 三 货 。 五 十 经 和 储 之 二 。 大 上 品 。Kesamuttisutta 大 花 玛 经 用 (AN 3.60) 


一 佛 厚 256659 ( 二 ) 修 疗 生活 一 一 
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第 二 品 供养 一 一 世尊 尊贵 的 法 身 舍利 ( 答 广 7 ) 


主旨 : 林 教 摇 如 果 收 到 电子 邮件 的 话 ， 请 回信 给 我 
日 期 : 2023 年 3 月 2 日 星期 四 下午 05:03:47[/GMT+8] 
人 这 心 法 时 


到 : 林 居士 


雍 人 让 


主旨 : Re: 如 果 收 到 电子 邮件 的 话 ， 请 回信 给 我 
日 期 : 2023 年 3 月 4 日 星期 六 下 午 06:22:14 [GMT+8] 
从: 心 法 陋 
到 : 林 居士 ( 陈 老师 给 我 的 信箱 多 了 一 个 v) 
副本 (CO): 陈 老 陋 
《马利亚 典 》 下 载 资 料 一 > 
对 典 全 文 之 的 短 网 址 : 
https:/s.yam.com/245LO 
( Pali 亚 典 】 原文 与 汉 译 ( 获 迎 校对 £9 ) .TXT. 7z (需要 解压 缩 ) 
对 典 分 者 > 的 短 网 址 : 
https:/s.yam.com/tUF4P 


《Pali 下 典 》 本 文 夕 档 【已 汉 对 赂 】 . 77 (需要 解压 缩 ) 


认识 ( 巴 利 焉 典 】 ， 走出 | 阿 含 迷 思 」 Outofthe Wood 一 
S https:/fuzinidbox.com/diary/read/10120798 请 转 给 林 数 授 
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主旨 资讯 

日 期 : 2023 年 3 月 5 日 星期 日 下午 04:02:25 /GMT+8] 
和 从: ” 林 居士 

到 : 心 法 师 


法 师 吉 祥 
传 来 PZD 榴 


中 zx AN 
O 妇 伍 
和 ~ 生生 生生 生生 生生 入 入 入 入 -入 


主旨 : 重 寄 ( 陈 老师 给 我 的 信箱 多 了 一 个 4a) 
日 期 : 2023 年 3 月 5 日 星期 日 下午 06:25:04 [GMT+8] 
从: ” 心 法 所 
到 : 林 居士 
----- 转 宕 的 信件 ----- 
寄 件 者 : 心 法 岳 
收 件 者 : 林 居士 


寄 件 时 间 : 2023 年 3 月 1 日 星期 三 下午 12:12:48 [GMT+8] 
主旨 : 


9 信 围 网址 Bodhi Sangha Link Website 
https:/fuzi.nidbox.com/diary/read/10124176 


雍 全 全 
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主旨 : 重 寄 2 

日 期 : 2023 年 3 月 5 日 星期 日 下 午 06:26:57[/GMT+8] 
从 :人 心 法 陋 

到 : 林 居士 


----- 转 寄 的 信件 ----- 

守 件 者 : 心 法 陋 

收 件 者 : 林 居士 

寄 件 时 间 : 2023 年 3 月 2 日 星期 四 下午 04:44:00 /GMT+8] 
主旨 ; 假如 信 中 如 


https:/archive.org/download/palishengdian001/%E3%80%8APHCA%SIN 
%20%E8%81%I96%ES%E8SHBSHE3GE0%8BH%E6%ICHACHE6%YI96%E87HESH S88%806%E6%AA 
%I4%E3%HE0%I0%ES%B7L%BA%E6%BC%A2%ES%BO%SD%E7%8S%ATHE3%E0%91.77 


《Pili 亚 典 》 本 文 分 检 【 已 汉 对 有 晕 】. 却 


佛 夺 2566.2.27 (一 ) # 修 行 生活 
《假如 信 趴 如》 


(中 活 在 心 、 意 、 识 的 岗 念 中 (例如 : 执著 成 佛 的 莹 幻 、 
妄想 ...... ) 是 〖 假 如 〗 ; 


(CD) 正 知 身心 的 生 沽 法 ， 沽 画 一 切 的 观念 (例如 : 减 另 假 
设 、 主 张 、 脐 想 、 学 说 ..……. ) 才 是 【上 咎 如 】 ! 


https:/gettr.com/post /p29vr2ld14e 


雍 忆 雍 
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主旨 : 重 寄 3 : ee ， 请 回信 和 给 我 
日 期: 2023 年 3 月 5 日 油 日 下 午 6:29:49 /GMT+8] 
这: 心 法 是 
到 : 林 居士 


和 转 寄 的 信件 ----- 
寄 件 者 : 心 法 岳 
收 件 者 : 林 居士 ( 陈 老师 给 我 的 信箱 多 了 一 个 wj) 
副本 : 陈 老师 
寄 件 时 间 : 2023 年 3 月 41 日 星期 六 下午 06:22:14 [GMT+8] 
主旨 : Re: 如 果 收 到 电子 邮件 的 话 ， 请 回信 给 我 
《 巴 利 下 典 》 下 载 资料 一 > 
<< 要 典 全 文 之 的 短 网 址 : 
https:/s.yam.com/245LO 
(Pali 下 典 】 原文 与 汉 译 (菊池 校对 和 ) .TXTL. 7z (需要 解压 缩 ) 
<< 要 典 分 都 之 的 短 网 址 : 
https:/s.yam.com/tUF4P 
《Pali 下 典 》 本 文 分 杭 @ 漠 对 用 】 . 77 (需要 解压 缩 ) 


偶 认识 【已 利 焉 典 】 ， 走出 | 阿 含 迷 思 」 Outofthe Wood 一 
https:/fuzi.nidbox.com/diary/read/10120798 请 转 给 林 烙 的 
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主旨 Re: 重 寄 3 : 如 果 收 到 电子 邮件 的 话 ， 请 回信 给 我 
日 期 : 2023 年 3 月 5 日 星期 日 下午 06:47:05 /GMT+8] 

和 从: ” 林 居士 

到 : 心 法 师 


心 法 师 吉 祥 
收 到 三 次 传 来 的 贯 平台 资讯 
将 抽空 拜读 


外: 东 启 指数 
日 期 : 2023 年 3 月 6 日 星期 一 上 午 10:06:37 [GMT+8] 
这 : ” 心 法 岳 
到 : 林 居士 


te 线 线 


~ 第 19 页 其 276 页 ~ 


~ 答 宁 居士 第 20 页 ~ 


旨 ;: 不 吝 指 数 《 布 噬 深 楼 经 》 等 下 载 资料 
日 期 : 2023 年 3 月 7 日 星期 二 下午 01:04:08 [GMT+8] 
这: ” 心 法 岳 
到 : 林 居士 


《长 部 经 典 》Potthapadasutta 布 噬 深 杰 经 (DN 9, 406-443) 巴 汉 黄 


对 昭 
https:/fuzi.nidbox.com/diary/read/10157246 


短 网 址 下 载 连 结 : 
https:/s.yam.com/xZIXV 


《已 利 佛 经 》 助 印 DVD.ISO.7z 


https:/archive.org/download/palishengdian07/ 《 巴 利 佛 经 》 助 印 
DVD.ISO.7z 


《 巴 利 下 典 》 总 目 公 
htips:/palishengdian.blog.fc2.com/blog-entry-209.html 


雍 让 i 
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主旨 : Re: 不 吝 指 烙 《 布 喷 深 楼 经 》 等 下 载 资料 

日 期 : 2023 年 3 月 12 日 星期 日 上午 12:15:13 /GMT+8] 
从: ” 心 法 岳 

到 : 林 居士 


林 居士 好 ， 可 以 不 用 傻 脑 和 角 比 对 英文 了 | We 
过 了 1 请 先 把 我 所 汉 译 的 《 布 噬 法 楼 经 》 全 文 读 一 读 ， 首 
先 瞳 解 它 的 标题 、 大 网 、 目 甸 、 主 旨 册 访 ! 
(目前 英文 版 本 ， 温 不 如 汉 译 来 得 详 居 。 如 有 疑 闵 再 依 
据 巴 利 原文 校对 即 可 ! ) 
已 已 已 
主旨 : 。 学 内 观看 巴 利 (经 ) 文 ， 不 盲从 学 术 权 威 
日 期 : 2023 年 3 月 12 日 星期 日 上 午 7:06:59 /GMT+8] 
人 这: 心 法 陋 
到 林 居士 
{ 答 广 / 中 仰 光 第 六 决 集结 版 } 
这 壬 的 巴 利 (经 ) 文 是 指 : 书 利 文献 ， 经 由 巴 利 语 所 围 宫 的 原 
典 ; 主要 揉 用 内 观 研 究 所 《JRT) 根据 缅 负 你 光 第 六 次 集结 版 。 
《 巴 利 盏 典 》 礁 马 拼音 部 份 ， 是 由 19 世纪 英 国语 言 学 家 戴 维 斯 所 
领导 ( PTS ) 率先 转 高 。 


{ 签 广 1 结束 } 
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林 居士 早 : 
我 翻 课 《已 利 佛经 》 的 目的 ， 是 锅 了 学 习 内 岗 ， 而 不 是 
禹 做 学 术 研 究 ! 希望 你 也 是 | 


在 《 书 利 佛经 》 实 ， 佛 陀 数 滞 要 多 【 疯 生 沽 ]】， 才 能 去 
除 一 切 的 观念 ( 像 是 盲从 人 传统、 宗派 或 权威 等 等 ) ， 所 以 
在 《经 集 》 的 《 波 岸 道 品 》 祷 ， 佛 陀 说 : 「 心 行 处 沽 ， 言 


请 常 念 四 不 壤 信 和 饭 依 处 : 
南 球 佛 ! 南 束 法 ! 南 末 人 和 伪 ! 南 球 戒 ! 
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旨 : 安装 Telegram 及 加 入 群 组 
日 期 : 2023 年 3 月 712 日 星期 日 上午 8:10:07[/GMT+8] 
人 这: ” 心 法 岳 
到 : 林 居士 


各 位 法 友 请 注意 : 


Play 商店 近日 出 现 疑 似 “ 纸 飞机 ”的 台 容 版 本 (汉文 的 版 
本 ) ， 许 多 网 友 反 应 : 如 果 不 懂 安 装 了 以 挨 ， 会 有 帐号 被 
和 资 的 风险 。 所 以 请 您 先 把 它 移 除 1 


Bd 


骨 重 新 安装 原生 官方 的 “Telegram” 英 文 版 本 : 


5 浅 ， 我 在 使 用 Telesgram 对 话 ， 来 加 入 我 们 吧 ! 人 这 过 壬 下 
载 : jptps:Mfelegramr.ore/Ul 


以 区， 请 点 击 以 下 连结 ， 可 变 成 合 湾 的 介面 : 
https:/.me/setlaneguage/taiwan 
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第 三 品 第 一 封 信 的 质疑 内 容 ( 答 广 2~~4) 


主旨 。 Re: 学 内 观看 巴 利 〈 和 经 ) 文 ， 不 盲从 学 术 权 威 
日 期 : 2023 年 3 月 72 日 星期 日 上午 09:37:716 /GMT+8] 
和 从: ” 林 居士 
到 : 心 法 师 


心 法 病 震 祥 : 
来 信 收 到 ， 谢 谢 。 
依据 南 传 四 大 教 法 的 精神 ， 任 何 经 典 包含 翻译 的 经 文 ， 都 应 通 


过 巴 利 原 典 五 部 与 律 的 左 格 检验 。 元 吝 、 甘 春江 译本 、 莹 提 长 老 
英 译 本 等 等 ， 


{ 答 广 2 中 四 大 教 法 与 四 导读】 


这 壬 的 ' 巴 利 ( 经 ) 文 是 指 : 书 利 文献 ， 经 由 巴 利 语 所 转 高 的 原 
典 ; 你 口口声声 说 : se 王 汪 译本 等 等 ? 

我 在 此 就 必须 先 纠 正 你 的 错误 : 

状 没 有 你 所 谓 的 `“ 巴 利文 。: 而 只 有 以 各 国文 字 拼 音 的 方式 ， 所 转 
写 的 《 巴 利 佛 典 》。 


你 说 : 0 含 翻 译 的 经 文 .…….. J 
这 本 身 就 有 


是 ”翻译 就 不 是 ' 经 文 」 ; 
是 经 文 1 就 不 是 ' 翻译 | 


怎 斋 可 以 混淆 不 清 、 合 糊 其 词 呢 ? 
可 见 在 你 的 观念 里 ， 所 认为 的 ， 经 文 就 是 翻译 | 就 是 个 天 大 的 错误 | 
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”四 大 教 法 1 益 不 只 是 “ 南 传 ”， 而 是 属 蕉 ”原始 佛法 | 的 核心 要 义 : 
四 大 教 法 的 精神 ， 就 是 和 四 蛙 谤  ! ( 而 不 是 你 所 谓 的 “ 比 对 ”1 ) 


所 以 ， 如 何 ' 套 格 检验 1 呢 ? 

就 是 以 1 四 盏 谤 | ( 三 法 印 ) 的 根本 精神 ， 求 1 诺 格 检验 | | 

( 而 不 是 根据 你 自己 的 ` 思 想 、 疯 念 、 我 执 、 上 见解 ..…... ”来 比 
对 |) 


那 度 ， 要 被 " 严格 检验 | 的 对 象 是 谁 呢 ? 
主要 就 是 指 那些 伪 经 : 附 佛 外 道 或 大 乘 婆 路 门 教 的 焚 文 经 典 
也 有 可 能 是 指 : 部 份 已 被 私自 添加 进 《 巴 利文 献 》 中 的 侈 经 。 


se 


ve 


至 於 你 所 说 的 元 享 、 六 春江 译本 、 车 提 上 长 老 英 译本 i 等 等 
那 只 是 附带 的 对 象 ， 状 不 是 最 主要 的 1 因 有 巴 利 经 文 作 依据 


一 


反倒 这 些 : 大 乘 婆 趴 门 教 等 附 佛 外 道 或 部 份 巴 利 文献 的 偏 经 .…… 
若是 操 用 " 比 对 ,方式 完全 行 不 通 ， 因 为 你 益 无 参考 的 依据 


一 


如 果 你 用 比 对 1 方式 ， 反 会 错觉 侈 经 鱼目混珠 才 是 正确 的 ; 

代表 原始 佛陀 教 法 的 《 巴 利 佛经 》 反 而 是 不 正确 或 不 究竟 了 | 

因此 ， 大 乘 婆 中 门 教 或 和 无 神 论 的 外 道学 者 ， 经 常 是 以 张冠李戴 地 
| 比 对 | 错误 的 译本 或 县 教徒 的 经 典 ， 来 做 为 断章取义 曲解 《 巴 利 佛 
经 ) 的 一 种 手段 | 


{ 答 广 2 结束 } 
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都 吓 来 自 巴 利 原 典 ， 故 必须 懂 格 检验 ， 普 提 僧 图 译本 也 不 例外 。 
所 译 的 布 呈 效 楼 经 的 译文 、 译 词 都 须 检验 是 否 符合 程 划 原意 ? 


{ 答 广 了 愚人 研究 佛 的 智慧 } 


不 是 ! 释 尊 | ， 而 是 ! 世尊 |; 
| 世尊 | 才 是 十 一 个 佛陀 德 号 之 一 ， 而 不 是 释 尊 | 。 


你 连 佛 教徒 日 常用 语 : 最 基本 规范 都 不 知道 吗 ? 
还 套 谈 什 么 "来自 己 利 原 典 ， 故 必须 左 格 检验 .………. 于 号 二 


佛经 是 你 的 著作 ?我 的 著作 ? 你 有 什么 资格 比 对 佛 智 呢 ? 
你 认为 佛 的 智慧 : 一 定 会 像 你 "偏执 的 想法 1 一样 荒唐 ? 


翻译 不 是 经 ， 翻 译 只 为 了 要 帮助 你 更 加 了 解 《 巴 利 佛经 》 ; 
翻译 的 目的 ， 疮 不 是 要 你 去 比 对 “研究 “请 勿 拾 本 逐 末 1! 


佛经 是 佛经 、 翻 译 是 翻译 ， 佛 经 不 能 比 对 ， 翻 译 依 佛经 ; 
你 连 最 基本 常识 都 没有 吗 ? 怎 可 张冠李戴 、 张 飞 打 天 屎 .…… ? 


你 能 多 按 照 ' 巴 利 原 典 ， 故 必须 严格 检验 1 的 标准 说 : 
大乘 婆 区 门 教 ! 非 佛 说 1" 大乘 婆 雁 门 教 | 是 外 道 ? 


如 果 你 连 这 一 点 的 勇气 都 没有 ， 秦 谈 什 么 ' 检验 | 呢 ? 
你 这 不 是 : 芒 雇 绝伦 的 ”双重 标准 | 吗 ? 


由 此 可 知 ， 凑 不 是 如 你 所 说 的 : 

什么 来 自己 利 原 典 ， 故 必须 严格 检验 ， 若 提 僧 转译 本 也 不 例外 … 
9 

| 


而 是 卑劣 行径 想 要 利用 1 比 对 来 借 题 发 挥 ， 捏 造 虚 假 信息 ; 
利用 质疑 《 巴 利 佛经 》 以 达到 秽 造 混 乱 ， 冰 阻 在 办 生 正确 瞳 解 《 原 
始 佛法 》 的 扰 职 企图 | 
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尔 污 线 佛 、 法 、 僧 三 裤 ! 你 有 在 反省 吗 ? 你 有 在 悔过 吗 ? 
不 懂 就 不 懂 ， 别 硬 描 ! 起 肾 收 悔 吧 | 苦海 无 壹 回头 让 | 


{ 答 广 3 结束 } 
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如 果 译 文 有 谈 ， 如 何 能 正确 修行 ? 如 何 能 利益 明生 ? 迁 必 须 蛮 
正 以 对 。 因 正确 ， 有 果 才 能 正确 也 。 


{ 答 广 人 中 译本 不 可 取代 原 典 } 


你 说 1 如 果 译 文 有 误 ， 如 何 能 正确 修行 | ? 
情况 正好 相反 | 


而 应 该 是 
”如 果 没 有 正确 修行 ， 怎 知道 译文 有 误 上 ? 
为 译文 是 依附 於 《 巴 利 佛经 》 的 .……. 


翻译 | 就 不 是 经 文 」 ; 


和 
是 1 经 文 | 就 不 是 ' 翻译 | | 


怎 硕 可 以 混淆 不 清 、 合 糊 其 词 呢 ? 
可 见 在 你 的 观念 里 ， 所 认为 的 1 翻译 就 是 经 文 | 就 是 个 天 大 的 笑话 ! 


佛经 是 你 的 著作 ? 我 的 著作 ? 你 有 什么 位 格 比 对 佛 智 呢 ? 
你 认为 佛 的 智慧 : 一 定 会 像 你 ”偏执 的 想法 | 一 样 蔽 唐 ? 


准 道 你 是 在 质疑 《 巴 利 佛经 》 和 佛 智 吗 ? 
又 难道 你 把 译文 浊 成 是 佛经 ， 说 什 友 是 : 统一 的 标准 了 吗 ” 


' 正 见 ] > 修行 基础 ， 怎 广 能 正确 的 修行 呢 ? 
你 没有 正确 的 修行 怎 广 能 金 知 道 译 文 哪里 翻译 有 错 呢 ? 


反之 ， 如 果 你 能 锡 依 据 5 正 见 | ， 又 有 正确 的 修行 : 
即使 是 译文 有 错 ， 也 有 《 巴 利 佛经 》 可 互相 对 照 呀 ? 


所 有 的 译文 ， 都 不 能 取代 真正 的 《 巴 利 佛经 》 为 什么 ? 
因为 翻译 钨 是 翻译 ， 不 可 能 取代 原始 《 巴 利 》 文 本 呀 ! 
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只 要 是 翻译 ， 总 是 有 瑕 疫 ! 
难道 因为 翻译 有 瑕 症 ， 你 就 无 法 正确 修行 了 ? 


a 
就 因 喷 费 食 ， 而 不 看 《 巴 利 佛经 》 了 吗 ? 


这 不 就 是 : 因为 你 对 於 '《 四 于 谤 ) 正 克 理解 ( 即 正 知 见 ) 一 一 
并 慧 、 思 慧 、 修 慧 和 依 教 奉行 | 的 偷懒 而 不 断 地 在 捷 塞 吗 ? 


为 什 自 说 翻译 会 有 瑕 竟 呢 ? 
为 所 要 翻译 的 可 是 《 佛陀 的 智慧 )》 呀 | 


除非 译 者 是 ' 佛陀 | 本 人 : 
否则 译文 怎 不 会 有 瑕 竟 呢 ? 


你 这 不 是 上 拿 著 鸡毛 当 令 箭 小 题 大 作 1 吗 ? 
可 见 ， 你 对 佛陀 所 说 的 上 法 ,一 点 也 不 尊重 呀 ! 


只 是 以 此 作为 质疑 《 巴 利 佛经 》 的 厌 口 、 阻 在 一 般 信 孚 : 
能 多 1 正确 认识 益 亲 近 《 巴 利 佛 经 》 依 教 秦 行 | 不 是 吗 ? 


你 还 说 什么 ? 要 有 上 统一 的 标准 | ? 
你 说 1 五 百 阿 纵 江 於 佛 沽 时 立刻 结集 为 原 有 的 经 律 ， 就 是 要 建立 比 
对 用 的 ”权威 本 ”| 就 是 一 个 天 方 夜 谭 的 大 笑话 ! 


真正 佛经 是 基 於 : 并 、 思 、 修 和 正 见 1 的 《四 村 诡 》: 
而 不 是 像 你 驶 玖 学 舌 般 说 的 ' 权威 本 1 统一 的 标准 | 


你 这 些 艺 堤 学 步 的 思 惟 ， 正 好 是 大 乘 婆 多 门 教 的 种 姓 制度 」 : 
en | 给 定 了 一 种 法 定 的 僵化 了 的 思 惟 方式 |」 | 


真正 的 佛法 ， 是 ， 闻 起、 思 慧 、 修 慧 ..………. 正 见 理解 和 依 教 奉行 | ; 
而 不 是 像 你 这 样 ， 只 会 要 嘴 皮 子 、 悍 悍 作 态 而 已 呀 ! 


逮 说 什么 和 如何 能 利益 众生 ?| 
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不 过 是 你 画 饼 充饥 | 拿 来 鱼目混珠 的 焊 幕 弹 玩 了 | 
你 没有 ' 正 见 1 又 捏造 虚假 信息 ， 毁 谤 《 书 利 佛经 》 一 一 
才 是 你 应 该 拉 心 自问 ' 如 何 能 利益 承 生 ? 1 的 话题 。 


你 说 了 老 半 天 ， 只 有 这 和 句 话 和 因 正 确 ， 果 才能 正确 | 是 说 对 了 | 
不 过 该 自问 ' 大 乘 婆 中 门 教 | 非 佛 说 的 因 ， 怎 结 出 正确 的 果 呢 ? 


你 敢 按 照 自 己 所 设 的 ' 巴 利 原 典 ， 故 必须 严格 检验 | 标准 说 : 
Tr 大 乘 婆 趴 门 教 | 非 佛 说 ! 是 外 道 的 戒 禁 取 、 路 定 和 路 法 吗 ? 


信心 经、 金刚 经 、 妙 法 串 革 经 .…… | 这些 都 是 : 
非 佛 说 ! 它们 都 是 外 道 的 戒 禁 取 、 和 路 定 和 路 法 吗 ? 


如 果 你 连 这 一 点 的 勇气 都 没有 ， 逮 奢 谈 什么 和 检验 | 呢 ? 
es : 荒 雇 绝 偷 的 [ 能 重 标准 1 吗 ? 


由 此 可 知 ， 状 不 是 如 你 所 说 的 : 
什么 中 来自 书 利 原 典 ， 故 必须 诺 格 检验 ， 苦 提 僧 团 译 本 也 不 例外 。 
所 译 的 布 吃 婆 楼 经 的 译文 、 译 词 都 须 检 验 ..….….…. J]? 


而 是 卑劣 行径 想 要 利用 '" 比 对 | 来 借 题 发 挥 ， 捏 造 虚 假 信息 ; 
利用 质疑 《 巴 利 佛经 》 以 达到 筑 造 混乱 ， 状 阻 磺 承 生 正 确 睦 解 《 原 
始 佛 法 》 的 和 无 取 企 图 | 


即使 你 是 大 乘 婆 外 门 教 的 屋 教 徒 ， 也 应 尊重 不 同 的 宗教 呀 ! 
你 到 底 尊 不 尊重 《 原始 佛法 》 呀 ? 


如 果 你 不 懂得 尊重 《 原始 佛法 》 : 
就 不 要 以 佛教 徒 的 身份 混淆 《 原始 佛法 》..……… 


你 就 正大 光明 地 以 县 教徒 的 身份 来 辩论 : 
说 服 《 原始 佛法 》 说 佛陀 的 智慧 不 如 你 ? 


所 以 师父 奉 蔷 你 : 
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不 要 艇 在 暗 处 ， 曙 教徒 仲 自 称 是 1 佛教 徒 | 来 混淆 视 啤 ; 
以 小 偷 的 身份 ， 来 打击 、 污 句 、 伤 害 《 原始 佛法 》 好 吗 ? 


你 污 线 佛 、 法 、 僧 三 赛 1 你 有 在 反省 吗 9” 你 有 在 悔过 吗 ? 
你 要 为 你 自己 的 恶 行 好 好 情 愧 、 司 悔 吧 ? 否则 患 果 识 逃 | 
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针对 你 第 一 封 信 ， 上 质疑 内 容 的 结语 : 一 


你 想 读 懂 《 巴 利 佛 经 》 必 先 培养 正 知 、 正 见 ， 诸 如 : 
四 时 谤 和 三 法 印 ( 乱 常 、 苗 、 乱 我 ) 等 等 " 正 知 见 1 。 


切忌 偏执 : 卜 疯 学 于、 书 饼 充饥 、 张 冠 李 戴 ; 
切 勿 虚 人 篇 : 探 取 推理 、 比 对 、 研 究 等 的 方式 ! 


we 
蛙 请 和 三 法 印 ( 无 常 、 苦 、 扰 我 ) 这 些 和 中 心思 想 | 的 信仰 体 系 。 


《 四 大 教 法 经 ) 就 是 检测 1 教派 或 外 道 | 之 问 的 不 同 说 法 ?是否 符 
合 《 巴 利 佛经 》 的 信 你 体系 一 一 四 盏 谤 和 三 法 印 ( 和 扰 常 、 苗 、 乱 我 ) 
的 简便 方法 。 

所 以 我 说 : 

”你 如 果 认 为 它 还 有 参考 价值 ， 仍 要 奉 贰 你 把 我 所 整理 出 的 【 巴 利 
圣 典 】 当 作 内 观 的 《修行 手册 ) 来 使 用 吧 | 


《 著 提 僧 团 》 一 向 所 秉持 的 立场 是 : 
【 巴 利 圣 典 】 是 拿 来 学 习 的 ， 切忌 抱 持 | 研究 | 佛经 的 心 熊 o 


{ 答 广 4 结束 } 
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目前 忙 些 ， 有 空 时 将 陆续 标 出 有 待 商 砍 不 。 
祝 平安 


OO 和 ~ 和 ~ 生生 生生 生生 生生 入 入 入 和 ~ 
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第 四 品 答 窟 第 一 封 信 的 质疑 


主旨 : 。 请 依据 巴 利 原文 ， 而 非 错 误 的 译本 

日 期 : 2023 年 3 月 12 日 星期 日 上午 11:55:13 /GMT+8] 
涝 : 心 法 陋 

到 林 居士 


正 见 


SS 类 2 
A 
A 
2 
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主旨 : Re: a 文 ， 而 非 错 误 的 译本 

日 期 : 2023 年 3 月 12 日 泣 日 下 午 2:14:43 /GMT+8] 
这: 心 法 了 是 

到 : 林 居士 


林 居士 吉祥 : 
每 个 教派 都 有 它 的 学 术 立 场 ， 囚 教 权 威 的 学 者 也 是 如 此 ..…..。 


女 果 你 只 能 依据 其 他 译本 ， 而 不 是 《 巴 利 原 典 》， 开 怕 
会 引起 采光 要 的 教派 论争 ， 是 我 所 末 乐 见 的 ! 我 不 想 多 花 
时 间 在 演 个 地 方 ， 所 以 肖 是 请 你 把 它 拾 案 吧 ! 


但 是 ， 你 如 果 认 和 铝 它 肖 有 人 湖 考 价值 ， 仍 要 奉 勒 你 把 我 所 
整理 出 的 【 巴 利 焉 典 】 当 作 内 观 的 《修行 手册 》 来 使 用 吧 ! 


《 营 提 从 图 》 一 向 所 秉持 的 立场 是 : 
【 巴 利 下 典 】 是 拿 来 学 习 的 ， 切 忌 抱 持 「 研 究 」 佛 经 的 心态 。 


康 


准 


7L 
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SS 回覆 谤 佛 “太守 ”的 第 二 封 信 


第 五 品 第 二 封 信 的 质疑 内 容 ( 答 广 5 ~ 22 ) 


主旨 : 。 Re: 请 依据 巴 利 原文 ， 而 非 错 误 的 译本 
日 期 : 2023 年 ?月 73 日 星期 一 上午 09:46:40 /GMT+8] 
和 从: 林 居士 

到 : 心 法 饥 

心 法师 吉祥 : 


上 次 是 说 ， 所 有 译文 ， 包 含 普 提 僧 轩 的 译文 都 要 依据 巴 利 原文 
峰 格 检验 。 


四 大 教 法 中 指出 “应 妥善 了 解 其 文句 ， 芷 深入 〈 巴 利 ) 经 藏 中 
于 求 完整 揪 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 革 求 完整 扰 误 地 
教 愉 并 示 。J 可 知 详细 检验 是 程 划 的 要 求 ， 


{ 答 广 $5 释 间 不 是 佛陀 德 号 } 


不 是 ! 释 尊 | ， 而 是 ! 世尊 |; 
| 世尊 | 才 是 十 一 个 佛陀 德 号 之 一 ， 而 不 是 释 尊 | 。 


{ 答 广 5 结束 } 


佛 弟子 们 都 应 遵循 ， 这 也 是 学 入 研究 的 基本 要 求 。 
{ 答 广 6 咏 勿 信和 基 於 学 术 研究 } 
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勿 轻信 牙关 ; @ 勿 信 因 与 经 教 相 
@ 勿 信 基 於 学 术 研 究 一 一 透 过 公理 ; @ 勿 信和 情况 考虑 周详 


~ 管 粹 居士 第 37 页 -~ 


' 学术 研究 1 呢 ? 
会 释 成 世尊 的 基本 要 求 呢 ? 


请 看 《 卡拉 玛 经 》 的 忠告 : 
[加 ( 汝 等 ) 勿 信和 风俗 


透 过 反 著 广告 ; @ 勿 轻信 传统 ; 辐 
合 ; 回 勿 信 基 於 推理 一 一 透 过 猜测 ; 


似 是 
而 非 ; @ 勿 信和 见解 草 越 一 一 偏见 投 其 所 好 ;图 勿 信 形 象 权威 ; @ 
勿 信 因 此 沙门 ， 是 我 等 祖师 。 | 

莫非 你 想 要 冒充 佛陀 假 传 畦 虽 吗 ? 

显然 你 没有 在 看 《 卡拉 玛 经 》 吧 ? 


{ 答 广 6 结束 } 
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对 於 经 律 ， 特 别 是 译文 ， 必 须 锁 定 巴 利 原 句 的 范 国 来 翻译 ， 


{ 答 广 7 号 意 直 音译 须 信 大雅 】} 


翻译 不 必然 ' 锁定 巴 利 原 句 的 范围 来 翻译 ， : 
因 翻 译 自古 就 有 意译 、 直 译 、 音 译 等 不 同 。 


例如 : 《乱世 佳人 》( Gone with the Wind ) 直译 为 上 随 风 而 逝 | ; 
0 风 又 有 什么 关 休 呢 ? 但 确实 是 最 贴切 的 翻译 了 | 


严复 的 三 大 准则 J 天 ， 

OO 信 | 即 是 译文 要 准 砍 ， 不 增 减 不 偏离 ; 
Be 揭示 隐 含 意 涵 ; 
候 ， 雅 ) 指 译文 藤 语 ， 文 彩 流畅 优雅 。 


你 所 谓 的 " 锁定 巴 利 原 句 的 范围 来 翻译 是 什么 意思 呢 ? 
难道 会 是 背 准 翻 评 准 则 : [ 信 、 连 、 雅 ) 的 基本 精神 吗 ? 
如 果 是 ， 显 然 你 已 经 违背 了 ' 详细 检验 ,的 世尊 要 求 了 | 


{ 答 广 7 结束 } 


福 稳 部门 


¥ 
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不 能 随意 定 注 或 引伸 ， 等 致 俩 事 巴 利 原 文 的 原 义 ， 任 何 原 闵 的 
偏 训 又 会 尝 致 修行 的 偏 部 ， 所 以 ， 对 译文 要 庙 格 检验 ， 删 除 个 人 
随意 的 补 注 或 引伸 。 


{ 签 广 3 号 勿 所 知 障 比 对 错 译 】} 
你 说 翻译 : [不 能 随意 补 注 或 引伸 | ? 


显然 你 又 搞 错 了 | 因为 你 错 把 佛经 当成 ”学 术 研 究 1 啦 ! 
翻译 踊 扰 法 过 度 引 伸 ， 各 应 该 配合 主题 、 详 副 说 明 才 是 | 


只 有 《 书 利 原 典 》 才 「 不 能 随意 补 主 或 引伸 ) 
而 不 是 从 《 巴 利 原 典 ) 正确 的 翻译 呀 ! 


翻译 ， 永 不 不 应 该 取代 《 巴 利 原 典 》 
翻译 就 是 翻译 ， 而 不 是 《 巴 利 原 典 》。 


古今 中 外 没 层 说 过 翻译 不 可 以 补 广 的 | 
莫非 你 又 想 要 冒充 佛陀 假 传 导 虽 了 吗 ? 


你 说 : “删除 个 人 随意 的 补 注 或 引伸 ] 
你 是 谁 这 广 傲慢 ” 罪犯 钾 假冒 法 官 吗 ? 


请 根据 巴 利 佛经 ， 不 应 比 对 错误 翻译 : 输 


首先 应 该 删除 的 是 你 错误 引用 的 资料 ; 
就 真正 意义 来 说 ， 这 才 是 错误 的 补 主 | 


再 来 是 随 『 个 人 | 好恶 去 比 对 的 铸 行 
就 真正 意义 来 说 ， 这 才 是 随意 的 引伸 ! 


正确 译文 及 其 和 括号 | 则 应 尊重 保留 ; 
以 期 平易 不 背离 主题 ， 揭 示 联 藏 意 涵 。 
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更 何况 ， 著 提 僧 围 所 翻译 的 经 典 里 面 : 
凑 没 有 你 所 谓 : 个 人 随意 | 的 东西 | 


也 没有 你 所 谓 : 引伸 14 的 东西 ! 
满 脑 子 所 知 障 ， 才 让 你 读 不 懂 呀 | 


因为 翻译 的 目的 : 就 是 要 人 读 得 懂 、 容 易 理 解 ; 
能 理解 ， 才 能 让 人 依 教 奉 行 ， 落 实 : 并 思 修 慧 | 


反之 ， 如 果 翻 译 得 不 金 完整 ， 或 不 负责 任 : 
既 含 糊 模 生 ， 又 没有 说 明 ， 帮 至 翻译 错误 .……. 


这 些 就 是 ， 你 所 谓 的 : 
”对 译文 要 严格 检验 1 或: 详细 检验 」 的 成 果 吗 ? 


果真 如 此 ， 才 是 造成 : 
1 原 义 的 偏 秦 ， 又 会 导致 修行 的 偏 秦 | 的 元 名 呀 ! 


{ 答 广 8 结束 } 


_ 
2 
2 2 4 他 
攻关 大 
其 加 其 羽 Cc. 区 
自 休 自 苦 
熏 不 县 不 大 
在 
昌 贞 过 
3 重 
已 i 和 
i 归 活 
员 新 
NN 
~ 
Nr < 
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以 下 举 普 提 僧 图 的 译文 一 例 作 说 明 : 
【 例 】 初 神 段 落 的 一 句 巴 利 原文 和 译文 : 
Vivekajapitisukhasukhumasaccasarninia tasmim samaye hoti, 


同上 时， 在 神 悦 的 心理 与 法 乐 的 生理 活动 之 当下 ， 对 於 ( 四 时 
详 ) 真理 有 一 种 微妙 且 真 实 的 观照 一 一 而 这 种 感知 是 由 认 站 了 雁 
(五 芋 ) 而 出 现 ; 


{ 答 广 9 中 滩 查 字典 还 瞎 比 圣 】} 
Viveka-ja-piti-sukha-sukhuma-sacca-saiiiia 
Viveka,【 也 ] 分 次 ， 隔 次 ， 四 次 。 


Ja [adj.-suffix 接 尾 词 from jan, see janati; 
jan, GQ@) ， 出 现 ， 生 出 (to be born)。 
janati: 生 、 产 生 【janati 的 (使 役 ) :已 生 】。 


Jandti, (iia + nna) 知道， 发现， 意识 到 。 


Pii,【 除 】 神 忱 ， 欢 喜 ， 高 机 ， 情 绪 。 
Sukha,【 中 】 快 乐 ， 安乐， 安慰。 

Sukhuma,【 形 】 精 细 的 ， 微 小 的 ， 优 良 的 ， 精 致 的 。 
Sacca,【 中 事实， 真理 ， 时 请。 

Saiiiia,【 除 】 想 ， 感觉， 知觉 ， 标 读 ， 名 字 ， 承 认 ， 手 势 。 


tasmim: [ta 的 loc. ] 於 彼 , 关於 彼 (= tamhi)。 
Samaya,【 了 】 时 间 ， 人 和 集会， 季节 ， 场 合 ， 宗 教 。 


Hoti, (hu+a), 是， 有 ， 和 存在 。 


{ 答 广 9 结束 ]} 
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以 下 检验 : 
1. 巴 利 原文 中 出 现 saiiiia 一 次 ， 诗 文 变 成 观照 、 感 知 二 词 ， 


{ 答 广 /0 号” 没 做 功课 断 章 取 闵 】 

《 巴 利 佛经 》 你 连 看 都 没有 看 ， 不 知道 你 在 瞎 ' 比 对 | 什么? 
在 这 祷 Ja 是 个 接 尾 词 ，Viveka-ja 明明 白白 就 是 : 
[感知 是 由 於 焉 离 ...... 而 出 现 | 的 意思 ; 


你 怎 广 会 说 是 safifia 一 次 ， 译 文 变 成 观照 、 感 知 二 词 | 呢 ? 


可 上 见 一 斑 一 一 
你 不 但 对 於 巴 利于 典 的 经 文 很 不 了 解 ; 


而 且 对 於 辛勤 的 巴 利 翻译 者 很 不 尊重 ; 
更 没有 做 好 应 有 的 查 字 典 之 基本 功课 。 


就 开始 胡乱 批评 、 断 章 取 义 和 瞎 比 对 啦 ! 
这 就 是 你 所 谓 的 ' 检验 1 或 比 对 吧 ? 


{ 答 广 10 结束 】} 
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- 稚 堆 居士 第 43 页 - 
为 何不 用 一 般 共 识 的 5 想 。 ? 此 经 的 一 重点 便 是 【 想 。 ， 


{ 答 广 / 中 勿 信人 和 偏见 投 其 所 好 】} 


你 说 :「 为 何不 用 一 般 共 识 的 工 想 0? ) 
原始 佛法 ， 既 不 该 有 所 谓 的 ' 共识 」; 


| 四 蛙 谤 | 是 自然 法 则 ， 怎 度 会 有 : 
你 所 谓 的 ' 共识 呢 ? 疡 人 说 营 吗 ? 


ee 1 
| 苦 、 集 全 ` 沽 、 | 共识 | 吗 ? 


公 泪 0 ` 偏执 的 一 己 之 私 ; 
就 可 说 是 ”共识 1 吗 ? 分 明 在 撒谎 ! 


更 没有 你 所 请 E 豚 共 识 的 想 dj J I 


下位 区 全 十 个 勿 轻信 ， 开 头 就 说 : 
[加 ( 涩 等 ) 勿 信和 风俗 一 一 甫 过 反覆 广告 ; @ 勿 轻信 传统 :…… 
(9) 力 信 形象 权威 ; 图 勿 信 因 此 沙门 ， 是 我 等 祖师 。 ) 


由 於 佛法 是 ”少数 决 “不是” 多数 决 ” 
所 谓 共 ZX 识 只 是 你 自 己 亡 想 出 来 的 把 上 戏 。 


蛙 谤 」 没有 比 毫 所 谓 ' 共识 1 的 空间 ; 
共识 」 只 是 你 妄想 出 来 的 把 戏 。 


你 说 : 上 此 经 的 一 重点 便 是 中 想 1 | ? 
毫 扰 根据 ， 就 变 下 结论 | 


恰巧 相反 : 
由 《 布 号 婆 楼 经 》 第 一 篇 的 目录 ， 就 可 以 看 清楚 梗概 只 
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| 


Sp 


是 
丫 
个 


吃 波 楼 游 方 者 ( 版 信 世 尊 以 前 ) 之 因缘 ; 

前 言 ; 

减 另 、“ 增 上 “ 想 之 会 谈 

想 之 生 沽 有 因 佛 语 ; 

es 己 戏 论 之 问答 
nn 


全 


注 小 小 泪 油 


溅 
| 
Bd B45 B05 Bd 85 


I 


' 沽 瘟 “ 增 上 “” 想 之 会 谈 上 一以贯之 .……. 
问答 ， 由 世尊 并 示 上 四 于 详 | 作为 强 结 。 


电容 


Ee 


3 | 


外 道 嘲笑 布 呈 婆 楼 以 及 世尊 | 更 袍 托 出 : 
圣 谤 ,教导 的 外 道 无 法 上 沽 圳 、 增 上 “ 想 。 


洒 溃 
辣 
中 


本 经 唯一 重点 ， 就 是 如 何 依据 ' 四 桂 谤 | 的 教 雷 : 
| 沽 瘟 ” 增 上 “ 想 1 而 减 苦 ， 不 是 你 所 谓 的 ， 想 」 | 


ee 克 门 教徒 所 穿 葵 附会 的 .……. 


[外道 嘲 笑 布 号 婆 楼 以 及 世尊 | 引 以 自豪 的 依据 。 
由 不 说 明 : 

尔 就 是 不 学 和 扔 术 的 假 学 究 、 真 盲从 的 1 大 家 | 吗 ? 
{ 答 广 11 结束 } 
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此 处 改 用 意义 有 出 人 的 “观照 、 感知 1 ， 不 符 四 大 法 教 的 
精神 。 


{ 答 广 /2 中 专 想 作 父 与 魔 共 姓 } 


你 连 成 语 都 用 错 啦 ! 
不 是 1 四 大 法 教 | 而 是 1 四 大 教 法 」 。 


“saiifia” 本 身 就 有 ' 想 ， 感 党， 知觉 ， 标 读 ， 名 字 ， 承 认 ， 手 势 .… 
... |」 多 种 意 涵 ， 特 别 是 跟前 面 的 “sacca? 和 证 在 一 起 ， 形 成 “saucca-sa 记 应 G” 
是 指 :「 真实 的 宙 照 |、「 真实 的 感知 1 或 ”真实 的 理解 | 等 的 意思 。 
你 闭 著 眼睛 ， 也 要 断章取义 ， 了 瞎 上 比 对 | 一 看? 
你 连 ” 『 四 大 教 法 4 的 精神 ;是 什么 ? 都 不 懂 | 


四 大 教 法 | 的 精神 ， 就 是 和 四 里 谤 | ; 
| 四 时 请 | 的 八 正道 ， 就 是 教 基 你 如 何 脱 次 ( 吝 )' 想 | 的 村 道 1 


你 反倒 把 ' 想 | ， 当 作 是 解脱 道 了 ; 
那 你 不 成 认 有 颈 作 父 、 与 魔 共 兽 了 吗 ? 


不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 拓 ! 


{ 答 广 12 结束 } 
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2. 巴 利 原文 中 出 现 yacca 一 次 ， 译 文公 成 真理 、 真 实 二 词 ， 


{ 答 广 /3 一 偷懒 偏执 不 信 真 理 } 


“Sacca” 本 来 就 有 上 事实 、 真 理 、 丑 详 、 真 实 的 理解 .….…. 」 多 种 意 
涵 ， 你 为 什么 懒得 动 一 动手 ， 查 并 字典 一 下 呢 ? 


车 


你 连 《 巴 利 佛 经 》 的 中 心思 想 是 :四 丑 谤 都 摘 不 清楚 ; 
你 怎么 能 读 得 懂 《 巴 利 佛经 》 呢 ? 


更 何况 是 : 你 断章取义 ， 加 看 《 巴 利 佛经 》 都 没有 看 ; 
又 根据 错误 的 译 法 ， 闭 著 眼 睛 胡乱 瞎 了 [ 比 对 | 一通 呢 ? 


怠 


{ 答 广 13 结束 } 


2 0) 正 见 、(2) 正 思 
a 中 戒 德 : (3) 正 话 、(4) 正 掌 、(5) 正 命 ; 
月 定 德 : (6) 正 精进 、(7) 正念 、(8) 正定 。 
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ee Dt is sd endo nnn ts sa 
定 ， 与 (四 里 详 ) 完全 无 天， 


{ 答 广 信 号 附 佛 外 道 乱 的 放 夭 } 


你 又 1 之 无 根据 ， 就 亡 下 结论 1 在 胡说 些 什 么 呀 ? 

初 祥 ， 怎 碎 会 是 只 有 T' 修 定 ， 和 与 四 于 谤 完全 无关 呢 ? 
你 怎 度 会 认为 : 

佛陀 教导 的 初 宰 | 和 其 他 ( 附 佛 )“ 外 道 ,的 说 法 一 样 ; 
不 是 为 了 微 知 ， 四 至 良 1 完全 了 悟 真理 呢 ? 


{ 答 广 14 结束 } 
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这 种 补 人 注 语 ， 只 会 引起 误会 ， 以 为 是 在 修 慧 : 对 於 ( 四 于 
详 ) 真理 有 一 种 微妙 有 旦 真实 的 观照 。 这 样 如 何 修 成 初 祷 ? 
{ 答 广 访 中 正定 龄 不 开 四 于 详 】} 


你 狂妄 说 : 这样 如 何 修 成 初 祥 9 ， 
你 认为 : 佛陀 教导 的 初 祥 | 会 是 ' 绰 定 1 吗 ? 


唯 有 与" 四 对话 ， 相应 的 定 ， 才 叫 正定 |; 
不 和 与 | 四 盏 谤 | 相应 的 定 ， 就 叫做 饰 定 | 


你 欢 道 真 的 不 知道 正 见 吗 ? 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 拱 | 


| 正 见 就 是 对 四 至 谤 正堂 的 理解 ; 
[正定 ,就 是 对 四 于 讳 正当 的 定 力 ! 


a ge 
你 难道 不 知道 上 正定 | 的 终极 目标 ， 就 是 正 智 和 正解 脱 吗 ? 


没有 ' 正定 也 就 没有 ' 八 正道 」 ; 
没有 "人 正道 也 就 没有 ' 正 智 和 正解 脱 | | 


没有 ' 正 知 和 正解 腕 1 ? 
你 要 让 凡夫 俗 子 ， 如 何 达 到 输 明 苦海 的 终极 解 腕 呢 ? 
{ 答 广 15 结束 】} 
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在 经 文 补 人 〈 注 语 ) ， 结 果 芭 成 不 是 原 滋 原味 ， 不 符 四 大 法 教 
的 精神 。 


{ 答 广 /6 一 原 汁 原味 四 大 教 法 } 


你 连 成 语 都 用 错 啦 | 
不 是 原 滋 原味 | 而 是 1 原 汁 原味 」; 
不 是 1 四 大 法 教 | 而 是 1 四 大 教 法 」 。 


什么 结果 变 成 不 是 原 汁 原 味 1 啦 ? 
| 在 经 文 补 入 主语 | 就 变 成 不 是 原 汁 原味 了 ? 


那 要 看 : 所 补 入 的 主语 ， 是 不 是 一 如 经 文 所 说 ? 
而 不 是 如 你 1 毫 扰 根据 ， 就 亡 下 结论 1 | 


你 说 了 算数 吧 ? 你 知道 什么 叫做 ! 四 大 教 法 ] 吗 ? 
像 你 不 学 扰 术 ， 根 本 不 知 什么 叫 1 四 大 教 法 1 呀 ! 


如 外 道 之 所 见 : 
法 说 非法 ， 非 法 说 法 ; 律 说 非 律 ， 非 律 说 律 1 | 


你 用 错误 的 上 比 对 1 方式 来 怀疑 : 
见 树 不 见 林 ， 以 挑剔 正确 的 译文 ! 


你 绝 不 是 依据 四 村 谤 ， 为 读 懂 《 巴 利 佛经 》 的 1! 
你 是 抱 著 怀疑 的 态度 ， 来 质疑 《 巴 利 佛经 》 的 | 


所 以 我 说 : 

”不 信 的 话 ， 你 问 问 看 那些 东南 亚 佛 教 国家 的 佛教 徒 : 

不 只 是 《 布 吃 婆 楼 经 》 一 切 的 《 巴 利 佛经 》 的 每 一 句 佛 法 ， 都 是 以 
【 四 诗 谤 为 其 ' 中 心思 想 」。 

这 是 一 般 佛 教徒 的 基本 常识 ! 
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字 又 央 是 那些 骨 子 祷 是 无 神 论 的 ， 或 洁 名 钓 举 的 ， 或 滥 竿 充 数 的 ， 
或 大 乘 婆 只 门 教 的 学 折 ， 所 能 实 修 瞳 解 的 呢 ? 


你 故 步 自封 、 见 树 不 见 林 、 不 肯 使 用 合适 的 通讯 软体 ， 受 善 与 法 师 
流通 的 因缘 ， 就 是 因为 : 

你 抱 著 怀 疑 的 态度 ， 即 使 在 我 告知 车 提 比 详 都 翻 错 了 ， 人 后 面 你 逮 
揉 信 他 .…… ? | 以 和 后， 你 还 是 选择 以 于 著 眼 睛 ， 来 上 比 对 |)《 布 号 婆 
楼 经 》 的 虚假 态度 1“ 

我 没有 想到 你 的 程度 这 广 差 ; 

如 果 我 早 知道 ， 就 不 会 把 最 尊贵 的 法 义 侯 施 给 : 

对 於 四 侍 谤 一 乱 所 知 、 目 不 识 丁 的 外 道学 匠 了 | 


{ 答 广 16 结束 】} 
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3. 巴 利 原文 piswja ， 译 文 用 “ 禄 悦 的 心理 与 法 宗 的 生理 活动 ， 
移 何 不 用 一 般 共 诚 的 喜 、 乐 ? 在 菩提 僧 轩 所 译 的 沙门 果 经 的 初审 
中 揉 用 “ 癌 、 乐 上， 和 纹 何 不 统一 ? 


{ 答 广 /7 呈 四 于 说 不 共识 嘉 想 } 


“piti-sukha” 是 什么 意思 ? 
你 连 查 个 字典 都 不 会 吗 ? 


Piti,【 除 】 神 忱 ， 庆 喜 
Sukha,【 中】 快乐， 安乐， 安慰 。 
典 


如 上 所 列 ， 在 所 有 《 巴 利 字典 的 解释 当中 ...... 
哪 有 像 你 所 说 的 : 一 般 共 识 的 喜 、 乐 ) 


Te 胃 的 : 为 何不 用 yt 识 了 的 Seea 
圣 许 1 没有 丝毫 ”共识 1 的 空间 ; 


因为 佛法 是 、 少 数 决 ″ 不 是 、 多 数 决 
所 谓 共 识 只 是 你 自己 妄想 出 来 的 把 戏 。 


你 说 什么 ' 为 何不 统一 呢 ? 
是 你 自己 上 不 统一 、 不 一 致 | 好 不 好 ? 


是 你 自己 和 《 原始 佛法 》 的 精神 不 统一 、 不 一 致 ! 
是 你 自己 和 《 巴 利 佛经 ) 的 翻译 不 统一 、 不 一 致 ! 


你 要 看 清楚 : 
《 沙门 果 经 》 和 《 布 号 婆 楼 经 ) 是 不 同 的 佛经 
是 不 同时 期 翻译 ， 或 不 同时 期 整理 的 两 部 经 典 


ve 


O 


在 同一 部 经 文 实 ， 凑 没有 不 统一 、 不 一 致 的 呀 | 
更 何况 逮 有 巴 利 原文 ， 也 能 名 互 相对 照 呢 | 


~ 第 51 页 共 276 页 ~ 


~ 党 宁 天 十 第 52 页 = 


译 者 益 没 有 说 : 译文 可 以 取代 《 巴 利 佛经 》 ; 
准 道 你 还 要 质疑 《 巴 利 佛经 》 的 正确 性 吗 ? 


{ 答 广 17 结束 } 
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以 上 办 例 说 明 。 另 外 ， 普 提 僧 团 所 主 的 译文 、 译 词 ， 甚 多 前 和 后 
不 一 致 。 例 如 ， 经 文 开始 的 “一 时 4 ， 就 有 不 同 的 译 词 : 


{ 答 广 /3 中 一 时 放 逸 没 查 字 典 ]】 


| 一 时 | 的 翻译 ， 有 许多 不 同 巴 利 原文 的 用 法 ， 不 知道 你 是 指 哪 一 
个 巴 利 原文 的 翻译 呢 ? 


@ ekadi:adv, [eka-dil 一 时 , 某 时 , 有 时 . 

2 samayika:a. 1BS 7 <samaya=samayika] 一 时 个. -vimutta 时 解 胺 者 . 

@ asamayika:a. [a-samayika] 非 时 的 , 非 送 时 的 , 非 暂 时 的 , 非 一 时 的 . 

@@ samayika:a. [=samayika 二 samayal] 一 时 的 东 思 ,新 时 0 庆 时 0. 
-kantacetovimutti 时 党 心 解 脸 . 

©@ lahuka:a. [ltahu-kal 轻 , 轻 利 中 ,一 时 的 中 . -dpatti 轻 罪 . -parikkhara 
轻 物 . -vuttin 简易 生活 者 . 

@ samaya:m. /1 二 sam-ij QD 会 , 集会 . © 时 , 时 期 , 通 时 . @) 宗 , 宗 义 . 
acc. ekam samayam adv. 一 时 , 有 时 . instr. tena samayena adv. 那 时 . 
-ppavadaka 教义 论 究 所 , 会 谈 室 . -vimutta 时 解 脸 者 . -vimutti, -vimokkha 时 
解 有 4) [Sam-aya] 断 沽 . 


还 有 更 多 ， 乱 法 一 一 列举 ...... 。 


{ 答 广 18 结束 } 
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/1. 殴 网 经 、 种 德 经 、 完 史 杠 头 经 、 间 利 经 、 大 狮子 吼 经 : 一 时 
2 沙门 果 经 、 阿 摩 过 经 : 尔 时 


{ 答 广 /7/ 号 需 时 懈 总 没 查 字 典 } 
r 坪 时 | 的 翻译 ， 也 有 许多 不 同 巴 利 原文 的 用 法 ， 不 知道 你 是 指 哪 
一 个 巴 利 原文 的 翻译 呢 ? 


@@ kho:adv, [Sk. khalu] 确实 , 的 确 . atha kho 那 时 候 , 南 时 (= tatra kho). 
kho pana 但 , 但 是 , 然而 . api ca kho 但 , 但 是 , 然而 . tatra kho (确实 ) 在 其 处 ， 
在 那里 (fizzdeed there, indeed in that place) [/( 译 者 补充 请 自行 判断 ) 江 译 经 文 
译 为 二 南 时 > 人 

@ atha:, atho ind. 有 时, 那 时 候 ; 又 , 再 , 还 . athiaparam 更 加 再 和 ~, 更 进 一 
步 又 ~ ,部 且 又 ~.atpa kho 那 时 候 , 坪 时 (ef kho 之 tatra kho). atha ca 
Pana 然而 , 即使 那 樟 也 不 拘 . atha va (或 ~~) 又 或 ~. 


逮 有 更 多 ， 乱 法 一 一 列举 ...... 


{ 答 广 19 结束 】} 
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3. 摩 齐 巢 经 : 时 


{ 答 广 20 一 三 时 偏执 没 查 字典 】} 


i 时 | 的 翻译 ， 也 有 许多 不 同 巴 利 原文 的 用 法 ， 不 知道 你 是 指 哪 一 
个 巴 利 原文 的 翻译 呢 ” 


OO appekadi:= api ekadi 偶而 , 有 时 ( 候 ) 。 

@ ekadia:adv, [eka-dal 一 时 , 某 时 , 有 时。 

@ falika:a. [kala-kal 时 的 , 时间 的 . 

@ sapbadi:adv. [sabba-dal 一 切 时 , 时 常 . 

@ Samayika,【 形 】L. 宗教 性 的 。2. 新 时 的 。 

@ tadia:adv, [1 ] 那 时 , 那个 时 候 , 彼 时 。 

@ yada,【 副 a ， 常 ... 时 。 

yadda... ,tadd.. .， 那 时 ...(when...then) °。 yadi..., tada...= 苦 ..., 则 ... 
(if...then) ° a ee 此 处 ...(where...there) 。 yatha...,tatha... 
= 正如 ..., 这 样 (as...in this way)。yasmda..w,tasma...= 因 为 ..., 所 以 ...(since... 
therefore) ° tatha...,yatha...=( 如 此 ...,) 以 便 ...(s0...that)。 

@@ fada:adv. 11] 什么 时 候 ( 呢 ), 何 时 ( 呢 ). kadaci 曾经 , 以 前 ( 曾 见 过 面 
等 ,once upon a time), 某 时 (at some time), 有 时 (sometimes). kadaci karahaci 以 
前 偶而 , 以 前 有 时 。 

laya:m. [11] 项 刻 , 少时 . 

OV aiiiiada:adv, [aiiiia-dal (在 ) 旺 时 , (在 ) 他 时 . 

@@ samaya:m. /1 二 sam-i] QD 会 , 集会 . @ 时 , 时 期 , 通 时 . @@) 宗 , 宗 义 . 
acc. ekam samayam adv. 一 时 , 有 了 时. instr. tena samayena ad 那 时 . 
-ppavadaka 教义 论 究 所 , 会 谈 室 . -vimutta 时 解 脸 者 . -vimutti, -vimokkha 时 
解 脸 (4) [$am-aya] 断 沽 . 

@@ yamayika:a. 1BS 1 <samaya=samayika] 一 时 〇 . -vimutta 时 解脱 者 . 

@ tarahi:adv, [Sk. tarhi. cf carahi, etarahi] 彼 时 , 那 时 (cf tada). 

@ addhana:n. /<addhan] | 时 间 , 世 . GO) 行路, 旅行. digham addhanam 
长 时 ( 问 ) 地 . -pariccheda 时 限 . -magga 道路 , 旅 路 . 
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@@ khana:m. [Sk. ksana] GD 剃 那 , 瞬时 . acc. khanam adv, 瞬时 (地 ).@ 时 
包 ( 通 当时 刻 , 通 当 时 机 , the right moment or the proper time as something 
expected or appointed), 不 准 ( 没 和 迷 蕉 ) [cf akkhana 非 时 饥 (wronsg time), 党 准 
(misadventure), 壤 运 氛 (bad ic 有 局 /< 挖掘 的 事 .。 

图 wjijata:f 现时 acc. ajjatam adv, 今日 . 


逮 有 更 多 ， 乱 法 一 一 列举 ...... 


{ 签 广 20 结束 } 
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4 布 呈 妆 楼 经 : 曾经 


{ 答 广 2/ 中 曾经 傲慢 没 查 字 典 } 


| 曾经 1 的 翻译 ， 也 有 许多 不 同 巴 利 原文 的 用 法 ， 不 知道 你 是 指 哪 
一 个 巴 利 原文 的 翻译 呢 ? 


@ kadia:adv. [1 ] 什么 时 候 ( 呢 ), 何 时 ( 呢 ). faditci 曾经 , 以 前 ( 曾 见 过 面 
等 ,once upon a time), 某 时 (at some time), 有 时 (sometimes). kadaci karahaci 以 
前 偶而 , 以 前 有 时 . 

四 -amhase, aor.IpLakaramhase 我 们 曾 做 ~、ahumhase 曾 有 

@ -isar, aor.1sg.dakkhisari 我 曾 见 icchisari 我 曾 馈 

@@ -ij aor.1sg.akasirm 我 曾 做 cintesir 我 曾 想 

加 thari, aor. 1ssg. ooon 我 曾 得 asayittharit 我 曾 共 

@ 4ijizo【 形 】 曾 经 获得， 曾经 聚积 并 储藏 ， 曾 经 聚积 。 

@ -ru a 他 们 曾 想 

©@ -sun, aor.3pLakasurit 他 们 曾 做 

-attha, (ttha) 1.aor.2pLakattha 你 们 曾 做 。 2.aor.3sg.adattha 他 曾 给 ( 施 ) 

四 -jimiwsu, aor.3pLasirisu 他 们 曾 有 ganhirsu 他 们 曾 

OO jisuris aor.3pLabhuiijisuti 他 们 曾 吃 ~pucchisuri 他 们 曾 问 

@ -ittha, Laor.2nd.pLasittha 你 们 曾 有 。2.a0r.3.med.pucchittha 他 曾 问 

©® Ajjita, (pp. of ajjati)【 形 曾经 多 得 ， 曾 经 了 歇 积 (obtained)。 

@@ -qmha, (-amhase) aor.1stpl 如 : akamha 我 们 曾 做 

图 -jima, (Cimha, -imha) aor.1pllabhima 我 们 曾 得 

Bjimha, (ima) aor.1pl asihma 我 们 曾 有 


逮 有 更 多 ， 乱 法 一 一 列举 ...... o 


你 用 傲慢 的 态度 ， 关 没有 站 在 译 者 的 立场 ; 
那 你 怎 太 能 多 读 懂 : 
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及 口 
所 翻译 得 来 的 《 巴 利 佛经 》 呢 


{ 答 广 21 结束 } 


E 


E> -Wm 
SAAVVs ~ 


LE 所 
上 1 WV; 
AN 
Sr 


了 Ke 人 NT A 
SCHRAN 


第 58 页 基 276 页 ~ 


~ 答 宁 居士 第 39 页 ~ 


前 后 不 一 致 且 有 符 商 确 的 译文 、 译 词 实 在 大 多 ， 扰 眼 一 一 举例 。 
译文 要 保持 原 滋 原味 ， 统 一 了 术语， 先是 一 般 翻 译 的 共 诚 。 由 座 普 
提 僧 团 对 译文 获 好 校对 ， 因 此 抽空 举例 ， 供 参考 用 。 


{ 答 广 22 中 原 汗 原味 崔 同 鸭 议 】} 


Py 吾 啦 | 
| 原 滋 原味 | ， 而 是 原 汁 原味 | ; 


人 这 是 ”一般 | 翻译 的 ”共识 」 : 
至 谢 没有 办 这 共识 1 的 空间 | 


ee de ee To 
共识 | 只 不 过 是 你 自己 偏执 的 想法 。 


针对 你 第 二 封 信 ， 和 质疑 内 容 的 结语 : 验 


@@ 你 的 共识 和 原 汁 原味 ， 统 一 术语 | 又 是 什么 呢 ? 
依 译 者 对 译文 的 统一 要 求 ， 而 不 是 按照 你 的 规定 呀 | 


在 这 里 ， 除 了 必须 去 审视 译文 的 完整 性 、 可 读 性 、 流 蝎 性 的 实际 需 
来 以 外 

还 需要 尊重 译 者 的 风格 ， 以 期 迷 到 文 以 载 道 :' 信 、 过 、 雅 | 的 终 
极目 的 。 


@ 你 要 读 懂 别人 的 译文 ， 首 先 必须 站 在 别人 的 立场 
ee 


se 


否则 的 话 和 我 说 东 ， 你 说 西 ; 我 说 西 ， 你 又 说 东 | |] 
那 不 成 了 ' 难 同 网 谐 J 了 吗 ? 


{ 答 广 22 结束 】} 
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祝 平安 


c 安 合十 
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第 六 品 答 震 第 二 封 信 的 凌 疑 


主 虽 : Re: 请 依据 巴 利 原文 ， 而 非 错 误 的 译本 

日 期 : 2023 年 3 月 14 日 星期 二 上午 07:00:10 [GMT+8] 
人 说 :” 心 法 陋 

到 : 林 居士 


林 居士 好 : 
你 是 在 质疑 《 书 利 佛经 》， 而 不 是 校对 。 
可 以 看 出 你 对 巴 利 佛经 趴 的 | 很 不 了 解 」 ! 


(QD) 因 钨 巴 利 语 有 殷 多 一 语 允 天 的 词 ， 也 有 殷 多 一 字 多 用 


(2) 另外 高 了 译文 的 流 蚁 或 可 读 性 ， 也 必 沽 把 它 隐 藏 的 字 
意 翻 课 出 来 ..……... 


(3) 肖 有 关 课 者 风格 的 不 同 ， 而 不 如 你 所 偏好 者 ! 


例如 : 
你 所 提出 质疑 的 第 一 个 问题 ， 就 是 你 对 人 ) 的 误 判 ! 


你 所 提出 质疑 的 第 二 个 问题 ， 则 是 你 对 人) 和 人 @) 的 误 判 ! 
你 所 提出 质疑 的 第 三 个 问题 ， 则 是 你 对 (人 ) 和 (3) 的 误 判 ! 
你 所 提出 质疑 的 最 熏 一 个 问题 ， 也 是 你 对 () 和 (3) 的 误 判 ! 


因 锅 我 在 行 脚 浊 中， 没有 揣 吏 太 多 语文 工具 ， 可 以 高 你 
详细 解 该 : 
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于 里 是 你 自己 的 育 点 所 在 。 


在 沟通 的 问题 上 ， 只 有 等 你 安装 了 Telegram 或 许 才 会 有 解 
决 的 方案 ! 

对 你 的 建议 是 : 

请 你 专注 於 巴 利 原文 ， 看 看 全 篇 的 【主旨 】 到 底 在 该 些 
什 厂 ? 

而 不 是 专注 论 质 疑 | 字句 」 ..……….. o 


否则 ， 与 原始 佛法 毫 磁 天 傈 ， 我 只 好 想 不 奉 陪 了 | 


我 渤 在 行 脚 ， 不 方便 计 太 多 。 
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主旨 : ”你 误解 【四 大 教 法 】 了 

日 期 : 2023 年 3 月 14 日 通 二 下午 6:40:43 [GMT+8] 
党 : 心 法 陋 

到 林 居士 


【四 大 数 法 】 是 说 是 否 符 合 《 书 利 佛经 》 的 中 心思 想 : 

四 下 谍 和 三 法 印 ( 琳 常 、 蔡 、 琳 我 ) ， 冰 不 是 要 你 去 质 
疑 | 字句 」 | 

你 范 没 有 建立 起 演 些 | 中 心思 想 」 的 信仰 体系 ; 

所 以 ， 你 误解 【四 大 数 法 】 了 |! 
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SS 回覆 谤 佛 “太守 ”的 第 三 封 信 


第 七 品 第 三 封 信 的 质疑 内 容 ( 答 广 23 ~ 34 ) 


主旨 : Re: 你 误解 【四 大 教 法 】 了 

日 期 : 2023 年 3 月 74 日 凋 二 下 笠 70.22:707GAMT+87 
和 从: 林 居士 

到 : 心 法 饥 


心 法 师 吉祥 : 
谢谢 来 信 。 


【7 】 关於 讨论 经 典 ， 我 不 探 用 电话 、 手 机 等 ， 只 用 ea ， 筹 
是 为 了 避免 「 口 说 优 下 ，。 法 师 焊 是 看 错 了 上 > 次 我 的 回信 : 我 不 
是 在 质疑 《 巴 利文 佛经 》， 


{ 答 广 23 一 能 岛 心 驴 树 不 见 林 } 


你 口口声声 说 :《、 巴 利文 “佛经 》...... ? 
我 在 此 就 必须 先 纠 正 你 的 错误 : 益 没 有 你 所 谓 的 《“、 巴 利文 “ 佛 
经 》 | 而 是 《 巴 , 利 言 各 佛经 》 | 


佛 住 世 时 ， 主 要 是 以 和 背诵 1 的 方式 结集 对 典 ， 站 没有 你 所 谓 的 
“ 巴 利 文 ”′ ;而 是 巴 利 语 | 


即使 在 佛陀 减 度 和 后 …… 直到 今天 ， 也 是 以 各 国 拼 音 的 方式 转 高 ， 也 
没有 你 所 谓 的 《“ 书 利文 “佛经 》! 
而 是 《 巴 利 语 转 高 佛经 ) 或 简称 为 《 巴 利 佛 经 》| 


你 说 : 这 是 为 了 避免 i 口 说 无 十 」.………. 还 有 你 不 是 在 质疑 《 巴 利 佛 
经 》? 
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你 所 谓 的 ' 口 说 乱 总 | 也 只 不 过 突显 你 的 ' 舵 岛 心态 、 并 门 造 车 | 
明了 1! 


你 用 错误 的 比 对 ,方式 来 怀疑 : 
见 榭 不见 林 ， 以 挑剔 正确 的 译文 | 
We 
你 专注 巴 利 原文 ， 看 看 全 篇 的 【主旨 】 到 底 在 说 些 什 么 ? 
颇 惰 没有 去 做 ， 这 不 是 质疑 《 巴 利 佛经 》 又 是 什 奈 呢 ? 


{ 答 广 23 结束 } 
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反而 是 强烈 维 访 《 巴 利文 佛经 》》， 我 质疑 的 是 任何 将 巴 利文 佛 
经 原 典 误 译 或 添 入 个 人 见解 的 课文 ! 前 次 去 信 已 明说 : 所 有 译文 ， 
包含 普 提 僧 


图 的 译文 都 要 依据 巴 利 原文 诬 格 检验 。 


{ 答 广 24 叫 有 色 眼 镜 扭 曲 共识 】} 


士 凡 土方 AN 


你 口 口 声 志 说 : 《、 巴 利文 “佛经 》...... ， 
仍 不 灰 其 烦 再 次 纠正 你 的 错误 : 凑 没 有 你 所 谓 的 《“ 书 利文 “ 佛 
经 》1 而 是 《 书 利 语 佛 经 》|1 


佛 住 世 时 ， 主 要 是 以 ' 背诵 | 的 方式 结集 蛙 典 ， 状 没有 你 所 谓 的 
` 巴 利文 。; 而 是 巴 利 语 ! 


即使 在 佛陀 溅 度 后 ……: 直到 今天 ， 也 是 以 各 国 拼 音 的 方式 转 高 ， 也 
没有 你 所 谓 的 《“ 书 利文 ”佛经 》| 
而 是 《 巴 利 语 转 写 佛 经 ) 或 简称 为 《已 利 佛经 》| 


所 谓 ' 译文 都 要 依据 巴 利 原文 严格 检验 」 : 
你 连 巴 利 原 文 都 没 看 ， 所 以 你 是 在 扳 议 ! 


就 好 像 戴 著 《 有 色 眼 镜 》 一 样 .……. 
你 范 没 有 对 从 自己 的 观念 和 动机 进行 严格 检验 」 | 


反倒 是 虚 侈 质疑 ， 仅 还 一 已 好 甄 [ 添 入 个 人 见解 : 
还 要 把 巴 利 原文 ， 通 过 错误 的 比 对 方式 来 进行 扭曲 | 


不 论 是 《 巴 利 原文 》 或 正确 翻译 : 
只 要 不 符合 你 所 谓 ' 共识 1 的 东西 ， 都 要 进行 扭曲 ! 


{ 签 广 24 结束 } 
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【2】 上 次 检验 的 举例 ， 指 出 巴 利 经 文 一 开始 的 “ecm 


SG11IQJCG11IJ 9 


{ 答 广 2 中 时 间 季 和 凶 没 查 字典 】} 

“ekam samayam” 在 《 布 号 婆 楼 经 》 中 ， 仅 出 现 过 一 次 | 

@ ekam =(eka+am) 字 尾 :a<>am 阳性 ,中 性 % 单 数 % 对 格 ,主格 , 呼 格 ; 
Eka,【 形 】 相 同 的 ， 某 一 个 ， 未 知 的 【不 ,单一 ，。【 复 】 


一 些 。 


四 samayam = (samaya + am) 字 尾 : a<>am 阳性 ,中 性 % 音 数 % 对 格 ,主格 ， 
呼 格 ;Samaw【 阳 】 时 间 ， 集 会， 季节 ， 场 合 ， 宗 教 。 


人 @ “ekam samayam” 当 然 可 以 翻译 为 :「 曾经 、 一 时 、 秤 时、 时、 有 
一 次 ， 或 某 个 时 间 、 集 会 、 李 和 节 、 场 合 、 宗 教 …… 5 本 


有 什 夺 不 对 吗 ? 
查 字 典 都 不 会 ! 


你 不 是 外 行 吗 ? 
外 行 就 是 外 行 ， 仍 要 领导 内行 ? 


这 不 是 坐 实 了 ” 
尔 的 释 横 乱 理 ， 还 想 要 硬 拓 吗 ” 


扭曲 真实 佛法 .……. 
不 会 自 食 恶 果 ， 蛇 行 障 恶 趣 吗 ? 


{ 答 广 25 结束 】} 
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移 何 菩提 僧 轩 的 译文 探 用 不 同 的 译 词 : 一 时 、 坪 时 、 上 时、 曾经 ? 
布 噬 小 楼 经 用 曾经 。 


{ 答 广 26 中 宗教 集会 没 查 字典 } 


“ekam samayam” 沼 然 可 以 翻译 为 :「 曾经 、 一 时 、 坪 时 、 时 、 有 一 
次 ， 或 某 个 时 间 、 集 会、 季节 、 场 合 、 宗 教 ..…... o |] 


尔 这 不 是 孤 陋 赛 关 吗 ?外行 领导 和 内行 | 
只 要 合乎 文章， 为 何不 能 苦 酌 使 用 呢 ? 


{ 签 广 26 结束 } 
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面 对 筹 一 质疑 ， 电 可 用 “ 巴 利 语 有 很 多 一 语 公关 的 词 ， 也 有 很 
多 一 学 多 用 的 学 4 来 回答 ? 


{ 答 证 27 一 蜀 犬 咪 日 三 点 毛病 】} 


光 是 “samayam” 这 个 字 就 有 : 
指 " 时 间 ， 集 会 ， 季 季 ， 场 合 ， 宗 教 | 多 种 意 涵 。 


你 这 不 是 孤 陋 赛 并 呈 ?外行 领 导 内 行 1 
当然 是 一 语 双 关 、 一 字 多 用 欢 道 不 是 ? 


少见 多 怪 ! 可 见 你 不 是 偷懒 没 查 字典 ; 
就 是 从 来 未 完整 读 过 《 书 利 佛经 》 吧 ? 


你 这 样 还 有 什么 依据 ， 可 以 打 话 语 所 谓 : 
| 译文 都 要 依据 巴 利 原文 严格 检验 1 呢 ? 


不 是 病人 说 萝 吗 ? 
所 以 你 根本 是 在 撒谎 ! 


因此 我 说 : 
”你 是 在 质疑 《 巴 利 佛经 》， 而 不 是 校对 。 
可 以 看 出 你 对 巴 利 佛经 真 的 工 很 不 了 解 4 | 


CD 因为 巴 利 语 有 很 多 一 语 双 关 的 词 ， 也 有 很 多 一 字 多 用 的 字 .……. 
(© 另外 为 了 译文 的 流 悍 或 可 读 性 ， 也 必须 把 它 隐藏 的 字 意 翻译 出 来 .…… 
(3) 还 有 关 译 者 风格 的 不 同 ， 而 不 如 你 所 偏好 者 1 

我 所 提出 以 上 这 三 点 人 

不 正好 是 你 的 毛病 吗 ? 

你 还 怎 能 自圆其说 呢 ? 


{ 答 广 27 结束 } 
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safiiia 和 piiisukha 等 的 翻译 也 出 现 类 似 的 问题 ， 和 为 何不 用 传统 共 
识 的 译 词 。 途 都 必须 解决 。 

{ 答 广 23 中 智 神 悦 不 共识 喜 想 } 

在 原始 佛法 里 一 一 

状 乱 你 盲从 所 谓 ' 传统 共识 1 的 译 词 ; 


因为 四 诗 谤 没有 丝毫 ”共识 4 的 空间 ! 


《 卡拉 玛 经 ) 十 个 勿 轻信 ， 佛 陀 忠 告 : 


[加 ( 佛 子 1 涩 等 ) 勿 信和 风俗 透 过 反覆 广告 ; 
@ 〈 佛 子 ! 汝 等 ) 勿 轻信 传统 ; 

@ 〈 佛 子 ! 汝 等 ) 勿 轻信 苇 闻 ; 

@ ( 佛 子 | 涩 等 ) 勿 信 因 和 与 经 教 相 合 ; 

@ 〈 佛 子 ! 汝 等 ) 勿 信 基 於 推理 一 一 透 过 猜测 ; 

@ ( 佛 子 | 汐 等 ) 勿 信 基 於 学 术 研究 一 一 透 过 公理 ; 
@ ( 佛 子 ! 汝 等 ) 勿 信和 情况 考虑 周详 一 一 似是而非 ; 
@ ( 佛 子 ! 汝 等 ) 勿 信和 见解 卓越 一 一 偏见 投 其 所 好 ; 
@ 〈 佛 子 ! 汝 等 ) 勿 信 形 象 权 威 ; 

图 ( 佛 子 ! ) 勿 信 因 此 沙门 ， 是 我 等 祖师 。 ， 


由 於 佛法 是 ”少数 决 ” 不 是 ”多 数 决 “ 
所 谓 共识 只 是 你 自己 妄想 出 来 的 把 戏 。 


@ saiijico【 险 】 想 ， 感 觉 ， 知 觉 ， 标 话 ， 名 字 ， 承 认 ， 手 势 。 

四 Pii,【 除 】 祥 忆 ， 获 喜 ， 高 从， 情绪 。 

@ Sukha,【 中 】 快 乐 ,， 安慰。 

@ piti-sukha， 这 个 单词 是 一 个 复合 词 ， 如 果 放 在 巴 利文 句 当中， 或 
指 ” 神 悦 的 心理 与 法 人 乐 的 生理 感受 | 但 也 要 看 上 下 文句 的 不 同 而 定 。 


以 上 ， 状 乱 如 你 
所 宣称 者 ”传统 共识 的 译 词 | 
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~ 


这 


你 以 自我 为 心中 的 瞎 话 ; 
其 其 人 的 想 总 和 魔 障 呀 | 


是 
自 
{ 答 广 


注 28 结束 } 
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【3】 另 一 问题 是 ， 於 经 文 所 加 上 的 注 语 〈 四 盏 说 ) 就 不 符 巴 
利 经 文本 意 ， 如 可 说 过 是 把 它 隐 藏 的 字 意 翻译 出 来 1 ? 另 一 译 
首 也 可 以 在 经 文 此 处 加 上 〈 世 俗话 ) ， 因 为 他 也 是 把 它 隐 藏 的 学 
意 翻 译 出 来 啊 ! 别 一 译 者 也 可 能 认为 厅 加 上 〈 详 波 史 蜜 ) .…… 。 


{ 答 广 27 咏 四 对 讳 是 第 一 入 讳 】 


你 说 和 在 经 文 此 处 加 上 ( 世俗 诗 ) ， 因 为 他 也 是 把 它 隐 藏 的 字 意 翻 
译 出 来 啊 | 别 一 译 者 也 可 能 认为 应 加 上 ( 讳 波 加密 ) …… 下 
你 把 “世俗 讲 、 话 波罗蜜 “这 些 荒 唐 无 稽 的 自 话 | 都 搬 来 啦 ? 


分 把 “四 丑 话 和 三 法 印 〈( 乱 常 、 苦 、 扰 我 ) ……: 你 将 没有 建立 起 这 
es ， 完全 视而不见 | 
你 是 在 言 不 及 义 笃 心 错 上 顾 左 右 而 言 他 1 闪避 主题 、 答 非 所 问 | 


和 


我 说 你 是 : 门外汉 态 家 」 一 企 
那 你 不 是 : 不 打 自 招 了 吗 ? 


你 实际 上 就 是 时 法 律 的 门外汉 、 不 折 不 扣 的 屋 教 徒 : 一 二 
大 乘 婆 中 门 教 、 附 佛 外 道 的 ! 太 家 j 已 经 坐 实 了 呀 1 


类 似 许多 : 门外汉 的 ” 态 家 4 瘟 没 有 真正 在 实 修 原 始 佛法 ; 
也 只 不 过 是 想 假借 《 原始 佛法 》 沽 名 钩 兴 、 实 和 弄 学 问 最 了 | 


即使 你 是 大 乘 婆 外 门 教 的 屋 教 徒 ， 也 应 尊重 不 同 的 宗教 呀 ! 
你 到 底 尊 不 尊重 《 原始 佛法 》 呀 ? 


如 果 你 不 懂得 尊重 《 原始 佛法 》; 
就 不 要 以 佛教 徒 的 身份 混淆 《 原始 佛法 》…… 


你 就 正大 光明 地 以 本 教徒 的 身份 来 辩论 : 
说 服 《 原始 佛法 》 说 佛陀 的 智慧 不 如 你 ? 
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所 以 师父 奉 鞠 你 : 


不 要 艇 在 暗 处 ， 旺 教徒 侯 自 称 是 " 佛教 徒 | 来 混淆 视 牙 ; 
以 小 偷 的 身份 ， 来 打击 、 污 线 、 伤 害 《 原始 佛法 》 好 吗 ? 
由 其 你 的 收 恶 言行 可 知 : 你 益 没 有 上 正 知 见 | ; 
甚至 不 具备 培养 上 正 知 、 正 见 | 所 应 有 的 条件 ! 
你 要 培养 正 知 、 正 见 | 必 先 建立 起 对 於 一 一 


四 蛙 说 和 三 法 印 ( 无 常 、 苦 、 拓 我 ) 这 些 和 中 心思 想 1 的 信仰 体系 。 


你 不 但 没有 在 看 《 布 号 婆 楼 经 ) 就 速 《 巴 利 佛经 》 也 是 没 看 …… 
促 还 可 以 和 顾 左 右 而 言 他 1 毫 无 愧 色 ， 真 是 服 了 你 了 | 


你 连 《 布 号 婆 楼 经 ) 的 目录 、 大 网 都 没有 看 ， 逮 说 三 道 四 些 什么 呢 ? 
或 1 译文 都 要 依据 巴 利 原文 严格 检验 1 的 啦 ? 
或 上 删除 个 人 随意 的 补 证 或 引伸 之 类 葛 噬 ? 


《 布 号 婆 楼 经 》 巴 利 原文 的 大 网 都 没有 在 看 : 
不 知 你 要 如 何 ' 依据 巴 利 原文 表格 检验 | 呢 ? 


四 怕 都 是 你 的 病人 说 党 .….…. 
或 刚 懂 自 用 委 下 结论 吧 | 


( 布 吃 婆 楼 经 》 分 为 两 篇 : 
少 第 一 篇 布 吴 娑 楼 和 游 万 者 《版 信 世 尊 以 前 ) 之 因 和 级 ; 
业 第 二 篇 心 象 舍利 弗 与 布 噬 娑 楼 〈 瞩 依 三 袖 ) 之 行 伪 。 


所 以 佛陀 说 法 的 重点 ， 当 然 就 是 : 
布 号 婆 楼 六 方 者 ， 饭 信 世 尊 以 后 的 (第 二 篇 ) 乱 疑 闵 了 | 


再 来 看 \ 第 二 篇 ) 分 为 五 品 : 
第 一 品 让 布 呈 婆 楼 目 述 被 呈 关 之 儿 过 ， 
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二 品 六 佛陀 安奈 布 噬 婆 楼 ， 
三 品 丸 针对 「 极乐 世界 ， 佛陀 之 醒 世 富 言 ; 
第 四 品 六 布 呈 婆 楼 请 求 县 依 三 窒 ， 
第 五 品 六 心 象 舍利 弗 受 具足 条 。 


第 一 品 、 第 四 品 、 第 五 品 不 是 太 短 就 是 结语 ; 
佛陀 都 没有 说 法 ， 所 以 这 三 品 可 以 忽略 不 计 。 


第 三 品 极乐 世界 ， 是 人 针对 第 二 品 的 补充 说 明 ; 
所 以 本 经 的 重点 、 中 心思 想必 然 放 在 第 二 品 。 
那 懂 ， 第 二 品 又 分 多 少 章节 呢 ? 雨 大 章节 ! 
第 一 章 妆 决定 虚 偏 之 非法 ， 

第 一 节 多 佛 太 记 说 之 法 ; 

第 二 节 多 佛 太 记 说 之 因缘 ; 


第 二 章 冯 决定 真 寡 之 教 法 ， 
第 一 节 电 佛 所 记 说 之 法 ; 
一 、 普 之 里 廊 ; 
二 、 普 之 集 起 里 廊 ; 
三 、 普 之 减 辟 蛙 廊 ; 
四 、 迅速 到 连 疼 沽 之 道 足 蛙 廊 ; 
第 二 凶 多 佛 所 记 说 之 因缘 。 


上 很 蜂 然 佛陀 不 顾 回 答 问 题 ; 
为 这 些 问 题 与 四 里 廊 扰 天 ， 


在 第 二 章 的 第 一 和 节 更 直接 间 述 : 
四 于 请 的 核心 要 义 、 中 心思 想 。 
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所 以 四 村 请 当然 是 本 经 当中 的 : 
重点 中 的 重点 、 要 义 中 的 核心 ! 


如 第 十 九 卷 〈《 第 二 篇 .第 二 品 ' 第 二 章 .' 第 一 季 ) 佛陀 宣 说 : 

( 佛陀 接著 说 : )「 此 外 ， 布 号 婆 楼 ! 又 有 哪些 ( 关於 内 观 切 身 细 
节 的 ) 教 闵 ， 已 经 由 我 所 并 示 凑 被 教 寺 的 一 一 而 且 它 们 是 7 全面 明 确 
究竟 的 真理 J 呢 ? 


(一 、 基 之 焉 访 匾 ) 
布 号 婆 楼 1『 这 (五 总 过 患 ) 当然 能 带 来 1 苦 | (一 一 有 关 现 实 利 


益 的 时 谤 ) js 这 种 ( 关於 内 观 切 身 细节 的 ) 教义 ， 是 已 经 由 我 所 并 示 
状 被 教 革 的 的 确 是 工 全 面 明确 究竟 的 真理 4 | 


(二 、 共 之 集 起 焉 访 坊 ) 


布 号 婆 楼 1" 这 ( 我 扫 贪 六 ) 当然 会 成 为 苦 的 起 源 | (一 一 有 关 
因果 伦理 的 对话 ) ,这 种 ( 关於 内 观 切 身 细节 的 ) 教义 ， 是 已 经 由 我 
所 并 示 益 被 教导 的 的 确 是 『 工 全 面 明 确 究 竟 的 真理 "|! 


(三 、 蔡 之 减 画 下 该 司 ) 


布 吃 婆 楼 | 『 了 这 ( 熄 减 渴 爱 ) 当然 能 带 来 和 苦 的 止息 ， ( 一 一 有 关 
了 闵 目 标的 蛙 详 ) , 这 种 ( 关於 内 观 切身 细节 的 ) 教义 ， 是 已 经 由 我 
所 并 示 益 被 教 革 的 一 一 的 确 是 "全面 明确 究竟 的 真理 ,| 


(四 、 迅 速 到 过 蔡 减 之 道 踊 焉 访 慌 ) 


布 号 婆 楼 1 工 这 ( 窑 静 住处 ) 当然 会 成 为 最 快 己 致 止息 苦 的 修行 道 
路 | (一 一 有 了 关 持 洁 生 活 的 诗 谤 ) 4 这 种 ( 关於 内 观 切 身 细 和 节 的 ) 教义 ， 是 
已 经 由 我 所 并 示 益 被 教导 的 一 一 的 确 是 工 全 面 明确 究竟 的 真理 1 | 


一 人 在 部 人 经典 ，Potjpapidasutta 和 号 浆 杰 级 》 (DN 9, 424) 
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此 外 ， 相 同 问 答 在 《第 一 篇 .第 四 品 ' 第 十 一 章 ' 第 二 节 ) 也 再 次 
强调 : 
、( 布 号 婆 楼 问 说 : )「 那 座 ， 有 德 者 啊 | 世尊 您 又 已 经 回答 过 哪 
些 问 题 呢 ?7 |] 
(1. 苦 之 再 东 司 ) 
( 佛陀 答 说 : )「 布 号 婆 楼 1 「 这 (五 苞 过 患 ) 当然 能 带 来 [车 | 


(一 一 有 关 现 实 利益 的 讲 请 ) "已 经 由 我 详细 解答 


(2. 苦 之 集 起 墨 薄 属 ) 

布 号 婆 楼 1 "这 ( 我 雪 信 净 ) 当然 全 成 如" 苦 的 起 源 1《 有关 
因果 偷 理 的 导语 ) J 已 经 由 我 详细 解 解答 

(3. 若 之 沽 面 墨 请 舍 ) 


布 号 婆 楼 1“ 这 【( 熄 减 渴 爱 ) 当然 能 带 来 ” 苦 的 止息 」 (一 一 有 关 
了 旋 目 标的 里 请 ) 4 已 经 由 我 详细 解答 。 


(4. 迅 


速 到 过 若 减 之 道 踊 黑 谤 属 ) 


布 号 婆 楼 |!" 这 ( 窑 静 住处 ) 当然 会 成 为 和 最 快 于 致 止息 苦 的 修行 
道路 | (一 一 有 关 蛙 洁 生 活 的 时 谤 ) J 已 经 由 我 详细 解答 。 | “ 


一 《人 在 部 经 器， Potthapadasutta 而 号 效 机 经 )》 (DN 9, 420) 


冒牌 的 ， 厂 家 1 怎 大 看 不 见 ” 四 蛙 谤 | 就 是 本 经 当中 : 
' 重点 中 的 重点 、 要 载 中 的 核心 1 一切 经 文 也 如 此 呢 ? 


难道 页 家 | 认为 只 有 ' 四 蛙 谤 | 三 个 字 ; 
才 叫 做 四 于 说 1 吗 ? 
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其 实 " 四 畦 请 ] 无 所 不 在 ， 也 就 在 你 的 身心 当中 
还 需要 在 文字 相 里 挑 骨头 ， 苗 饼 充 饥 错误 比 对 吗 ? 


可 见 1 即使 你 稍微 读 了 一 点 巴 利 佛经 也 应 该 知道 : 
你 各 不 知 1 四 盏 廊 | 就 是 超越 时 空 的 永恒 真理 吗 ? 


佛 说 :「 诸 比 所 ! 有 四 时 请 。 
以 何 为 四 里 谤 耶 ? 


乃 是 : 苦 计 请、 将 集 诗 谤 、 兰 沽 于 请 、 导 向 兰 沽 之 道 诗 廊 。 

诸 比丘 ! 此 四 蛙 谤 者 ， 为 真如 实 性 ( 扰 所 不 在 )、 不 离 实 性 ( 扰 时 
不 在 )、 不 办 法 性 ( 乱 例 外 地 一 一 没有 侦 界 ) ; 

是 故 名 为 :“ 时 谤 1 9 


是 故 ， 诸 比 详 1! 於 『 此 
於 ” 此 是 善之 集 4， 应 送 
於 此 是 苦 之 减 外 ， 应 
人 道 
真 


ee 了 泪 之 


如 经 一 拘 利 村 品 … 第 七 经 终 
一 了 《 识 相 谦和 掀 利 村 品 “ Tathasutta 真如 经 )》 (SN 56.27, 1097) 


还 扰 厘 头 地 说 : 要 加 入 世俗 语 、 廊 波 级 蜜 等 等 笑话 吗 ? 
这 不 是 无 稽 之 谈 吗 ? 瞎 扯 又 扯 到 大 乘 婆罗 门 教 来 了 吗 ? 


尔 说 要 加 入 的 这 些 : 正好 是 佛陀 所 喝 扩 的 你 不 知道 吗 ? 
在 ' 决定 虚伪 之 非法 、 十 一 种 和 扰 记 上 牙 论 之 问答 1 里 面 .……… 
佛陀 都 已 经 破 斥 了 呀 | 


tt hn ea 
不 断 用 头脑 去 曲解 : 背 郊 原意 硬 撩 说 是 ! 诺 格 检验 | ? 


{ 答 广 29 结束 } 
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【4 法师 说 : 请 你 专注 於 巴 利 原 文 ， 看 看 全 篇 的 【主旨 】 到 
底 在 说 些 什么 ? 而 不 是 专注 於 质疑 【字句 4 .……… 。 以 上 是 然 混 清 
了 巴 利 原文 和 译文 ! 江 我 们 专注 於 巴 利 原文 ， 尝 然 能 看 清 全 篇 的 
【主旨 】， 


{ 答 广 30 号 不 并 到 典 贻 笑 大 方 } 


你 有 专注 於 《 巴 利 原文 》 吗 ? 
你 有 看 清 全 篇 的 【主旨 】 吗 ? 


不 过 事实 上 ， 你 显然 是 没有 的 ; 
你 明 釉 是 在 撒谎 | 


因为 你 将 没有 : 独自 阅读 4《 巴 利 原文 )》 的 能 力 ; 
或 者 懒惰 到 连 巴 利 字 典 ， 都 不 去 翻阅 | 


这 样 的 你 ， 不 要 说 是 看 清 全 篇 的 【主旨 】; 
你 连 正确 的 或 是 错误 的 译文 都 无 法 分 辨 了 | 


还 需 要 假冒 内 行 吗 ? 你 装模作样 是 要 给 谁 看 呢 ? 
给 内 行人 看 吗 ? 迪 不 贻 笑 大 方 吗 


{ 答 广 30 结束 } 
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但 是 译 关 将 巴 利 原 文 的 许多 “字句 4 误解 东 加 入 主 秽 的 注 语 后 ， 
这 译文 将 使 【主旨 】 模 糊 或 偏见 了 。 
{ 答 广 3/ 中 不 并 对 典 误 解 他 人 |】} 


你 自己 对 《 巴 利 原文 》「 字句 1 主观 好 恶 
反倒 误 以 为 别人 加 入 的 和 广 语 主观 误解 ? 


你 连 《 巴 利 原文 》 的 【主旨 】 都 搞 不 清楚 ; 
还 反倒 误 信 是 别人 使 【人 主 虽 】 模 糊 或 偏 疮 ? 


你 这 上 颜 预 的 假 内 行 ， 不 肯 用 心 读 巴 利 经 文 ; 
还 反倒 去 证 茂 别人 ， 尝 不 是 做 左 喊 抓 贼 吗 ? 


{ 答 广 37 结束 } 
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【5】 译 文 经 过 质疑 后 ， 译 着 自行 去 话 酌 改正 ， 敌 便 是 一 种 校 
正 。 校 正 与 否 ， 都 还 要 接受 其 他 行家 的 检验 ， 


{ 答 广 32 一 不 并 谋 典 育 人 爱 马 } 


《 巴 利 原文 》 的 【 主旨 】 你 不 看 清楚 ; 
就 没有 资格 去 质疑 别人 所 翻译 的 译文 ! 


否则 就 像 一 般 假 学 究 、 真 盲从 的 所 谓 : 
还 要 接受 其 他 行家 的 检验 | ? 
[ 物 以 类 聚 | 附 佛 的 上 态 家 J ? 


还 让 这 些 有 政 见 的 ! 大 家 1 一 起 瞎 猎 ? 
不 根据 法 闵 事 实 、 滥 竿 充 数 地 来 投票 ? 
你 想 让 佛陀 和 六 师 外 道 们 一 起 来 投票 ? 


AN 


总 之 你 是 铁 了 心 要 言 从 权威 了 ? 和 ~~x 


妄想 训 大 迦 莱 章 者 和 .……. 
窗外 结集 的 提婆 连 多 派 ， 一 起 来 投票 ? 


妄想 让 原始 佛法 和 .……. 
大 乘 婆 雁 门 教 的 非 佛 说 ， 一 起 来 投票 ? 


就 是 颠倒 黑白 : 法 说 非法 、 非 法 说 法 | 
不 是 强烈 维 访 《 巴 利 佛 经 》 而 是 破 壤 


一 


非 和 佛 说 ,的 两 种 谓 论 : ee 
(一 ) 工 以 偏 概 全 1 的 宙 点 : 
和 4 比喻 : 只 看 到 一 焦 猴 子 只 有 一 焦 眼 睛 ; 就 认定 所 有 的 猴子 都 是 一 
焦 眼 睛 。 


B. 例如 : 看 到 某 附 佛 外 道 在 搞 个 人 党 拜 ; 就 认定 原始 佛法 也 在 搞 个 
大 守 产 
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( 世人 不 懂 佛 法 的 真正 原因 : 遇 人 只 爱 偶 像 不 爱 真相 ; 佛法 只 爱 真 
相 不 爱人 偶像。 ) 


(二 )『 少数 服从 多 数 4 的 岗 点 : 
4. 比喻 : 看 到 九 十 九 焦 猴子 只 有 一 焦 眼 睛 ， 就 认定 第 一 百 焦 猴 子 ， 
也 是 只 有 一 焦 眼 睛 ; 如 果 物 是 雨 焦 眼睛 ， 反 而 不 正常 | 


B. 例如 : 多 数 主流 大 乘 婆 雁 门 教派 ， 所 认定 的 佛法 」 才 是 正确 的 
非 主 流 的 原始 佛法 所 实 修 的 佛法 | 则 是 不 正确 的 1! 


V 以 上 是 两 种 常见 的 错误 推论 ; 事 缮 膀 於 雄辩 ， 真 相 其 人 实 正 好 相 
反 O 


{ 答 广 32 结束 } 


EE 
ee 


TT 
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这 是 四 天 教 法 的 精神 ， 使 正法 久 存 ! 


{ 答 广 33 中 不 阅 蛙 典 不 教 三 实 } 


你 对 ”四 大 教 法 的 精神 一 乱 所 知 


你 既 不 知 茶 阁 佛 实 也 不 知 共 孝 法宝; 
更 不 知 依 教 奉 行礼 数 弘 法 僧 裤 鞠 庆 。 


反倒 执迷不悟 戒 蒜 取 见 随 外 道 那 说 ; 
这 不 是 ' 使 正法 久 存 1 反 而 是 毁 减 ! 


礼 汐 以下， 佛陀 说 :「 彼 等 愚人 生 之 时 ， 能 令 此 正法 沽 1 | 
愚人 指 谁 呢 ?除了 历代 各 大 论 师 、 硅 家 以 外 还 会 有 谁 呢 ” 宦 交 


尖 《 像 法 经 》 佛陀 说 (正法 混乱 之 五 因 ) : 


六 Saddhammappatiriipaka 像 法 (patiriipaka 假扮 成 、 看 起 来 像 、 相 似 於 正 
法 ) 六 Saddhamma 正法 (Sa 纯正 、 妙 善 、 腾 妙 、 自 实 、 妇 实 之 法 ) 。 


尊 者 大 迦 革 ， 白 世尊 言 : 

| 大 德 ! 依 如 何 因 、 如 何 之 缘 ? 於 前 ， 学 者 则 少 ;， 而 多 数 比 详 ， 得 
立 智 耶 ? 

大 德 ! 又 依 如 何 因 、 如 何 之 缘 ? 於 今 ， 学 者 则 多 ， 而 少数 比 详 ， 得 
立 智 耶 ? | 

| 迎 药 | 此 为 如 是 : 办 生 衰弱 、 正 法 将 减 之 时 ， 学 者 则 多 ， 而 少数 
比丘 ， 得 立 智也 一 一 

加 业 ! 只 要 正法 ( 纯正、 善 妙 、 如 实 之 法 ) 之 未 减 ， 像 法 ( 假扮 成 
正法 ) 之 世 则 不 生 ; 

迦 鞭 ! 像 法 之 世 生 时 ， 则 有 正法 之 减 | 


加 药 上 | 璧 如 只 要 ( 真 ) 金 之 不 减 、 则 侈 金 之 世 不 生 ; 
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回 革 | 仿 金 之 世 生 时 ， 乃 有 ( 真 ) 金 之 沽 | 


迦 革 1 同 此 ， 只 要 正法 之 未 沽 ， 则 像 法 之 世 不 生 ; 
回 某 ! 像 法 之 世 生 时 ， 则 有 正法 之 溅 ! 


边 莱 上! 地 界 不 能 令 正 法 沽 ; 

水 界 不 能 令 正 法 沽 ; 

火 界 不 能 令 正 法 沽 ; 

风 界 不 能 令 正 法 沽 。 

但 是 ， 彼 等 帅 人 生 之 时 ， 能 令 此 正法 沽 | 


迦 桂 ! 璧 如 ， 除 非 船 之 先 沉 ; 
误 共 1 否则 ， 正 法 不 应 有 沽 |! 


【一 】 迦 某 ! 有 此 等 五 法 存在 ， 将 导致 正法 退 隋 、 混 乱 、 沽 没 ! 
五 者 何 耶 ? 


边 药 | 於 此 ， 有 比丘、 比丘 尼 、 优 婆 塞 ( 信 士 )、 优 婆 夷 ( 信 女 ) 
等 :『 @ 不 尊重 师 ( 佛 ) 、 住 不 随 顺 ， 人 @@ 不 尊重 法 、 住 不 随 顺 ; 合 
不 尊重 僧 伽 、 住 不 随 顺 ， 人 @@ 不 尊重 学 ( 戒 ) 、 住 不 随 顺 ， 固 不 尊重 
定 、 住 不 随 顺 。 

边 华 ! 有 此 等 五 法 存在 ， 将 导致 正法 退 阳 、 混 乱 、 沽 没 ! 

〖 二 〗 迦 村 ! 有 此 等 五 法 存在 ， 将 导致 正法 久 住 、 不 混乱 、 不 减 没 | 

五 者 何 耶 ? 


迦 革 ! 於 此 ， 有 比丘、 比丘 尼 、 优 婆 塞 ( 信 士 )、 优 婆 夷 ( 信人 女 ) 
等 : 工 加 尊重 师 ( 佛 )、 住 随 顺 ， 四 尊重 法 、 住 随 顺 ， 图 尊重 僧 伽 、 
住 随 顺 ， 图 尊重 学 ( 戒 ) 、 住 随 顺 ， 加 尊重 定 、 住 随 顺 。 。 

加 药 ! 有 此 等 五 法 存在 ， 将 导致 正法 久 住 、 不 混乱 、 不 减 没 1 


一 《和 迦 苯 要 座 ， 边 英 品 ，Saddjpamamrappatirapakasutta 佛法 经 》 (SN 16.13, 156) 


{ 答 广 33 结束 } 
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以 上 直接 质疑 译文 ， 望 勿 生气 。 


{ 答 广 了 中 四 里 访 是 乱 量 闵 谤 } 


你 说 望 勿 生气 1 ?是 由 於 你 颠倒 是 非 、 芒 唐 可 笑 | 
如 果 把 你 的 话 颠 倒 过 来 看 : 应 该 是 你 生气 了 才 对 吧 ? 


师 父 没 生气 也 能 义 正 词 诺 、 直 言 不 店 指 出 你 的 错误 ; 
我 没 必 要 为 你 的 装模作样 、 笑 话 百 出 生气 反倒 好 笑 ! 


针对 你 第 三 封 信 ， 和 质疑 内 容 的 结语 : 只 

@ 四 于 谤 不 但 是 【 第 一 新 谤 】 膛 更 是 【 和 无量 新 请 】; 
疮 非 无 知 如 你 所 谓 仅 : 三 个 字 “ 短 短 冯 字 “而 已 呀 ! 
你 这 恰似 幼稚 园 程 度 ， 钉 妄想 攻读 博士 班 一样 可 笑 |! 


@ 你 不 懂 《 原始 佛法 ) 应 该 虚心 读经 并 法 查阅 字典 ; 
而 不 是 以 错误 的 方式 ， 来 和 比 对 1 正确 的 《 巴 利 佛经 》! 


@ 不 该 以 傲慢 的 态度 ， 来 ' 扭曲 | 真实 的 《 原始 佛法 》; 
以 免 造 下 无 过 罪 业 ， 让 盲从 你 的 徒 承 一 起 路 落 三 途 | 


{ 答 广 34 结束 } 
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OO 和 ~ 和 ~ 生生 生生 生生 生生 和 ~ 入 入 和 ~ 


~ 第 85 页 基 276 页 ~ 


~ 答 宁 居士 第 86 页 ~ 


SS 回覆 谤 佛 “太守 ”的 第 四 圭 信 


第 八 品 第 四 封 信 的 质疑 内 容 ( 答 广 35 ~ 55 ) 


主旨 : 。 Re: 请 依据 巴 利 原文 ， 而 非 错 误 的 译本 

日 期 : 2023 年 3 月 15 日 星期 三 下 午 04:24:32 [GMT+8] 
和 从: 林 居士 

到 : 心 法 师 


心 法 师 吉祥 : 
谢谢 再 来 信 。 
汝 来 信 说 : 【四 大 教 法 】 是 说 是 否 符合 《 巴 利 佛经 》 的 中 心思 
想 : 四 盏 请 和 三 法 印 (无 常 、 苦 、 无 我 ) ， 东 不 是 要 你 去 质疑 


‘学 名 ! 你 站 没有 建立 起 牙 些 “中 心思 想 4 的 信仰 体系 ; 所 以 ， 
你 误解 【四 大 教 法 】 了 ! 


敬 履 如 下 : 


我 们 应 先 僵 清 【 四 大 教 法 】 的 本 意 。 和 从 汝 网 址 公开 的 【四 大 教 
法 】 中 抽取 一 段 涩 之 译 文 四 名 如 下 : 

7. 诸 比丘 ! 对 访 彼 比丘 所 说 ， 既 不 可 以 炊 普 、 也 不 可 以 把 绝 。 
2. 既 不 欧 玫 、 也 不 把 缀 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 壮 深入 ( 巴 利 ) 


经 藏 中 于 求 完 整 扰 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 
无 误 地 教 每 开 示 。 


3?. 各 其 文句 在 用 心 堆 和 人 经 藏 中 、 用 心 在 律 藏 中 〈 详 细 ) 二 求 以 
后 ; 既 不 被 收入 共 〈 巴 利 ) 经 藏 中 ， 亦 不 被 发 现 愉 〈 巴 利 ) 律 茂 
中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 智 论 ， 告 知 : 
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4 “此 确实 非 世 草 、 朵 供 阿 史 痪 、 独 晕 目 现 证 、 平 等 正 贤 痢 之 
法 语 ; 而 且 ， 敌 是 〈 圣 教 已 被 ) 此 比丘 所 误解 a 


{ 答 广 驴 呈 中 心思 想 视而不见 】} 


你 说 、 我 们 应 先 营 清 【 四 大 教 法 的 本 意 …… 9 
你 把 ”四 诗 请 和 三 法 印 ( 乱 常 、 兽 、 乱 我 ) …… 你 盖 没 有 建立 起 这 
此 和 中心 思想 的 信仰 体系 ”这 个 问题 ， 完 全 视而不见 | 

你 是 在 言 不 及 闵 什 心虚 和 磊 左 右 而 言 他 」 闪避 主题 、 答 非 所 问 ! 


你 要 培养 ! 正 知 、 正 见 | 必 先 建立 起 对 於 一 一 
四 诗 谤 和 三 法 印 ( 无 党 、 苦 、 扰 我 ) 和 这些” 中 心思 想 | 的 信仰 体系 。 


你 没 看 《四 大 教 法 经 》 就 是 没 看 《 四 大 教 法 经 》…… 
你 不 但 没有 在 看 《 四 大 教 法 经 》 就 巡 《 巴 利 佛经 )》 也 是 没 看 …… 
分 还 可 以 ” 顾 左 右 而 言 他 1 毫 无 愧 色 ， 真 是 服 了 你 了 | 


以 下 节 儿 佛 层 2567 年 所 译 《 增 支 部 经 典 。 四 集 。 四 大 教 法 经 ， 第 


一 大 教 法 》 : 
( 读 友 请 注意 : 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2567.5.30 新 版 | ) 


~ Bhagava etadavoca — 
世尊 宣 说 : 
“ Katame, bhikkhave, cattaro mahapadesa? 
' 诸 比 立 ! 何 为 "四 大 教 法 ，( 之 检验 ) 耶 ? 
《一 、 上 比丘 所 说 : 非法 、 非 津 2 Bhikkhu wrong view ) 


Tdha, bhikkhave, bhikkhu evam vadeyya 一 
诸 比 所 ! 世 问 有 比 详 ， 作 如 是 语 ， 并 说 : 
‘sammukha metam, avuso, bhagavato sutam sammukha patigeahitam 一 


"里 友 ! 我 从 世尊 面前 亲 闻 於 此 ， 现 已 受 持 一 一 
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ayam dhammo, ayam vinayo, idam satthusasanan ti. 


此 是 正法 、 此 是 坚 律 、 此 是 师 尊 诗 教 。 


Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 | 对 苏 彼 比丘 所 说 ， 既 不 可 以 坎 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
otaretabbani [osaretabbanil, vinaye sandassetabbani. 


既 不 坎 喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文 扣 ， 站 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 
寻求 完整 乱 误 之 详细 说 明 、 上 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教 革 
并 示 。 


Tani ce sutte otariyamanani [osariyamananil vinaye sandassiyamandani na ceva 
sutte otaranti [osaranti (di. ni. 2.188)] na vinaye sandissanti, nitthamettha 
ee 一 


上 六 oo 用 心 在 律 藏 中 寻求 教导 
ee 说 明 既 不 被 收录 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 教 填 亦 不 被 发 现 於 ( 书 
| ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， 0 结论 ， 告 知 : 


‘addha, idam na ceva tassa bhagavato vacanam arahato sammasambuddhassa; 


' 此 确实 非 世尊 、 应 供 阿 由 汉 、 独 党 自 现 证 、 平 等 正 觉 者 之 法 语 ; 


imassa ca bhikkhuno dugeahitan ti. 


而 且 ， 这 是 ( 讲 教 已 被 ) 此 比丘 所 误解 。 1 


Tti hetam [iti hidam (si. sya. kam. ka.)], bhikkhave, chaddeyyatha. 
诸 比 详 1 因此 汝 等 应 拾 闽 於 此 错误 ( 比丘 所 说 之 传承 ) 。 


《二 、 上 比丘 所 该 : 如 法 、 女 畦 2 Bhikkhu rightview ) 


[ettako patho dighanikaye na dissati, peyyalamukhena dassito bhaveyya] “1dha 
pana, bhikkhave, bhikkhu evam vadeyya — 


次 ， 诸 比丘 | 世 闭 有 上 比丘， 作 如 是 语 ， 闻 说 : 


~ 第 88 页 其 276 页 ~ 


~ 答 宁 居士 第 89 页 ~ 


‘sammukha metam, avuso, bhagavato sutam sammukha patigeahitam 一 


' 属 友 ! 我 从 世尊 面前 亲 闻 其 此 ， 现 已 受 持 一 一 


ayam dhammo, ayam vinayo, idam satthusasanan ti. 


此 是 正法 、 此 是 坚 律 、 此 是 师 尊 诗 教 。 


Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 | 对 苏 彼 比丘 所 说 ， 既 不 可 以 坎 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
otaretabbani, vinaye sandassetabbani [ettako patho dishanikaye na dissati, 
peyyalamukhena dassito bhaveyyal. 


既 不 散 喜 、 也 不 拒 缀 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 芷 深入 〈 巴 利 ) 经 藏 中 
寻求 完整 扰 误 之 详细 褒 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 急 误 地 教 半 
并 示 。 


Tani ce sutte otariyamandani vinaye sandassiyamanani sutte ceva otaranti 
Br ca sandissanti, nitthamettha gantabbam 一 


其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 上 角 说明、 用 心 在 律 藏 中 寻求 教导 
以 后 ;说 明 不 但 被 收录 办 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 尘 被 发 现 从 ( 巴 
1 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， ww 告知 : 


“addha, idam tassa bhagavato vacanam arahato sammasambuddhassa; 


此 确实 是 世尊 、 应 供 阿罗汉、 独 觉 自 现 证 、 平 等 正 党 者 之 法 语 ; 


imassa ca bhikkhuno sugeahitan ti 


而 且 ， 这 是 ( 讲 教 已 被 ) 此 比丘 所 正解 。 1 


Tdam, bhikkhave, pathamam mahapadesam dhareyyatha. 
诸 比 丘 | 此 为 第 一 大 教 法 〈 比丘 所 说 教 法 之 检验 ) ， 应 居 念 不 忘 一 一 
永久 受 持 。 JJ“ 


一 《 娘 支 疡 经 典 ， 四 集 ， 五 夏 经 镶 之 四 " 鼓 , 思 喇 “ Mahapadesasutta 四 大 教 法 经 四 (AN 4.180) 


PO 
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《 大 般 涅 对 经 》 的 四 大 教 法 是 《四 大 教 法 经 》 的 简略 版 本 ， 状 缺少 
以 下 两 如 话 : 


~ Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 上 对 於 彼 比 乒 所 说 ， 既 不 可 以 获 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyafijandani sadhukam uggahetva sutte 
otaretabbani, vinaye sandassetabbani [ettako patho dighanikaye na dissati, 
peyyalamukhena dassito bhaveyya]. 


既 不 欢喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 站 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 
寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教 半 
并 示 。 » 
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今 将 蔡 提 僧 图 所 译 大 般 涅 具 经 中 的 四 铝 巴 利文 和 译文 和 汝 译 四 
名 依次 检验 : 
{ 答 广 36 中 张冠李戴 狂 误 比 圣 } 


你 口口声声 说 :“ 巴 利文 ...... » 
仍 不 灰 其 烦 再 三 纠正 你 的 错误 : 没有 你 说 的 、 巴 利文 ″ ! 
而 只 有 以 各 国文 字 拼 音 的 方式 ， 所 转 写 的 《 巴 利 佛 典 》。 


林 居士 呀 ! 请 你 看 清楚 : 


《 增 支部 经 典 ， 四 大 教 法 经 》 和 《 长 部 经 典 ， 大 般 涅 加 经 》 
是 完全 不 同 的 两 部 经 典 ， 不 论 经 文 的 名 称 或 内 容 都 不 相同 | 


你 竟然 要 发 挥 " 比 对 | 的 精神 ， 并 始 和 乱 点 乱 高 谱 | 了 吗 ? 
这 样 ” 比 对 ,结果 不 只 牛头 不 对 马 踢 ， 而 且 法 义 语 气 全 失 1! 


就 这 程度 假扮 《 巴 利 诗 典 》「 比 对 |“ 法官 也 太 低 俗 吧 | 
你 所 谓 的 和 诺 格 检验 | 不 是 天 方 夜 谭 的 笑话 吗 ?之 前 你 说 : 


' 都 是 来 自 书 利 原 典 ， 故 必须 左 格 检验 .….…. 1 是 符合 原意 ? 
然而 ， 对 你 自己 的 思想 言行 从 未 认真 执行 过 ” 磊 格 检验 1 ! 


因此 ， 你 所 谓 的 ! 诬 格 检验 | 只 能 说 是 代表 你 的 上 妄想; 
可 见 ， 你 疮 不 尊重 《 巴 利 怪 典 》 和 辛勤 翻译 工作 者 的 译文 ! 


也 没有 阅读 巴 利 原 典 的 习惯 ， 而 是 利用 错误 比 对 1 方式 : 
来 张冠李戴 、 断 章 取 访 ， 以 质疑 代表 正法 的 《 巴 利 佛经 》|1 


以 下 饥 儿 西 层 2014 年 5 月 CBET4 电子 佛 典 南 传 纯 汉 译 版 《 长 部 经 
典 。 大 般 涅 加 经 。 第 四 诵 品 》 : 


5 诸 比 详 上! 若 有 比丘 作 如 是 说 :『 此 是 法 、 此 是 律 、 此 是 半 师 之 教 
义 ， 我 订 从 世尊 面前 脾 、 受 。J 


~ 弟 91 页 苦 276 页 ~ 


~ 答 裕 居士 第 92 页 ~ 


诸 比 丘 ! 对 此 比丘 之 所 说 ， 不 应 访 浆 ， 亦 不 应 排 拒 。 
不 访 炊 、 不 排 拒 而 善 理 解 其 苹 旬 ， 相 比较 、 相 对 照 经 、 律 。 


车 此 等 相 比 较 、 相 对 照 而 不 合 经 、 律 时 ， 则 其 结论 应 为 : 工 此 确实 
非 世 尊 之 教 言 ， 而 是 此 比 扎 之 误解 。 1 
如 是 ， 诸 比丘 1 汝 等 应 拒绝 之 。 


若 和 与 经 、 律 相 比 较 、 相 对 上 照 而 彼 与 经 、 律 相符 合 一 致 者 ， 则 其 结论 
应 为 :『 此 确实 如 来 之 教 言 '， 此 比丘 是 善 理解 。 1 
诸 比 详 上 | 应 受 持 此 为 第 一 大 教 法 。 | 


以 下 季 儿 佛 导 2563 年 所 整理 《 长 部 经 典 。 大 品 .。 大 般 涅 加 经 .第 
一 大 教 法 》: 
( 读 友 请 注意 : 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2563.11.11 普 版 1 ) 


“《 一 、 上 比丘 所 议 : 非法 、 非 律 2 Bhikkhu wrong view ) 


(第 五 十 八 卷 2 ) 788. “Idha, bhikkhave, bhikkhu evam vadeyya 一 
(世尊 如 是 日 : )「 诸 比 丘 ! 若 有 比丘 、 比 丘 尼 作 如 是 说 : 
[ 佛 层 2567.5.30 新 译 : “ 诸 比 丘 上! 世 闭 有 比丘 ， 作 如 是 语 ， 并 说 : ] 


“ sammukha metam, davuso, bhagavato sutam sammukha patiggahitam, ayam 
dhammo ayam vinayo idam satthusasanan 全 


' 此 是 法 、 此 是 律 、 此 是 等 师 之 教义 ， 我 亲 从 世尊 面前 区 并 、 受 持 。 
[ 新 译 :「 里 友 |! 我 从 世尊 面前 新 关於 此 ， 现 已 受 持 一 一 此 是 正法 、 
此 是 诗 律 、 此 是 师 尊 亩 教 。4 ] 
Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 ! 对 此 比 详 、 比 详 尼 之 所 说 ， 不 应 议 炊 ， 亦 不 应 排 拒 。 
[ 新 译 : 诸 比 丘 | 对 於 彼 比丘 所 说 ， 既 不 可 以 欢喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 ] 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
osaretabbani [otaretabbanil], vinaye sandassetabbani. 


不 议 炊 、 不 排 拒 而 善 理解 其 豆包 ， 相 比较 、 相 对 照 经 、 律 。 
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[ 新 译 : 既 不 获 喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 间 深入 ( 巴 
利 ) 经 藏 中 寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 上 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 
和 无误 地 教导 并 示 。 ] 
Tani ce sutte osariyamanani [otariyamananil vinaye sandassiyamandani na ceva 
sutte osaranti [otaranti (si. pi. a. ni. 4.180], na ca vinaye sandissanti, nitthamettha 
gantabbam — 
此 等 相 比 较 、 相 对 照 而 不 合 经 、 律 时 ， 则 
[ 新 译 : 若 其 
寻求 教导 以 后 ; 


其 结论 应 为 : 
其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 瞳 解 说 明 、 用 心 在 律 藏 中 
说 明 既 不 被 收 儿 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 过 不 被 吕 
现 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 


， 上 告知 
“ addha, idam na ceva tassa bhagavato vacanam; imassa ca bhikkhuno duggahitan i. 


次 
: J 
7 此 确实 非 世尊 之 教 言 ， 而 是 此 比丘 、 比 丘 尼 之 误解 。 。 
[ 新 译 :" 此 确实 非 世尊 ( 应 供 阿 中 汉 、 独 赏 自 现 证 、 平 等 正常 
者 ) 之 法 语 ; 而 且 ， 这 是 ( 蛙 教 已 被 ) 此 比丘 所 误解 。 .4 ] 
Ttihetam, bhikkhave, chaddeyyatha. 


如 是 ， 诸 比 详 1 汝 等 应 拒绝 之 


[ 新 译 : 诸 比 扣 1 因此 汝 等 应 捡 素 於 此 错误 ( 比丘 所 说 之 传承 ) 。 ]】 
(二 、 上 比丘 所 该 : 如 法 


女 律 2 Bhikkhu right view 》 
vinaye ca sandissanti, nitthamettha gantabbam 一 
应 为 


Tani ce sutte osariyamanani vinaye sandassiyamandani sutte ceva osaranti, 


车 与 经 、 律 相 比 较 、 相 对 照 而 彼 与 经 、 律 相 
[ 新 译 : 


大 大 


符 


结论 ， 告 知 


合 一 致 者 ， 则 其 结论 
其 (文句 ) 在 用 心 进入 经 藏 中 瞳 解 说 明 、 用 心 在 律 藏 中 
寻求 教 连 以 后 ; 说 明 不 但 被 收录 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 连 被 发 现 
於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 : 


: 
“ addha, idam tassa bhagavato vacanam; imassa ca bhikkhuno sugeahitaniti. 
7 此 确实 如 来 之 教 言 ， 此 比 详 、 比 详 尼 是 善 理解 。 。 
[ 新 译 : 『 此 确实 是 世尊 〈 应 供 阿 罗汉 、 独 觉 自 现 证 、 平 等 正 党 
者 ) 之 法 语 ; 而 且 ， 这 是 ( 里 教 已 被 ) 此 比丘 所 正解 。 4 ] 
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Tdam, bhikkhave, pathamam mahapadesam dhareyyatha. 
诸 比 丘 ! 应 受 持 ， 此 为 第 一 大 教 法 。 。 
Se 
念 不 忘 一 一 永久 受 持 。 J ]】 


一 《长 部 经 典 。 大 品 。Mahaparinibbanasutta 大 般 浊 每 经 》 (DN 16, 188) 


Pe 


《大 般 涅 票 经 ) 的 四 大 教 法 是 《 四 大 教 法 经 》 的 简略 版 本 ， 音 缺少 
以 下 两 句 话 : 


~ Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 | 对 於 彼 比 详 所 说 ， 既 不 可 以 鞭 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
otaretabbani, vinaye sandassetabbani [ettako patho dishanikaye na dissati, 
peyyalamukhena dassito bhaveyyal. 


既 不 获 喜 、 也 不 拒 缀 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 站 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 
寻求 完整 乱 误 之 详细 说 明 、 上 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教 革 
天 示 。” 
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【7 】 Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 撕 ! 对 此 比丘 、 上 比丘 尼 之 所 说 ， 不 话 访 肉 ， 亦 不 话 排 把 。 
汝 课 : 诸 比 撕 ! 对 砍 彼 比丘 所 说 ， 既 不 可 以 炊 襄 、 也 不 可 以 把 绝 。 
检验 : 此 处 删 撞 比 丘 尼 是 正确 的 ， 因 为 巴 利 原文 扰 比 扑 尼 。 


{ 答 广 37 呈 错乱 比 对 的 第 一 句 】 


【 壹 】〗 混淆 经 译 大 言 不 懈 
林 居士 呀 ! 请 你 看 清楚 : 


《 增 支部 经 典 ， 四 大 教 法 经 》 和 《 长 部 经 典 ， 大 般 涅 加 经 》 
是 完全 不 同 的 两 部 经 典 ， 不 论 经 文 的 名 称 或 内 容 都 不 相同 | 


以 下 节录 佛 层 2567 年 所 译 《 增 支部 经 典 ， 四 集 ， 四 大 教 法 经 ， 第 一 
大 教 法 》: 
( 读 友 请 注意 : 有 天 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2567530 新 版 | ) 


~ Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 所 1 对 於 彼 比 皇 所 说 ， 既 不 可 以 坎 走 、 也 不 可 以 拒绝 。“ 


以 下 节录 佛 历 2563 年 所 整理 《 长 部 经 典 。 大 品 。 大 般 涅 妹 经 。 第 
一 大 教 法 》: 
( 读 友 请 注意 : 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2563.11.11 普 版 1 ) 


信 


~ Tuassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 丘 上 对 此 比 详 、 比 详 尼 之 所 说 ， 不 应 议 炊 ， 亦 不 应 排 拒 。 
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[ 新 译 : 诸 比 丘 | 对 於 彼 比丘 所 说 ， 既 不 可 以 坎 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 ]“ 


《 大 般 涅 对 经 》 的 四 大 教 法 是 《四 大 教 法 经 ) 的 简略 版 本 ， 状 缺少 
以 下 有 两 句 话 : 


~ Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 上 1 对 於 彼 比 详 所 说 ， 既 不 可 以 敬 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam usoeahetva sutte 
otaretabbani, vinaye sandassetabbani [ettako patho digshanikaye na dissati, 
peyyalamukhena dassito bhaveyyal. 


既 不 坎 喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 站 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 
寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 组 误 地 教 半 
并 示 。 » 


你 怎 广 可 以 和 乱 点 所 副 谱 | 把 十 部 非 比 寻常 的 《 巴 利 佛经 》: 
牛头 不 对 马 嘴 ? 强 污 在 一 块 呢 ? 张 飞 打 号 飞 ， 打 得 满 天 匀 .……. ? 


怎 广 可 以 不 看 《 巴 利 原文 》 只 看 译文 ， 或 把 原文 和 译文 分 并 ， 又 把 
原文 遗漏 掉 呢 ? 

再 把 译文 和 其 他 巴 利 原文 来 个 张冠李戴 ， 牛 头 不 对 马 嘴 、 和 鱼目混珠 
地 1 比 对 | 呢 ? 


你 犯 了 这 广大 的 一 个 错乱 文句 错误 : 
你 竟然 敢 大 言 不 断 宣称 ”依据 巴 利 原文 项 格 检 验 1 吗 ? 
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〖《 款 四 比丘 尼 句 三 种 翻译 


bhikkhuno 有 三 种 解法 : 


@@ phikkhuno = (bhikkhunit+o) 字 尾 : i<>o 阳性 , 险 性 % 单 数 % 上 处 格 
phikkhunzs【 险 】 比 丘 尼 ，( 十 音译 : ) 这 入 尼 ; 


@ phikkhuno = (bhikkhu +uno) 字 尾 :u<>uno 阳性 % 单 数 ,复数 % 与 格 ， 
属 格 ,主格 , 呼 格 ,对 格 
BHpik1jpzp【 阳 】 比 扫 ，( 十 音译 : ) 迹 入。~ 三 【 除 】 比 所 尼 。 


加 phikkhuno = (bhikkhii+uno) 字 尾 : ii<>uno 阳性 % 单 数 ,复数 % 与 格 ， 
属 格 ,主格 , 呼 格 ,对 格 

BHpippiz【 阳 比丘。~ 三 【 队 】 比 丘 尼 。~pb1parw【 阳 】 人 僧侣。 
~sarigha,【 阳 】 比 挟 僧 团 。 


综合 上 述 《 巴 汉 词 典 》 的 资料 ， 可 以 得 知 : 
“phikkhuno” 应 为 : 与 格 、 属 格 。 


因为 ， 就 广义 来 说 和 比丘 | 也 包含 上 比丘尼 | 疮 没 有 各 突 ; 
另外 ， 翻 译 有 分 直译 、 意 译 ， 就 和 意译 | 来 说 也 是 适用 的 | 


所 以 ， 其 实 这 两 种 译 法 : 
[比丘 | 或 是 和 比丘、 比丘 尼 | 都 是 可 以 的 | 


你 既 不 肯 查 阅 字典， 到 要 针 疑 时 法 一 一 
你 这 不 是 ' 不 学 乱 术 」 又 是 什么 呢 ? 


《四 大 教 法 经 》 和 《大 般 涅 入 经 》 是 不 同时 期 所 整理 的 两 部 经 典 ， 
不 论 经 文 的 名 称 或 内 容 都 不 相同 | 


你 用 这 样 的 ' 检验 1 方式， 不 是 你 主观 、 人 偏执 的 ”意识 心 1 在 作曲 吗 ? 
对 於 《 巴 利 至 典 》 的 译文 ， 极 其 不 茶 效 、 不 严 话 ， 何 来 客观 公允 之 有 ? 
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那 就 更 别 说 [四 于 详 | 了 | 
和 别人 潢 通 ， 怎 庆 可 能 会 有 交集 的 ! 共识 呢 ? 
【 参 】 妄 自 苯 大 冒充 法 官 
所 以 ， 对 於 上 四 大 教 法 | 第 一 句 的 结语 : 


就 站 你 这 种 程度 还 ' 妾 想 | 假扮 ' 比 对 1 《 巴 利 对 典 》 的 “法 官 “ 吗 ? 
这 未 免 也 太 没 品味 了 吧 | 


{ 签 广 37 结束 } 
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【2 Anabhinanditva appatikkositva tani padabyafijanani sadhukam 
uggahetva sutte osaretabbani [otaretabbani], vinaye sandassetabbani. 


不 访 钦 、 不 排 把 而 善 理 解 其 栈 名 ， 相 比较 、 相 对 照 经 、 律 。 


汝 译 : 既 不 炊 癌 、 也 不 撮 缀 ， 话 妥善 了 解 其 文 邹 ， 装 深入 ( 巴 
利 ) 经 藏 中 于 求 完 整 揪 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 县 求 
完整 揪 误 地 教 愉 开 示 。 


{ 答 广 33 号 错乱 比 圣 的 第 二 句 】} 


【过 】 不 和 敬 五 法 颠倒 经 滩 


林 居士 呀 ! 请 你 看 清楚 : 


《 增 支部 经 典 四 大 教 法 经 》 和 《 长 部 经 典 ， 大 般 涅 加 经 》 
是 完全 不 同 的 两 部 经 典 ， 不 论 经 文 的 名 称 或 内 容 都 不 相同 | 


以 下 凶 儿 佛 历 2567 年 所 译 ( 增 支部 经 典 ， 四 集 ， 四 大 教 法 经 ， 第 
一 大 教 法 》: 
( 证 请 注意 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ,» 此 为 2367.3.30 新 版 | ) 


~ Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam ugoahetva 
sutte otaretabbani [osaretabbanil], vinaye sandassetabbani. 


既 不 坎 喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文 和 名 ， 疮 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 
寻求 完整 和 无误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教导 
并 示 。 » 


以 下 节 儿 佛 层 2563 年 所 整理 《 长 部 经 典 。 大 品 ， 大 般 涅 絮 经 ,第 一 大 
教 法 》: 
( 读 友 请 注意 : 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2563.11.11 普 版 1 ) 
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~ Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam ugoahetva 
sutte osdaretabbani [otaretabbanil], vinaye sandassetabbani. 


不 议 风 、 不 排 拒 而 善 理解 其 秤 如 ， 相 比较 、 相 对 照 经 、 律 。 

[ 新 译 : 既 不 获 喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 状 深入 (已 
利 ) 经 藏 中 寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 
无误 地 教导 开 示 。 ]“ 


《 大 般 涅 对 经 》 的 四 大 教 法 是 《四 大 教 法 经 ) 的 简略 版 本 ， 状 缺少 
以 下 有 两 句 话 : 


~ Tuassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 | 对 於 彼 比 详 所 说 ， 既 不 可 以 鞭 喜 、 也 不 可 以 拒 缀 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
otaretabbani, vinaye sandassetabbani [ettako patho digshanikaye na dissati, 
peyyalamukhena dassito bhaveyyal. 


既 不 敬 喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 关 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 
寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教 等 
并 示 。 


你 怎 广 可 以 上 乱 点 智 豆 谱 1 把 十 部 非 比 寻常 的 《 巴 利 佛经 》 
牛头 不 对 马 嘴 ? 强 潜在 一 块 呢 ? 张 飞 打 号 飞 ， 打 得 满天飞 .………… ? 


怎 广 可 以 不 看 《 巴 利 原文 》 只 看 译文 ， 或 把 原文 和 译文 分 并 ， 又 把 
原文 遗漏 掉 呢 ? 

再 把 译文 和 其 他 巴 利 原文 来 个 张冠李戴 ， 牛 头 不 对 马 嘴 、 和 鱼目混珠 
地 1 比 对 | 呢 ? 


你 犯 了 这 广大 的 一 个 错 天 文句 鳃 
2 居 宣 称 | | 原文 最 格 检验 ， 枫 ， 


什么 叫做 ' 相 比 较 、 相 对 照 | ? 


就 依据 这 一 句 话 ' 相 比 较 、 相 对 上 照 ]...... 
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怎 会 偷 换 概念 得 出 上 比 对 ) 的 答案 来 呢 ? 


《 增 支 部 经 典 ， 五 集 ' 忘 失 正法 之 三 经 》 


充 破坏 正法 的 五 个 因缘 今 


1]) 普 倒 经 文 ; 
2) 难以 调 数 ; 
3) 不 教 传承 ; 
甸 曾 富 积蓄 ; 
5) 破 和 合 从 


O 


佛 说 :「 诸 比 
在 学 习 ( 经 典 
文 产生 误解 。 
诸 比 丘 | 由 从 
贱 寺 3 诸 比 下 
之 第 一 项 原因 。 
往 交 # 请 比 在 
多 并 而 传承 阿 
悦 持 论 母 ( 法 兼 


丘 | 世间 有 上 比丘 一 一 


) 时 ， 由 於 将 〈 前 和 后 之 ) 文句 错误 地 放置 ， 认 是 对 经 


( 经 典 ) 文句 错误 地 放置 ， 所 以 让 法 义 难 以 理解 。 
| 能 对 正法 造成 破 壤 ，( 正法 ) 由 此 混和 她 、 由 此 消失 


| 又 有 了 因 多 比丘 一 一 
含 ( 旱 教 ) 、 尽 持 正法 ( 经 藏 
大 网 ) ， 


当 彼 等 不 茶 北 而 来 教授 其 他 人 背诵 经 文 之 时 ; 


( 由 於 彼 等 之 
承 之 ) 根本 已 被 
此 者 * 端 比 袜 
之 第 三 项 原因 。 


过 失 : ) 当 彼 等 去 世 和 后 ， 使 
切断 。 


经典 


Nm 


失去 保 访 所 依 ，( 传 


| 能 对 正法 造成 破 壤 ，( 正法 ) 由 此 混和 她 、 由 此 消失 


J 


~ f 嫌 支 部 经 典 "五 焦 "五 十 经 篇 之 四 正法 品 ， Tatiyasaddhammasammosasutta 忘 先 正法 之 三 经 四 (AN 5.156) 


这 一 句 话 「 相 
的 原意 是 指 : 


比较 、 相 对 照 ]...... 
完整 的 比 对 和 四 盏 良 | 的 中 心 ， 


田 相 二 


Oo 


法 印 啊 | 


你 就 是 因为 对 於 《 原始 佛法 ) 没有 菇 交心 ， 才 会 把 这 各 话 : 
| 相 比 较 、 相 对 照 ] 字句 搞 错 旋 、 张 冠 李 戴 ， 才 造成 误解 | 


《 迦 革 相应 像 法 经 》 
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佛 说 :「 迦 鞠 ! 像 法 之 世 生 时 ， 则 有 正法 之 沽 |! 
边 业 上! 地 界 不 能 令 正 法 沽 ; 

水 界 不 能 令 正 法 沽 ; 

火 界 不 能 令 正 法 减 ; 

风 界 不 能 令 正 法 沽 。 

但 是 ， 彼 等 恩人 生 之 时 ， 能 令 此 正法 减 ! 
迦 革 ! 壁 如 ， 除 非 船 之 先 沉 ; 

加 革 ! 否则 ， 正 法 不 应 有 沽 1 


边 药 | 有 此 等 五 法 存在 ， 将 导致 正法 退 隋 、 混 乱 、 沽 没 | 


五 者 何 耶 ? 

迦 某 ! 於 此 ， 有 比 详 、 比 详 尼 、 优 婆 塞 ( 信 士 )、 优 婆 夷 ( 信 女 ) 
等 :了 @ 不 尊重 师 ( 佛 )、 住 不 随 顺 ,人 @ 不 尊重 法 、 住 不 随 顺 ; 合 
不 尊重 僧 伽 、 住 不 随 顺 ， 和 全 不 尊重 学 ( 戒 )、 住 不 随 顺 ,全 不 尊重 
定 、 住 不 随 顺 。 4 J] 


A (2 ° 这 区 咒 * Saddhammappatiruipakasutta 铭 法 经 用 (SN 16.13, 156) 
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【人 款 让 ” 佛 说 比 对 就 是 魔 说 


你 现在 又 要 发 挥 你 ' 说 一 套 做 一 套 ，、' 持 羊 头 实 狗肉 、 ` 张 冠 
李 戴 ] 


《 巴 利 蛙 典 》 壬 的 原始 佛法 ， 从 未 教 竺 人 们 要 用 “ 比 对 “的 方式 ， 
来 瞳 解 原始 佛法 ， 或 阅读 佛经 。 
《 卡拉 玛 经 ) 明确 并 示 :、 比 对 “就 是 魔 说 1 


必须 透 遇 依 教 奉行 【四 于 谤 】: 上 虽 9 显 业 苦 解 ， 和 @ 能 导致 乱 益 
与 苦果 的 原因 要 法 ， 加 现 法 集 住 ， 和 加 能 各 来 利益 条 果 
善 法 1 于 能 瞳 解 正法 ， 疮 不 是 盲从 “上 比 对 “ 


《 卡拉 玛 经 》 和 与 《 四 大 教 法 经 》 的 忠告 号 、 如 是 我 并 “与 、 比 
对 “不 代表 佛 说 | 
以 下 列 出 ， 所 谓 、 比 对 ”有 十 种 错误 的 情况 ， 是 佛 所 握 介 的 : 


十 种 恶 法 地 中 贪心、 口 贪 行 、 电 眶 心 、 四 眶 行 、 四 病 必 、 人 人 
\ 化 ) 不 善 、 作 犯罪 、 册 焉 智 谴责 、( 踢 苦果 


佛 说 : @ ( 汝 等 ) 勿 信 风 俗 一 一 透 过 反覆 广告 ; @ 勿 轻信 传统 ; 
@ 尹 轻信 区 半 ; @ 义 信 因 与 经 教 相合 ; 加 勿 信 基 艾 推 理 一 一 透 过 猜测 ; 
@ 勿 信 基 次 学 术 研 究 一 一 透 过 公理 ; @ 勿 信 情 况 考 虑 周详 一 一 似 是 而 
非 ; @ 勿 信和 见 解 羊 越 一 一 偏见 投 其 所 好 ;图 勿 信 形 象 权 且 ;图 勿 信 因 
此 沙门 ， 是 我 等 祖师 。 


卡拉 玛 承 |! 汝 等 若 自己 发 现 TO 和 ~ 此 法 是 不 善 ，@ 此 法 
是 有 罪 ，@ ee ，@ 如 果 接 受 此 法 ， 能 性 区 人 
苦果 | ;卡拉 到 有 | 其 时 ， 汝 等 则 应 微 底 放 和 对 〈 十 种 恶 法 ) … 


十 种 善 法 定 戒心、 日 戒 行 、 晶 定 心 、 四 定 行 ~、 四 慧 心 、 
慧 行 、 化 ) 祥 善 、 作 霖 过 、 仙 焉 智 称 庶 、( 中 乐 果 。 
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卡拉 玛 因 | 汝 等 若 自己 发 现 "OO ~~@ 此 法 是 善 ，@ 此 法 是 
把 有 绯 ，@ 此 法 已 被 央 者 所 称 议 议 ，@ 如 果 接 受 此 法 ， 能 带 来 利益 与 乐 
果 | Jj 卡拉 玛 傣 1! 其 时 ， 注 等 则 应 具足 安 住 ( 十 种 善 法 ) | |] 

一 嫌 支 疡 人 经典 。 三 集 。 五 二 经 和 储 之 二 。 大 品 。Kesamaultisutta 卡拉 玛 经 )》(4N 3.60) 


六 相关 经 文 省 


【一 】《 增 支部 经 典 . 三 集 . 五 十 经 篇 之 二 ， 大 品 。Kesamuttisutta 卡拉 焉 经 》(4N 3.60) 
【二 】《 增 支部 经 典 . 三 集 . 五 十 经 篇 之 二 ， 大 品 。Salhasutta 沙 纵 经 》(4N 3.67) 


【三 】 《 增 支 部 经 典 . 四 集 . 五 十 经 篇 之 四 ， 


思 品 Mahapadesasutta 四 大 数 法 经 》(4N 4.180) 
【四 】《 增 支部 经 典 . 四 集 . 五 十 经 篇 之 四 ， 大 中 


品 。Bhaddiyasutta 元 车 人 跨 提 经 》(4N 4.193) 


站 味 半 由 


《 四 大 教 法 经 》 和 《大 般 涅 各 经 》 是 完全 不 同 的 两 部 经 典 ; 
你 还 并 闭 眼 睛 瞎 比 对 、 张 冠 李 戴 ， 说 是 强烈 维 访 巴 利 佛 经 ? 


@ 《四 大 教 法 经 》 第 二 名 的 原文 汉 译 : 
Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
otaretabbani [osaretabbanil], vinaye sandassetabbani. 
既 不 欢喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 兹 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 J 
完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教 等 开 示 


@@ 《大 般 涅 娟 经 ) 第 二 句 的 译文 侯 是 : 
Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
osaretabbani [otaretabbanil], vinaye sandassetabbani. 

不 议 风 、 不 排 拒 而 善 理解 其 坪 姻 ， 相 比较 、 相 对 照 经 、 律 。 
ws ， 状 深入 (已 
利 ) 经 藏 中 寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 

继 误 地 教 二 并 示 。 ] 


这 儿 段 落 ， 你 又 发 挥 ' 乾坤 大 挪移 | 的 手段 来 啦 ? 
不 知道 你 是 从 哪里 信 手 牛 来 ? 神 来 之 笔 抄 雍 来 了 ? 


或 根据 你 的 主 钢 意见 ? 
或 根据 你 的 起 光一 头 ? 
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既 不 是 《 四 大 教 法 经 》 的 译文 ， 也 不 是 《大 般 涅 辊 经》 的 ! 
你 说 这 样子 比 对 」 叫做/ 要 依据 巴 利 原文 项 格 检验 | 吗 ? 


这 些 笑 料 ， 一 再 说 明 你 对 於 巴 利 原文 的 无 知 和 傲慢 的 心态 : 
所 以 师父 兹 没 说 错 / 是 你 的 我 执 想 要 当 法 官 ， 才 需要 比 对 | 。 


{ 答 广 38 结束 】} 
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检验 : 比 对 时 ， 先 理解 该 比丘 所 说 的 经 律 ， 而 后 和 原 有 的 经 律 
相 比 较 、 相 对 照 ， 短 样 比 对 是 合理 的 检验 。 


{ 答 广 3 一 那 信 比 圣 随 已 好 恶 } 


林 居士 呀 1 请 你 看 清楚 : 


《 增 支部 经 典 ， 四 大 教 法 经 》 和 《 长 部 经 典 ， 大 般 涅 加 经 》 
是 完全 不 同 的 两 部 经 典 ， 不 论 经 文 的 名 称 或 内 容 都 不 相同 | 


你 怎 广 可 以 和 乱 点 所 副 谱 | 把 十 部 非 比 寻常 的 《 巴 利 佛经 》: 
牛头 不 对 马 嘴 ? 强 污 在 一 块 呢 ? 张 飞 打 号 飞 ， 打 得 满天飞 .……. ? 


怎 广 可 以 不 看 《 巴 利 原文 》 只 看 译文 ， 或 把 原文 和 译文 分 并 ， 又 把 
原文 遗漏 掉 呢 ? 

再 把 译文 和 其 他 巴 利 原文 来 个 张冠李戴 ， 牛 头 不 对 马 嘴 、 和 鱼目混珠 
地 1 比 对 1 呢 ? 


你 和 偷 天 换 日 |} 犯 了 这 广大 的 错误 怎 还 见 权 不 见 林 呢 ? 
你 竟然 敢 大 言 不 朵 宣称 ! 依据 巴 利 原文 严格 检验 1 吗 ? 
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HA| 


〖 款 让 ”四 大 教 法 与 涅 加 经 


以 下 就 是 : 
你 对 於 《 原始 佛法 》 的 不 茶 不 族 、 患 形 恶 状 可 见 一 班 | 


米 《 四 大 教 法 经 》 第 二 多 的 汉 译 原文 : 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam usoeahetva sutte 
otaretabbani [osaretabbanil], vinaye sandassetabbani. 


既 不 坎 喜 、 也 不 拒 缀 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 闪 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 
寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 扰 误 地 教导 
开 示 。 


米 《大 般 涅 译 经 ) 第 二 名 的 原文 务 是 : 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
osaretabbani [otaretabbanil, vinaye sandassetabbani. 


不 议 浆 、 不 排 拒 而 善 理解 其 辞 匈 ， 相 比较 、 相 对 照 经 、 律 。 
eh en ,将 深入 ( 巴 
利 ) 经 藏 中 寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 

无误 地 教导 并 示 。 ] 
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【 参 」〗 已 汉 词 典 查阅 内 容 


以 下 是 查阅 《 巴 汉 词典 》 的 内 容 : 
@@ Anabhinandati, (an 不 tabhinandati 全 面 沿 喜 ), 不 全 面 敬 喜 。【 过 
分 anabhinandita 未 全 面 坎 喜 。【 独 】anabhinanditva 。 


四 Patikkosati, (pati+ kus +a), 责备 ， 拒 缀 ， 轻 大， 厚 帅 。【 过 了】 
~kosi。【 过 分 】patikkuttha。【 独 】~kositva。 独 立 词 ( abs. 如 动 名 话 


或 略 去 和 后续 名 词 而 独立 使 用 的 形容 词 ， 完 成 .……. 以 和 后 ) 的 否定 : 
appatikkositva 


@ tani, 人称 代 名 词 第 三 人 称 (或 为 指示 代名词 ) ta ( he/it/ she ; that 
焉 称 : 彼 ) 中 性 允 复 数 瑚 主格。 


tani, 人 稳 代 名 词 第 三 人 称 ( 或 为 指示 代名词 ) ta ( he/it she ; that 吉 
称 : 彼 ) 中 性 下 复数 天 对 格 。 


@Pada,【 中 】 脚 ， 有 上 脚步， 一 和 句 话 ， 人 位置， 地方 ， 理 由 ， 因 素 ， 一 
行 诗 季 ， 最 后 的 休息 。 


@ pyaiijanani= (byaiijana + ani) 字 尾 :a<>idni 中 性 % 复 数 % 主 格 , 呼 格 ， 
对 格 


Byaiijana:=vyafijana,【 中 】 音 季 ， 子 音 ， 告 示 ， 标 读 ， 哆 哩 人 饭菜。 


vyafijana 
:77 =byaiijana, viyaiijana] 相 , 特 相 , 相好 ; 记 标 , 文 , 字 外; 调味 , 添 味 ， 
助 味 , 副 菜 。 


@ sadhukari, (adv.) [fr. sadhul well, thoroughly. 


Sadhu,【 形 】 善 的 ， 好 的 ， 有 品 德 的 ， 有 利润 的 。【 副 】 善 ， 好 ， 
微 底 地 。 
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@ Ugganenz 【 独 】 学 习 了 ， 著 手 人 进行 了 。 


@ sutte =Yrsute +e) 字 尾 : ua<>e 阳性 ,中 性 % 单 数 ,复数 % 主 格 , 呼 格 ,处 
格 , 对 格 , 具 格 


G@ sutru: 经 藏 ， 经 ， 修 多 中 ， 素 但 缆 ， 座 但 四。 
人 O osareti: /ava-sy 的 caus.] 放下 安置 好 , 详细 说 明 , 解释 , 使 复权 , 解 罪 . 
@@ [pbana,【 形 】 乱 伤 的 。 


@ yinaye = (vinaya +e) 字 尾 :a<>e 阳性 ,中 性 % 单 数 ,复数 % 主 格 , 呼 格 ， 
处 格 , 对 格 , 具 格 


vinaya:m. /7 <<vi-nd] 调 伏 , 戒律 , 律 , 昆 尼 , 昆 奈 耶 , 律 咸 . 


©® sandasseti 
:[sati-drs 的 caus.] 使 教 示 , 使 并 示 , 指出 ， 解 释 。 


@@ upbani= (abbana +i) 字 尾 :a<>i 主动 驴 (act)% 单 数 (5.)% 过 去 式 (aor.) 
% 人 称 (3) 


Abbana, (a 经 +vana 伤 )【 形 】 和 组 伤 的 。 
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〖 建 〗 四 萍 法 印 正 见 真 如 


OO 而 和 后 和 原 有 的 经 律 
、 相 比较 、 相 对 上 照 ”， 这 样 和 比 对 sj 是 合理 的 检验 | ? 


、 相 比较 、 相 对 照 ” 只 是 依据 《大 般 涅 了 加 经 》 原文 的 意译 ; 
相对 应 的 《 巴 利 原文 》 只 能 在 《四 大 教 法 经 》 中 才 会 发 现 | 


所 以 ， 林 居士 啊 ! 
你 对 师父 译文 的 毁谤 ， 就 是 因为 你 故意 没 看 清楚 、 傲 慢 乱 礼 ..……… 
又 糊弄 、 懒 情 ， 更 没 查阅 《 巴 利 词典 》 就 瞎 「 比 对 | 的 结果 | 


在 《四 大 教 法 经 》 中 会 发 现 ” 相 比较 、 相 对 照 ” 相 对 应 的 《 巴 利 原文 》 
是 以 下 这 三 组 句子 : 


“padabyaiijanani sadhukam uggahetva’” 


应 妥善 了 解 其 文 匈 ; 

“sutte otaretabbani Josarerabbanl ” 

凑 深 入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 ; 
“yinaye sandassetabbani’” 


且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教导 并 示 。 


由 於 《 大 般 涅 絮 经 》 的 著 译 文 是 意译 ， 所 谓 、 相 比较 、 相 对 有 照 ″”: 
只 是 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 
利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教 庆 开 示 的 一 种 简略 说 明 ， 凑 非 要 你 张 

冠 李 戴 、 断 章 取 闵 去 ' 比 对 | 呀 | 


重点 是 要 你 ( 能 钓 以 简 到 芭 、 举 一 反 三 、 恒 龙 点 睛 地 ) 去 ”理解 ”: 
| 完整 乱 误 之 详细 说 明 、 完 整 无 误 地 教导 并 示 1 到底 指 的 是 什么 ? 


佛陀 世尊 的 ' 中心 思想 ] 和 原始 教 法 的 ' 核心 要 闵 」 : 
当然 指 的 就 是 ' 四 时 谤 和 ` 三 法 印 了 1 那 逮 用 说 吗 ? 
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【佛陀 夺目 解说 ”三 法 印 ]】 
《 增 支 部 经 典 三 集 ' 如 来 出 世 经 》 
佛 说 : [@ 诸 比丘 ! 无 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 界 已 住 立 


其 道理 已 确定 ) 、 彼 为 党 法 法 住 性 ) Ss 彼 为 定 法 ( 法 决定 性 ) 
"一切 行 是 乱 常 。 


如 来 以 此 现 等 党 
地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


证 到 最 高 智慧 ( 证 於 此 ) 、 现 观 领 悟 


现 等 觉 已 ， 现 观 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并 、 分 别 、 萌 
显 :一切 行 是 无 常 。 J 


@ 诸 比 丘 | 乱 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 界 已 住 立 ( 其 道理 
已 确定 ) 、 彼 为 党 法 ( 法 住 性 ) 、 彼 为 定 法 ( 法 决定 性 ) : I 一 切 行 
是 车 。 1 


如 来 以 此 现 等 党 
地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


证 到 最 高 智慧 ( 证 於 此 ) 、 现 观 领 悟 


现 等 觉 已 ， 现 观 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并、 分 别 、 萌 
显 :『 一 切 行 是 苦 。 1 


全 诸 比 丘 | 乱 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 界 已 住 立 ( 其 道理 
已 确定 ) 、 彼 为 常 法 (法 住 性 )、 和 让 为 定 法 ( 法 决定 性 ) :『 一 切 法 
是 无 我 。 1 


如 来 以 此 现 等 党 证 到 最 高 智慧 ( 证 於 此 ) 、 现 秽 领 悟 一 一 微 底 
地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


现 等 觉 已 ， 现 观 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并 、 分 别 、 萌 
显 :一切 法 是 无 我 。 4 
一 人 娃 支 疡 级 赐 ， 三 集 ' 器 二 品 '， Uppadiasutta 如 灾 田 世 经 少 UN3137) 
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【佛陀 杂 目 解 褒 ”四 墨 谤 ”】 


《相应 部 经 典 ， 访 相应 ' 转 法 输 品 ' 站 如 经 》 说 示 (四 下 谋 ) 


交 站 如 (Tuatha ) 今 
趣 越 时 空 的 四 下 谋 ， 是 永恒 上 员 理 。 


@ 员 如 实 性 ( 琳 所 不 在 ) 
名 不 次 实 性 ( 霖 时 不 在 ) 
@ 不 民法 性 ( 麻 例 外 地 一 一 没有 漫 界 ) 。 


佛 说 :「 诸 比丘 ! 有 四 种 之 真如 实 性 ( 乱 所 不 在 )、 不 离 实 性 ( 乱 
时 不 在 ) 、 不 县 法 性 (和 扰 例 外 地 一 一 没有 婉 界 ) 。 


以 何 为 四 耶 ? 

OO 诸 比 捷 1 工 此 是 苦 ，， 为 真如 实 性 、 不 离 实 性 、 不 本 法 性 。 
个 "此 是 苦 之 集 ，， 为 真如 实 性 、 不 离 实 性 、 不 本 法 性 。 

3 和 不 离 实 性 、 不 本 法 性 。 

@@ “此 是 导向 苦 减 之 道 踊 4， 为 真如 实 性 、 不 苑 实 性 、 不 县 法 性 。 


诸 比 丘 ! 此 四 者 ， 为 真如 实 性 ( 乱 所 不 在 )、 不 离 实 性 ( 乱 时 不 
在 )、 不 酉 法 性 ( 乱 例 外 地 没有 过 界 ) 。 


GD 是 故 ， 诸 比丘 1 於 工 此 是 苦 上 ， 应 遂行 修 习 | 
@) 於 工 此 是 苦 之 集 4 ， 应 遂行 修 习 | 
G@) 於 5 Re ， 应 遂行 修 习 | 
四 於 ? 苦 减 之 道 踊 上， 应 遂行 修 习 | ， 


真 妇 经 一 转 法 输 品 op “第 十 经 终 
和 ~《 芒 和 妇 应 “ 静 法 疮 品 :， Tuthasutta 真如 经 )》 (SN 56.20, 1090) 


既然 四 蛙 谤 和 三 法 印 | 是 佛陀 的 ' 中 心思 想 」; 
难道 佛陀 的 上 中心 思想 | 不 是 原始 教 法 的 核心 要 闵 1 吗 ? 


~ 第 112 页 基 276 页 ~ 


~ 答 坎 居士 第 113 页 ~ 
可 见 你 对 《 书 利 圣 典 ) 一 宽 不 通 | 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 撩 ! 


茯 其 界 生 中 ， 只 有 悉 达 多 太子 一 人 ， 在 著 提 顶 下 现 证 得 正 觉 ; 其 他 
所 有 的 思 生 ， 都 还 处 於 沉睡 当中 ， 怎 广 叫 也 叫 不 醒 | 


所 以 ， 佛 法 是 重 质 不 重量 ”少数 决 ″ 不 是 ”多数 决 ″ 一 
厂 中 心思 想 ) 在 於 以 简 到 繁 、 健一 一 反 三 、 画 龙 点 晴 。 


不 在 於 麻 订 宛 质 ， 更 不 在 於 数量 上 面 的 ” 金 不 金 多 ， ; 
这 反而 让 人 傻眼 : 欢 以 理解 、 漫 无 章法 、 乱 所 通 从 | 


人 入 正道 的 头 一 项 ， 就 是 ' 正 上 见 | ; 
什么 是 正 见 1 呢 ? 


《大 念 住 经 》 【第 三 十 一 卷 2 ) 


( 佛陀 开 示 说 : ) 
| 又， 比丘 们 ! 什么 是 工 正 见 4 呢 ? 


凡是 ， 比 丘 们 1 @ 洞察 :苦于 话 4、 人 外 洞察 :『 苦 之 集 于 族 上 、 
@ 洞察 :『 苦 之 减 蛙 诸 4 、@ 洞察 : 『 到 连 普 减 之 道 蹲 蛙 谤 1 。 
比 详 们 1 这 就 叫 " 正 见 1。 J 
和 ~《 长 部 经 典 : ”Mahasatipatthanasutta 大 念 住 经 》(DN 22, 402) 


A ' 四 时 请 吗 1? 
四 于 诗 不 是 ” 苦 圣 详 、 集 里 诗 、 沽 怪 诗 、 道 怪 计 1 吗 ? 


四 于 诗 ， 灼 道 不 是 佛陀 的 上 中 心思 想 1 吗 ? 
佛陀 的 中心 思想 |， 准 道 不 是 《 巴 利 对 典 》 的 "核心 要 义 J 吗 ? 


| 中 心思 想 1 在 施 以 简 聂 繁 、 三 、 韦 龙 点 睛 ; 
| 


~ 第 13 页 黄 276 页 ~ 


~ 稚 宁 是 士 第 14 页 ~ 


可 见 你 对 《大 念 住 经 》 也 是 一 窒 不 通 | 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 拱 | 
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【和 伍 〗 证 心 自用 投 其 所 好 


经 过 上 述 《 巴 利 经 文 ) 的 查阅 ， 在 《 巴 漠 词 典 》 中 ， 状 没有 发 现 你 
所 说 的 " 比 对 | 这 个 字 词 或 语句 : 


什么 叫做 1 比 对 | 呢 ?不 就 是 你 移花接木 、 见 树 不 见 林 自 己 空想 出 
来 的 吗 ? 

不 知 你 为 何 突 发 奇想 ? 难道 是 吃 了 [ 擅自 增添 一 堆 个 人 的 想像 | 迷 
幻 药 吗 ? 


你 把 ” 相 比 较 、 相 对 照 ” 这 一 和 句 话 ..….... 就 直接 简化 成 和 比 对 | 这 一 
个 词 来 啦 ? 


你 将 不 是 依据 巴 利 原文 项 格 检验 | 你 是 要 用 ' 先入 为 主 的 小 念 ， 
来 检验 吧 | 


问题 是 、 相 比较 、 相 对 照 ”? 到 底 和 与 谁 ' 相 比较 | ?和 与 谁 ' 相对 了 照 
es re dk 


谁 决 定 《 巴 利 佛经 ) 的 哪 一 篇 经 文 ?不 是 逮 要 聘请 你 来 当 “ 法官“ 吗 ? 
按照 你 ' 先入 为 主 的 观念 | 来 检验 ? 又 有 什么 资格 检验 佛陀 的 智慧 呢 ? 


是 谁 告诉 你 ” 相 比 较 、 相 对 照 ”“ 这 名 话 ， 可 以 断章取义 成 比 对 ， 
这 个 词 呢 ? 

不 就 是 你 自己 ”先入 为 主 的 观念 空想 "擅自 增添 一 堆 个 人 的 想 
像 ] 来 的 吗 ? 


、 相 比较 、 相 对 上 照 ” 这 和 句 话 ， 是 和 四 时 说 | 相 比 较 、 和 T 三 法 
印 | 相对 照 ; 

也 就 是 说 、“ 相 比 较 、 相 对 照 ″ 这 句 话 是 和 [ 道 怪 谤 | 的 正 见 相 比 较 、 
相对 照 | 


但 你 所 简化 和 比 对 | 这 个 词 ， 是 和 你 ' 先入 为 主 的 观念 去 比 对 ， 
置 会 一 样 ? 
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像 你 这 床 不 密 谨 的 所 谓 ” 所 有 译文 ， 包 合 普 提 僧 图 的 译文 都 要 依据 
巴 利 原文 严格 检验 | 不 是 在 打 话 语 吧 ) 
你 不 是 糊弄 别人 的 智商 ， 就 一 定 是 带 著 有 色 眼 镜 在 看 《 巴 利 佛经 》 吧 ? 


你 所 谓 的 ' 所 有 译文 .….. 都 要 依据 巴 利 原文 严格 检验 J 
事实 上 是 和 所 有 译文 .….. 依 据 ` 自由 心 证 “严格 检验 」 | 


你 将 没有 依据 “ 巴 利 原文 “检验 呀 | 这 不 是 很 讽刺 吗 ? 
你 的 ` 左 格 检验 1 和 上 比 对 | 标准 ”大 乘 婆 雁 门 教 | 的 梦 
文 经典 ， 都 应 该 是 外 道 、 非 佛 说 呀 | 


你 能 移 ”自由 心 证 “或 ' 空想 或" 比 对 ] 敢 这 庆 襄 : 
' 大 乘 婆 距 门 教 ! 非 佛 说 1" 大乘 婆 雁 门 教 | 是 外 道 ? 


如 果 你 连 这 一 点 的 勇气 都 没有 ， 套 谈 什 么 1 检验 j 呢 ? 
你 所 说 的 上 诺 格 检验 1 和 上 比 对 | 又 跑 到 哪里 去 了 呢 ? 


你 这 不 是 : 
双重 标准 的 ' 障 眼 法 吗 ? 


你 之 前 来 信 说 : 我 不 是 在 质疑 《 巴 利 “ 语 “ 佛 经 》， 反 而 是 强烈 维 
访 《 巴 利 ` 语 “佛经 》 So a 9 

你 现在 反而 毁谤 起 《四 大 教 法 经 》 四 丑 计 、 三 法 印 …… 这 些 ! 中 心 
思想 1 的 信仰 硒 系 来 啦 ? 


你 现在 不 正 发 挥 你 和 说 一 套 做 一 套 . 、 持 羊 头 真 狗肉  、 ! 张 冠 
李 戴 」 的 看 家 本 领 吗 ? 
所 以 师父 奉 鞠 你 : 


不 要 钥 在 暗 处 ， 且 教 徒 仲 自 称 是 ' 佛教 徒 | 来 混淆 视 政 ; 
以 小 偷 的 身份 ， 来 打击 、 污 并、 伤害 《 原始 佛法 》 好 吗 


要 为 你 自己 扭曲 《 原始 佛法 》 傲 慢 的 态度 ， 好 好 懒 悔 吧 
以 免 造 下 乱 净 罪 业 ， 让 你 或 盲从 你 的 徒 累 一 起 隋 落 三 途 | 


{ 答 广 39 结束 } 


“~ 


一 
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汝 译 则 是 看 不 出 要 以 比 对 来 检验 ， 扫 目 增添 一 堆 个 人 的 想像 。 
普 提 长 攻 的 英 译 也 是 要 仔细 比 圣 : his words and expressions should be 


carefully noted and compared with the Suttas and reviewed in the light of the 


discipjine. 其 他 译本 也 都 相似 。 
{ 答 广 40 一 ”以 盲 引 盲 座 唾 自 污 } 
【大 向 天 而 唾 神 必 沽 已 


你 说 1 溉 译 则 是 看 不 出 要 以 工 比 对 1 来 检验 ， 擅 自 增添 一 堆 上 个 人 
的 想像 1 7? 


师父 翻 遍 所 有 的 经 文 祷 ， 凑 没有 你 所 谓 的 ' 要 以 工 比 对 1 来 检验 | ; 
毁谤 黑 法 上 擅自 增添 一 堆 工 个 人 的 想像 和 反而 是 在 说 你 自己 吧 ? 


不 知道 是 你 自己 妄想 出 来 1 个 人 的 想像 | ， 还 是 你 在 毁谤 对 法 呢 ? 
你 必须 要 为 你 自己 的 孵 恶 言行 好 好 朵 愧 、 懒 悔 吧 ? 否则 恶果 欢 逃 | 


你 现在 不 正在 发 挥 你 " 说 一 套 做 一 套 | 、 ' 持 羊 头 实 狗肉 、 张 
冠 李 戴 |， 的 看 家 本 领 吗 ? 
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【起 】 车 提 比丘 错误 英 齐 
著 提 比丘 都 翻 错 了 ， 和 后 面 你 还 探 信 他 ， 我 真是 服 了 你 了 | 


尔 说 1 著 提 长 老 的 英 译 也 是 要 仔细 工 比 对 上 : his words and 


expressions honld be carefully noted and compared with the Suttas and reviewed 
in the light of the discipline. 其 他 译本 也 都 相似 ， ? 


以 下 ， 则 是 著 提 比丘 英 译 的 汉 译 : 
his words and expressions should be carefully noted and compared with the 


Suttas and reviewed in the light of the discipline. 


他 的 言辞 和 表达 方式 应 该 被 仔细 注意 ， 站 与 经 文 比较 ， 站 根据 戒律 
加 以 检讨 。 


在 《四 大 教 法 经 》 中 会 发 现 与 4《 将 提 比丘 的 英 译 》 相 对 应 的 《 巴 利 
原文 》 


是 以 下 这 三 组 句子 : 


( 一 ) his words and expressions should be carefully noted 


他 的 言 秤 和 表达 方式 应 该 被 仔细 注意 ， 


“padabyaiijanani sadhukam uggahetva’” 


应 妥善 了 解 其 文句 

(1) 所 以 《 著 提 比丘 的 黄 译 ) 状 没 有 根据 《 巴 利 原文 ) 翻译 ， 他 把 
padabyaiijanani ( 句子 + 文字 = 文 铝 ) 翻译 成 his words and expressions 
( 言辞 和 表 过 方式 ) 是 不 金 精 确 的 1! 


(另外 sadhukam ( 微 底 地 、 受 善 地 ) 也 没有 很 好 地 翻译 出 来 ， 伙 
成 should be carefully ( 应 该 被 仔细 地 ) ; 


(3) 最 和 后 uggahetva ( 学 习 了 解 了 以 和 后 ) 也 没有 很 好 地 翻译 出 来 ， 他 
翻译 成 noted ( 注意 ) 。 
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以 下 是 查阅 《 巴 汉 词典 》 的 内 容 : 


@ Pada,【 中 】 一 句 话 ( 是 指 句 子 ); 

四 pyaiijanani= (byafijana + ani) 字 尾 :a<>dni 中 性 % 复 数 % 主 格 , 呼 格 

对 格 
Byaiijana,【 中 】 音 和 迎 ， 子 音 ， 告 示 ， 

3 


标 读 ( 是 指 一 句 话 中 的 文 
@ padapyaiijaniani=(pada +byafijanani) 句子 + 文字 = 文句 ; 
@ Sadhukar, (adv.) [fr. sadhu] well, thoroughly. 

Sadhu,【 形 】 善 的 ， 好 的 ， 有 品德 的 ， 有 利润 的 。【 副 】 
微 底 地 ; 


善 9» 好 9 
@ weggojenz【 独 】 学 习 了 ， 著 手 进 行 了 。 

( 二 ) ad compared with the Suttas 

将 与 经 文 比较 ， 

“sutte otaretabbani [osaretabbani]” 


凑 深 入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 ; 


所 以 《 著 提 比丘 的 黄 译 》 不 但 没有 根据 《 巴 利 原 文 》 翻 译 ， 甚 至 他 
把 《 巴 利 原文 》 都 翻译 错 了 ， 和 后 面 你 还 抒 信 他 ， 我 真是 服 了 你 了 | 
例如 : 


(1) sutte 处 格 ( 是 在 经 藏 
( 与 经 文 


(2) osaretabbani ( 深入 


成 compared with 人 


es 中 寻求 完整 短语 
熏 ...... 比较 ); 
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(3) 所 以 ， 整 朵 来 说 苦 提 比丘 把 : 

“outte otaretabbani [osaretabbani]”( 六 深入 巴 利 经 藏 中 寻求 完整 经 误 之 
详细 说 明 ) ; 

错误 翻译 成 : “and compared with the Suttas ”( 状 和 与 经 文 比较 ) 。 


然而 ， 即 使 《 著 提 比丘 的 黄 译 》 是 多 广 地 荒 腔 走 板 ; 
但 是 ， 他 从头 到 尾 也 没有 荒唐 至 极 说 要 ' 比 对 | 的 一 一 


而 你 逢 大 言 不 朵 地 说 : 

7 检验 : 比 对 时 ， 先 理解 该 比丘 所 说 的 经 律 ， 而 后 和 原 有 的 经 律 相 
比较 、 相 对 照 ， 人 这样 比 对 是 合理 的 检验 。 注 译 则 是 看 不 出 要 以 比 对 来 
检验 ， 擅 自 增添 一 堆 个 人 的 想像 | ? 


什么 叫做 1 比 对 | 呢 ?不 就 是 你 移花接木 、 见 树 不 见 林 自 己 空想 出 
来 的 吗 ? 

不 知 你 为 何 突 发 奇想 ? 难道 是 吃 了 ' 擅自 增添 一 堆 个 人 的 想像 1 迷 
幻 药 吗 ? 


你 把 ” 相 比 较 、 相 对 照 ” 这 一 和 句 话 ..….... 就 直接 简化 成 和 比 对 | 这 一 
个 词 来 啦 ? 


你 将 不 是 依据 巴 利 原文 娠 格 检验 」 你 是 要 用 ' 先入 为 主 的 观念 ) 
来 检验 吧 | 


问题 是 ” 相 比较 、 相 对 照 ”? 到 底 和 与 谁 ' 相 比 较 1 ? 与 谁 ' 相对 照 | ? 
是 与 大 乘 婆 中 有 门 教 | 的 ?《 巴 利 佛 经 ) 的 ?还 是 你 的 、 自 由 心 证 ′? 


谁 决 定 《 巴 利 佛经 ) 的 哪 一 篇 经 文 ?不 是 逮 要 聘请 你 来 当 “ 法官 吗 ? 
按照 你 ' 先入 为 主 的 届 念 1 来 检验 ?又 有 什么 人 资格 检验 佛陀 的 智慧 呢 ? 


是 谁 告诉 你 ” 相 比 较 、 相 对 照 这 和 句 话 ， 可 以 断 章 取 康 成 ' 比 对 | 
这 个 词 呢 ? 

不 就 是 你 自己 ”先入 为 主 的 观念 ] 空想 ' 擅自 增添 一 堆 个 人 的 想 
像 ] 来 的 吗 ? 
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、 相 比较 、 相 对 照 ” 这 和 句 话 ， 是 和 四 理 谤 | 相 比 较 、 和 [三 法 
印 | 相对 照 ; 

也 就 是 说 ” 相 比 较 、 相 对 上 照 ” 这 名 话 是 和 1 道 避 请 | 的 正 见 相 比 较 、 
相对 照 | 


但 你 所 简化 上 比 对 | 这 个 词 ， 是 和 你 和 先入为主 的 观念 | 去 比 对 ， 
怎 会 一 样 ? 


你 正 重 误解 《 巴 利 佛 经 》 致 命 性 的 错误 啊 | 
怎 厅 是 师父 大 车 小 怪 呢 ?是 a 


L a 不 昧 因果 | 一 字 之 差 呀 ? 
你 说 ' 不 落 因 果 | 这 句 话 的 后 果 懂 不 严重 ? 


即使 你 是 大 乘 婆 维 门 教 的 旺 教 徒 ， 也 应 尊重 不 同 的 宗教 呀 ! 
你 到 底 尊 不 尊重 《 原始 佛法 》 呀 ? 


如 果 你 不 懂得 尊重 《 原始 佛法 》; 
就 不 要 以 佛教 徒 的 身份 混淆 《 原 始 佛法 》...... 


你 就 正大 光明 地 以 办 教徒 的 身份 来 辩论 
说 服 《 原始 佛法 ) 说 佛陀 的 智慧 不 如 你 ? 


所 以 师父 奉 蔷 你 : 


as 
以 小 偷 的 身份 ， 来 打击 、 污 线 、 人 伤害 《 原始 佛法 》 好 吗 


-> 


“~ 


一 


要 为 你 自己 扭曲 《 原始 佛法 》 傲 慢 的 态度 ， ee 
以 免 造 下 和 扰 还 罪 业 ， 让 你 或 盲从 你 的 徒 服 一 起 障 落 三 途 


一 


以 下 是 查阅 《 巴 汉 词典 ) 的 内 容 : 


sutte = 1 +e) 字 尾 :a<>e 阳性 ,中 性 % 单 数 ,复数 % 主 格 , 呼 格 ,处 
客 , 对 格 , 具 相 
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，( 古音 译 : ) 修 多 允 、 素 但 红 、 雇 但 起 


> 


SUtta: 经 


四 osdreti: [ava-sr 的 caus.] 放下 安置 好 , 详细 说 明 , 解释 , 使 复权 , 解 罪 
( 也 就 是 说 : 使 修复 的 意思 ) ; 


@ apbani=(abbana +i) 字 尾 :a<>i 主动 驴 (act)% 单 数 (s.)% 沈 去 式 (aor.) 
% 人 称 () 


Abbana, (a 经 +vana 伤 )【 形 和 继 伤 的 ( abbiani 寻求 完整 和 无误 的 .……. Ls 
@@ vsdretabbani = (osareti+ abbani) 深 入 ...... 中 寻求 完整 组 误 之 详细 
说 明 。 


( 三 ) and reviewed in the light of the discipline. 
将 根据 戒律 加 以 检讨 。 


“yinaye sandassetabbani’” 


且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教导 并 示 。 


所 以 《 著 提 比丘 的 黄 译 》 不 但 没有 根据 《 巴 利 原 文 》 翻 译 ， 甚 至 他 
把 《 巴 利 原文 》 都 翻译 错 了 ， 和 后 面 你 还 抬 信 他 ， 我 真是 服 了 你 了 | 


例如 


(1) vinaye 处 格 ( 是 在 律 项 中 .……. 的 意思 ) 他 分 翻译 成 太 1jelgprof 
the discipline ( 根据 戒律 ..….... ) 


(2) sandassetabbani ( 寻求 完整 扰 误 地 教 半 并 示 ) 他 笃 翻 译 成 reviewed 
n ( 加 以 检讨 ) ; 


(3) 所 以 ， 整 体 来 说 著 提 比丘 把 : 

“yinaye sandassetabbani”( 且 於 巴 利 律 藏 中 寻求 完整 无误 地 教 壮 并 示 ) ; 

错误 翻译 成 : 、and reviewed in the light of the discipline (六根 据 和 戒律 
加 以 检讨 ) 
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然而 ee 
但 是 也 从 尽头 到 到 尾 也 没有 芒 唐 至 极 说 要 比 对 J 的 一 -一 


而 你 务 大 言 不 朵 地 说 : 

' 检验 : 比 对 时 ， 先 理解 该 比丘 所 说 的 经 律 ， 而 和 后 和 原 有 的 经 律 相 
比较 、 相 对 照 ， 这 样 比 对 是 合理 的 检验 。 汝 译 则 是 看 不 出 要 以 比 对 来 
检验 ， 擅 和 目 增添 一 堆 个 人 的 想像 ? 


什么 叫做 工 比 对 ; 呢 ? 不 就 是 你 移花接木 、 见 树 不 见 林 自 己 空想 出 
来 的 吗 ? 

不 知 你 为 何 突 发 奇想 ? 难道 是 吃 了 [ 擅自 增添 一 堆 个 人 的 想像 | 迷 
幻 药 吗 ? 


你 把 、 相 比较 、 相 对 照 ” 这 一 和 句 话 ...... 就 直接 简化 成 和 比 对 | 这 一 
个 词 来 啦 ? 
你 益 不 是 ' 依据 巴 利 原文 严格 检验 」 你 是 要 用 i 先入 为 主 的 岗 念 ] 
来 检验 吧 ! 


问题 是 、 相 比较 、 相 对 照 ”? 到 底 和 与 谁 ' 相 比较 | ? 和 与 谁 ' 相对 照 | ? 
ve 


谁 决 定 《 巴 利 佛 经 ) 的 哪 一 篇 经 文 ?不 是 还 要 聘请 你 来 当 “ 法 官 “ 吗 ? 
按照 你 【| 先入 为 主 的 观念 | 来 检验 ? 又 有 什么 资格 检验 佛陀 的 智慧 呢 ? 


是 谁 告 诉 你 ” 相 比 较 、 相 对 照 ” 这 身 话 ， 可 以 断 章 取 闵 成 和 比 对 | 
这 个 词 呢 ? 

不 就 是 你 自己 和 先入为主 的 观念 1 空想 ' 擅自 增添 一 堆 个 人 的 想 
像 1 来 的 吗 ? 


、 相 比较 、 相 对 照 ” 这 和 句 话 ， 是 和 1 四 时 谤 | 相 比 较 、 和 「 三 法 
Fh 」 相对 照 ; 

也 就 是 说 “ 相 比 较 、 相 对 照 “ 这 种 话 是 和 [ 道 桂 谤 | 的 正 见 相 比 较 、 
相对 照 | 
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但 你 所 简化 上 比 对 | 这 个 词 ， 是 和 你 ' 先入 为 主 的 观念 | 去 比 对 ， 
怎 会 一 样 ? 


你 左 重 误解 《 巴 利 佛 经 》 致 命 性 的 错误 啊 | 
怎 度 是 师父 大 入 小 怪 呢 ? 是 a | 


J 不 昧 因果 | 一 字 之 差 呀 ? 
你 说 1 不 落 因 果 | 这 和 句 话 的 后 果 懂 不 严重 ? 


即使 你 是 大 乘 婆 维 门 教 的 旺 教 徒 ， 也 应 尊重 不 同 的 宗教 呀 ! 
你 到 底 尊 不 尊重 《 原始 佛法 》 呀 ? 


如 果 你 不 懂得 尊重 《 原始 佛法 》; 
就 不 要 以 佛教 徒 的 身份 混淆 《 原始 佛法 》..……… 


你 就 正大 光明 地 以 县 教徒 的 身份 来 辩论 : 
说 服 《 原始 佛法 ) 说 佛陀 的 智慧 不 如 你 ? 


所 以 师父 奉 蔷 你 : 


We 
以 小 偷 的 身份 ， 来 打击 、 污 线 、 伤 害 《 原始 佛法 》 好 吗 ? 


要 为 你 自己 扭曲 《 原始 佛法 》 傲 慢 的 驴 度 ， 好 好 懒 悔 吧 | 
以 免 造 下 和 无 超 罪 业 ， 让 你 或 盲从 你 的 徒 办 一 起 阶 落 三 途 | 
以 下 是 查阅 《 巴 汉 词典 》 的 内 容 : 


Wg 
各 ,对 格 , 具 直 


vinaya:m. /7 过 vi-ni] 律 ， 律 戌 ， 调 伏 ， 戒 律 ，( 十 音译 : ) 昆 尼 、 
昆 奈 耶 ; 
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2 sandasseti 
:[sati-drs 的 caus.] 使 教 示 , 使 并 示 , 指出 ， 解 释 ; 


@ apbani=(abbana+i) 字 尾 :a<>i 主动 驴 (act)% 单 数 (5.)% 过 去 式 (aor) 
% 人 稀 (3) 


Abbana, (a 无 +patd 伤 )【 形 】 和 无 伤 的 ( abbani 寻求 完整 无 误 的 .……. ) ; 


@@ sandassetabbani = (sandasseti + abbani) 寻求 完整 无 误 地 教导 并 示 。 
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“共和 
【 参 】〗 谤 圣 法 律 自 食 恶 果 


所 以 ， 对 於 ! 四 大 教 法 1 第 二 名 的 结语 : 


你 说 1 油 译 则 是 看 不 出 要 以 比 对 来 检验 ， 擅 自 增添 一 堆 " 个 人 
的 想像 4 」? 


师父 已 经 翻 禹 所 有 的 经 文 ， 没 有 你 所 谓 的 ”要 以 比 对 4 来 检验 」; 
毁谤 村 法 ”擅自 增添 一 堆 ! 个 人 的 想像 反而 是 在 说 你 自己 吧 ? 


不 知道 是 你 自己 妄想 出 来 ”个 人 的 想像 | ， 还 是 故意 筑 谤 时 法 呢 ? 
你 必须 要 为 你 自己 的 孵 恶 言行 好 好 情 愧 、 属 悔 吧 ? 否则 恶果 准 逃 | 


你 现在 不 就 已 经 发 挥 了 ' 说 一 套 做 一 套  、 ” 持 羊 头 实 狗肉 、 
' 张冠李戴 的 看 家 本 领 ! 而 令 人 坎 为 观 止 了 吗 


{ 答 广 40 结束 } 
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【3 】 Tanice sutte osariyamanani [otariyamanani] vinaye 
sandassiyamanani na ceva sutte osaranti [otaranti (si. pi. a. ni. 4.180], na ca 
vinaye sandissanti, nitthamettha gantabbam — 


各 此 等 相 比较 、 相 对 照 而 不 合 经 、 律 时 ， 则 其 结论 应 移 : 


汝 译 : 若 其 文句 在 用 心 进 入 经 藏 中 、 用 心 在 律 藏 中 (详细 ) 二 
求 以 后 ; 既 不 被 收入 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 亦 不 被 缀 现 於 〈( 巴 利 ) 
律 减 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 告 知 : 


检验 : 汝 译 同 上 名 一样 ， 添 加 一 大 堆 ， 完 全 忽视 要 由 比 对 才 得 
出 结论 。 


{ 答 广 人 号 错乱 比 对 的 第 三 句 】} 


【大 假扮 法 官 低俗 笑话 
林 居士 呀 ! 请 你 看 清楚 : 


《 增 支部 经 典 ， 四 大 教 法 经 》 和 《 长 部 经 典 ， 大 般 涅 加 经 》 
是 完全 不 同 的 两 部 经 典 ， 不 论 经 文 的 名 称 或 内 容 都 不 相同 | 


以 下 和 凶 尔 佛 层 2567 年 所 译 《 增 支 部 经 典 。 四 集 。 四 大 教 法 经 ， 第 一 大 
教 法 》 : 

( 读 友 请 注意 : 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2567.5.30 新 
版 1 ) 


~ Tani ce sutte otariyamanani [osariyamanani] vinaye sandassiyamdanani na ceva sutte 
otaranti [osaranti (di. ni. 2.188)] na vinaye sandissanti, nitthamettha gantabbam 一 


若 其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 瞳 解 说 明 、 用 心 在 律 藏 中 寻求 教导 
以 和 后 ; 说 明 既 不 被 收录 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 教 己 亦 不 被 发 现 於 ( 巴 
利 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 告 知 :“ 
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以 下 饥 儿 佛 历 2563 年 所 整理 《 长 部 经 典 。 大 品 。 大 般 涅 辊 经 ， 第 一 大 
教 法 》: 
( 读 友 请 注意 : 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2563.11.11 普 版 1 ) 


BN m= © am 9 = a m= © m= a © . . m= a 0 
Tani ce sutte osariyamanani [otariyamananil vinaye sandassiyamanani na 
ceva sutte osaranti [otaranti (si. pi. a. ni. 4.180], na ca vinaye sandissanti, 
nitthamettha gantabbam — 


若 此 等 相 比 较 、 相 对 照 而 不 合 经 、 律 时 ， 则 其 结论 应 为 : 

[ 新 译 : 若 其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 盯 解 说 明 、 用 心 在 律 藏 中 
寻求 教导 以 和 后 ; 说 明 既 不 被 收录 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 导 不 被 发 
现 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 和 结论， 告知 : ]“ 


《 大 般 涅 对 经 》 的 四 大 教 法 是 《四 大 教 法 经 ) 的 简略 版 本 ， 状 缺少 
以 下 十 外话 : 


~ Tuassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 上 1 对 於 彼 比 详 所 说 ， 既 不 可 以 敬 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam usoeahetva sutte 
otaretabbani, vinaye sandassetabbani [ettako patho dishanikaye na dissati, 
peyyalamukhena dassito bhaveyyal. 


既 不 欢喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 音 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 寻求 
完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教导 开 示 。“ 


尔 竟然 要 发 挥 ” 比 对 1 的 精神 ， 开 始 乱 点 特 高 谱 上 了 吗 ? 
这 样 ' 比 对 | 结果 不 只 牛头 不 对 马 嘴 ， 而 且 法 义 语 所 全 失 ! 


怎 广 可 以 不 看 《 书 利 原文 》 只 看 译文 ， 或 把 原文 和 译文 分 并 ， 又 把 
原文 遗漏 掉 呢 ? 

再 把 译文 和 其 他 巴 利 原文 来 个 张冠李戴 ， 牛 头 不 对 马 嘴 、 和 鱼目混珠 
地 1 比 对 | 呢 ? 


就 这 程度 假扮 《 巴 利 持 典 》" 比 对 “法官 也 太 低 俗 吧 | 
尔 所 谓 的 " 严格 检验 | 不 是 天 方 夜 齐 的 笑话 吗 ? 之 前 你 说 : 
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”都 是 来 自己 利 原 典 ， 故 必须 严格 检验 .……. J 是 符合 原意 ? 
然而 ， 对 你 自己 的 思想 言行 从 未 认真 执行 过 ” 磊 格 检验 」 1 


因此 ， 你 所 谓 的 ' 磊 格 检验 上 只 能 说 是 代表 你 的 ”妄想 ， ; 
可 见 ， 你 益 不 尊重 《 巴 利 丑 典 》 和 辛勤 翻译 工作 者 的 译文 | 


也 没有 阅读 巴 利 原 典 的 习惯 ， 而 是 利用 错误 比 对 | 方式: 
来 张冠李戴 、 断 章 取 义 ， 以 质疑 代表 正法 的 《 巴 利 佛经 》 


约 得 的 妻子 在 合 殉 回头 一 看 ， 束 变 成 了 一 根 监 柱 。( 创 19:26) 
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【起 〗 四 大 教 法 与 涅 沁 经 


《 四 大 教 法 经 “ 第 一 大 教 法 》 第 三 名 的 原文 汉 译 2 


以 下 和 节 华 佛 层 2567 年 所 译 《 增 支部 经 典 。 四 集 。 四 大 教 法 经 ， 第 一 大 
教 法 》 : 
( 读 友 请 注意 : 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2567.5.30 新 版 | ) 


~ Tani ce sutte otariyamanani [osariyamananil vinaye sandassiyamandani na 
ceva sutte otaranti [osaranti (di. ni. 2.188)] na vinaye sandissanti, nitthamettha 
gantabbam — 


a et ne dh 用 心 在 律 藏 中 寻求 教导 
以 和 后 ; 说 明 既 不 被 收录 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 教 导 亦 不 被 发 现 於 ( 巴 
| ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， ee， 告知 :“ 


第 三 名 的 原文 汉 译 (请 注意 呀 | 与 前 者 有 所 不 同 ) 2 


以 下 节录 佛 层 2563 年 所 整理 《 长 部 经 典 。 大 品 。 大 般 涅 妹 经 ， 第 一 大 
教 法 》 : 
( 读 友 请 注意 : 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2563.11.11 著 版 1 ) 


六 em = 9 m= m= © m= 9 m= a © . . m= a © 
Tani ce sutte osariyamanani [otariyamananil vinaye sandassiyamanani na 
ceva sutte osaranti [otaranti (si. pi. a. ni. 4.180], na ca vinaye sandissanti, 
nitthamettha gantabbam — 


此 等 相 比 较 、 相 对 照 而 不 合 经 、 律 时 ， 则 其 结论 应 为 : 

[ 新 译 : 若 其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 瞳 解 说 明 、 用 心 在 律 藏 中 
寻求 教 齐 以 和 后 ; 说 明 既 不 被 收 儿 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 壹 不 被 发 
ss 
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【 参 】〗 十 者 主要 的 不 同 处 


《四 大 教 法 经 ， 第 一 大 教 法 》 第 三 句 的 节录 : 
“na vinaye sandissanti, nitthamettha gantabbam —” 


教导 亦 不 被 发 现 蕉 ( 巴 利 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 告 知 ; 


VC 用 


《 长 部 经 典 * 大 品 * 大 般 涅 各 经 . 第 一 大 教 法 ) 第 三 句 的 节录: 
“na ca vinaye sandissanti, nitthamettha gantabbam —” 

不 合 …… 律 时 ， 则 其 结论 应 为 : 

[ 新 译 : 而 且 教 于 不 被 发 现 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 


下 和 结论， 告知 : ] 


林 导 士 呀 1 请 你 看 清楚 : 以 上 雨 者 《 巴 利 原文 》 的 不 同 处 ? 
根据 不 同 《 巴 利 原文 》 所 翻译 的 句子 ， 怎 广 会 是 一 样 的 呢 ? 


真是 不 知道 你 : 
并 闭 眼 睛 、 错 大 文句 ， 在 瞎 ” 比 对 」 些 什么 咋 1 ? 


你 是 自己 老 花 眼 ， 看 不 清楚 ， 所 以 真 的 不 知道 ? 
还 是 在 装 糊涂 呢 ? 把 这 个 根本 就 当成 是 儿 上 矿 嘛 | 


你 的 儿 上 戏 ， 一 再 说 明 你 对 於 巴 利 原文 的 无 知 和 傲慢 的 心态 : 
所 以 师父 瘟 没 说 错 ' 是 你 的 我 执 想 要 当 法 官 ， 才 需要 比 对 | 。 
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【 肆 】〗 巴 汉 词典 查阅 内 容 


以 下 是 查阅 《 巴 漠 词 典 ) 的 内 容 : 


利生 人 称 代 名 词 第 三 人 称 (或 为 指示 代名词 ) ta ( he/it/ she ; that 
焉 稳 : 彼 ) 中 性 到 复 数 瑚 主格 。 


四 ce:conj. [Sk. ced ce] 如 果 , 假如 , 若 (是 ) 。 


@ sutte = (sutta+e) 字 尾 :a<>e 阳性 ,中 性 % 单 数 ,复数 % 主 格 , 呼 格 ,处 
格 , 对 格 , 具 格 


Sutw 【中 】 经 ， 经 藏 ， 线 ， 格 言 。 


@@ osdreti: [ava-sr 的 caus.] 放下 安置 好 , 详细 说 明 , 解释 , 使 复权 , 解 罪 . 
imper. osdirehi; pp. osarita; pass. osariyati 被 允 ( 善 ) 复 权 , 被 使 复权 (使 役 且 被 动 ) ; 


Osarati, (ava +sar+a), 和 进入， 下 进入 ， 和 集合 。osari,【 过 】; 
osari: [aor. of osarati] came into; re-entered; assembled ; 


qa,L【 形 】( 形 容 词 化 ), LL【 形 更 ...( 比 较 级 形容 词 ), IL.1.【 中】 
(抽象 名 词 )) 2. 本 色 ( 人 物 +[-ya 本 色 ))。 


@ mandani= (mana+dani) 字 尾 :a<>dni 中 性 % 复 数 % 主 格 , 呼 格 ,对 格 
Mana,【 了 、 中 】 心 ， 意 识 ; 

Mina, mina,【 中 】 测 量 ， 度 量 。 

@ osariyamanani = (osariya + manani) 用 心 进 入 ...... 中 瞳 解 说 明 。 


@ vinaye = (vinaya +e) 字 尾 :a<>e 了 性 ,中 性 % 单 数 , 复 数 % 主 格 , 呼 格 ， 
处 格 ,对 格 , 具 格 
vinaya:m. [7 < 之 vi-ni] 调 伏 , 律 , 昆 尼 , 昆 奈 耶 , 律 识 。 
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8) sandassiyamanani = (sandassiyamana + ani) 字 尾 : a<>dani 中 性 % 复 数 
% 主 格 , 呼 格 , 对 格 ( 用 心 在 .…… 中 寻求 教 于 以 后 ) 
sandassiyamana: [adj.] being instructed or pointed out 被 教 忆 或 指出 ; 
sandassita: [pp. of sandasseti] pointed out 被 指出 ; explained 被 解释 。 


Sandasseti, (sariitdis 指出 +e), 指出 ， 解 释 。【 过 sandassesi*。 【过 


分 】sandassita。【 独 】sandassetva 。 


@ na:Q@ adv. [11] 无, 没有, 不 (no, no 办 非 , 否 . [na 也 有 以 如 下 的 形 驴 出 
现 .] n'atthi, n'etam, n'eva, naham, napi, nayidam, nayimam. [/( 译 者 补充 ) cf 
neva. na~ndapi~~ =neva~na~~ 既 不 ~ 也 不 ~， 不 是 ~ 也 不 是 ~ 没有 一 
也 没有 一 (zeitjper~ 1ior~ 1iot~ putalso 1iot~ 儿 Ga 加 /代替 7 的 使 用 1 
是 否 . G) pron. / 代 替 taf cf. nam, ne, nesam. ° 


人 OQ va ( 挝 择 关 系 连 词 ), 或 ， 只 能 二 选 一 的 。 


加 vsaranti = (osarati + anti) 字 尾 : ati<>anti 主动 驴 (act.)% 复 数 (p.)% 现 在 
式 (pr)% 人 称 (3) ( 说 明 被 收 儿 於 .….……. ) 


Osarati, (ava +sar+a), 进入 ， 再 进入 ， 重 新 进 和 入， 组装， 集合 。 
osa1 【过 】。 


Osarana,【 中】 进入， 会 议 。 
Osaraud,【 除 】1. 使 复原 ，2. 氛 接 。 


@@ sandissanti = (sandissati + anti) 字 尾 : ati<>anti 主动 驴 (act.)% 复 数 (p.) 
% 现 在 式 (pr)% 人 称 (3) ( 教导 被 发 现 於 .….…. ) 


sandissati: [sam-drs 的 pass.] 被 看 见 , 出现 , 存在 . pp. sandittha ; 


-nti, 1.pres.3pl karonti 他 们 做 2.fut.3pl. karissanti 他 们 将 做 ; 
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sandissamana: [prp. of sandissati] appearing 党 出现 时; agreeing with 当 同 意 时 ; 


sandassana: n. 并 示 ; 


sandasseti 


:[sari-drs 的 caus.] 使 教 示 , 使 开 示 , 指出 ， 解 释 

sandassaka:m. [< 达 sam-drs 的 caus.] 教 示 者 , 开 示 者 。 

力 nittham = (nittha + am) 字 尾 : a<>am 阳性 ,中 性 % 单 数 % 对 格 ,主格 , 呼 格 
niftham = (niftha +am) 字 尾 : 4<>am 险 性 % 单 数 % 对 格 


niftha,【 队 】 凯 依 止 ， 依 站， 基础 ， 恨 结束， 结论 ， 完 美 ， 究 竟 ， 
终结 ， 目 的 。 


nitthita:a. [Sk. nisthita. nitthati 的 pp.] 已 完成 的 ,已 终了 的 ; 


nitthati: [Sk. nististhati <nis-stha] 完了 (完成 ), 终了 .pp. nitthita; caus. 
nitthapeti ; 


neti 
2 nayati [Sk. nayati ni 过 , 指 忆 ,过 成 结论 。 


nita:a. [neti 的 pp.] 已 被 引 过 的 (led, euided), 已 被 确定 的 (ascertained), 完了 的 。 
@@ ettha: 在 这 ( 里 )、 此 处 、 以 这 方式 。 
国 nifthamettha = (nittham + ettha) 有 此 依据 可 下 结论 。 


图 gantapbam =(gantabba + am) 字 尾 :a<>am 阳性 ,中 性 % 章 数 % 对 格 ， 
主格 , 呼 格 


gantabbam = (gantabba + am) 字 尾 : 4<>am 险 性 % 单 数 % 对 格 


gantabba: [pt.p.] should be gone 可 去 的 。 
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【和 在 真如 实 性 正 见 四 谢 


你 前 面 说 '『 比 对 j 时， 先 理 解 该 比 详 所 说 的 经 律 ， 而 后 和 原 有 的 
经 律 、 相 比较 、 相 对 照 ”， 这 样 『 比 对 "是 合理 的 检验 | ? 


你 偷 换 概 念 、 断 章 取 闵 说 和 先 理解 该 比丘 所 说 的 经 律 .……… 
你 冰 没 有 先 盯 解 师父 的 译文 ， 甚 至 是 ! 张冠李戴 ] 呀 1 


不 合理 的 检验 而 后 和 原 有 的 经 律 、 相 比较 、 相 对 照 ^.… J 
你 也 没有 为 了 上 解 巴 利 原文 ， 事 先 查 并 字典， 就 以 移花接木 的 傲慢 
心态 ， 依 瞎子 摸 象 、 见 榭 不 见 林 的 方式 ， 开 始 瞎 了 比 对 1 起 来 了 呀 | 


你 还 敢 说 理 的 检验 」 ? 
这 不 是 天 方 夜 齐 ， 笑 掉 人 家 的 大 牙 了 吗 ? 


、 相 比较 、 相 对 照 ” 只 是 依据 《大 般 涅 这 经 》 原 文 的 意译 ; 
相对 应 的 《 巴 利 原文 》 只 能 在 《 四 大 教 法 经 》 中 才 会 发 现 ! 


所 以 ， 林 居士 啊 1 
你 对 师父 译文 的 毁谤 ， 就 是 因为 你 故意 没 看 清楚 、 傲 慢 撼 礼 ..………… 
又 糊弄 、 懒 情 ， 更 没 查阅 《 巴 利 词典 》 就 瞎 ' 比 对 | 的 结果 | 


在 《四 大 教 法 经 》 中 会 发 现 ” 相 比较 、 相 对 照 ”相对 应 的 《 巴 利 原文 》 
是 以 下 这 三 组 句子 : 


“Tani ce sutte otariyamanani CO ny vinaye sandassiyamanani” 
若 其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 暗 解 说 明 、 用 心 在 律 藏 中 寻求 教导 
以 后 ; 


“na ceva sutte otaranti [osaranti (di. ni. 2.188)] na vinaye sandissanti” 


褒 明 既 不 被 收录 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 教 莲 亦 不 被 发 现 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 ， 


“nitthamettha gantabbam —” 


有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 告 知 : 
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由 於 《 大 般 涅 各 经 》 的 普 译 文 是 意译 ， 所 谓 、 相 比较 、 相 对 照 ”: 
只 是 深入 〈 巴 利 ) 经 藏 中 寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 (已 
利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教导 并 示 | 的 一 种 简略 说 明 ， 状 非 要 你 张 

冠 李 戴 、 断 章 取 闵 去 ' 比 对 」 呀 | 


重点 是 要 你 ( 能 钓 以 简 骏 策 、 举 一 反 三 、 书 龙 点 上 晴 地 ) 去 理解”: 
[完整 扰 误 之 详细 说 明 、 完 整 乱 误 地 教 半 并 示 | 到 底 指 的 是 什么 ? 


佛陀 世尊 的 和 中 心思 想 和 原始 教 法 的 核心 要 闵 」: 
当然 指 的 就 是 和 四 时 访 | 和 「 三 法 印 | 了 1 那 逮 用 说 吗 ? 


【佛陀 和 采 自 解 褒 “三 法 ED”】 
《 增 支 部 经 典 . 三 集 " 如 来 出 世 经 》 
佛 说 :「 @@O 诸 比 详 1 无 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 界 已 住 立 


( 其 道理 已 确定 ) 、 彼 为 常 法 (法 住 性 ) 、 彼 为 定 法 (法 决定 性 ) 
1 一切 行 是 乱 常 。 J 


如 来 以 此 现 等 党 
地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


证 到 最 高 智慧 〈 证 其 此 )、 现 观 领 悟 一 一 微 底 


现 等 觉 已 ， 现 观 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并 、 分 别 、 萌 


颗 : 一切 行 是 无 常 。 1 


@ 诸 比 丘 | 瑟 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 界 已 住 立 ( 其 道理 
已 确定 ) 、 彼 为 常 法 (法 住 性 ) 、 彼 为 定 法 (法 沁 定 性 ) :『 一 切 行 
是 苦 。 1 


如 来 以 此 现 等 党 
地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


证 到 最 高 智慧 〈 证 於 此 ) 、 现 观 领 司 


徽 底 


现 等 党 已 ， 现 讽 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并 、 分 别 、 彰 
显 : 工 一 切 行 是 昔 。 1 
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全 诸 比 乒 | 无 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 界 已 住 立 ( 其 道理 
已 确定 ) 、 彼 为 常 法 (法 住 性 ) 、 彼 为 定 法 (法 决定 性 ) :『 一 切 法 
是 无 我 。 1 


徽 底 


如 来 以 此 现 等 党 证 到 最 高 智慧 ( 证 於 此 )、 现 观 领 悟 


地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


现 等 沉 已 ， 现 观 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并 、 分 别 、 彰 
显 : 一 切 法 是 乱 我 。J 
一 《 娘 支 疡 人 经典， 三 作 ， 器 二 品 : Uppadiasutta 各 灾 内 世 经 》 (4N 3.137) 


【佛陀 和 采 自 解 褒 “四 于 亡 ”】 
《相应 部 经 典 ， 谍 相应 转 法 输 品 ' 站 如 经 》 说 示 (四 下 访 ) 


出 


充 上 中 如 ( Tatha ) 
趣 越 时 空 的 四 下 谋 ， 是 永恒 上 员 理 。 


@ 员 如 实 性 ( 霖 所 不 在 ) 
四 不 苑 实 性 ( 琳 时 不 在 ) 
@ 不 愉 法 性 ( 霖 例外 地 一 没有 兆 界 ) 。 


佛 说 :「 诸 比 丘 | 有 四 种 之 真如 实 性 ( 乱 所 不 在 ) 、 不 苑 实 性 ( 乱 
时 不 在 )、 不 办 法 性 ( 无 例外 地 没有 还 界 ) 。 


以 何 为 四 耶 ?3 

@ 诸 比 捷 !1『 了 此 是 苦 4 ， 为 真如 实 性 、 不 离 实 性 、 不 本 法 性 。 

个 "此 是 苦 之 集 ，， 为 真如 实 性 、 不 欢 实 性 、 不 且 法 性 。 

合 此 是 苗 之 沽 1， 为 真如 缮 性 、 不 离 实 性 、 不 办法 性 。 

@@ "此 是 导向 苦 沽 之 道 足 ，， 为 真如 实 性 、 不 离 实 性 、 不 酉 法 性 。 


诸 比 丘 | 此 四 者 ， 为 真如 实 性 ( 乱 所 不 在 )、 不 离 实 性 ( 乱 时 不 
在 )、 不 旺 法 性 ( 乱 例 外 地 一 一 没有 人 巡 界 ) 。 
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(GD 是 故 ， 诸 比 皇 1 藉 『 工 此 是 苦 9 ， 应 遂行 修 习 ! 
思 於 了 此 是 苦 之 集 4 ， 应 遂行 修 习 | 
@) 於 『 了 此 是 苦 之 减 4 ， 应 遂行 修 习 | 
4) 於 "此 是 导向 基 沽 之 道 足 1， 应 送行 修 习 | | 


真如 经 ~ 转 法 输 品 第 十 经 终 

一 《总 妇 应 " 共 法 疮 品 ， Tipasutia 真如 经 》(SN 56.20, 1090) 
既然 | 四 时 请 和 三 法 印 」 是 佛陀 的 "中 心思 想 」; 
欢 道 佛陀 的 ' 中 心思 想 | 不 是 原始 教 法 的 ' 核心 要 新 」 吗 ? 


可 见 你 对 《 巴 利 村 典 ) 一 窒 不 通 | 

不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 挝 | 

基 基 办 生 中 ， 只 有 悉 达 多 太子 一 人 ， 在 菩提 顶 下 现 证 得 正 觉 ; 其 他 
所 有 的 办 生 ， 都 还 处 藉 沉 睡 当中 ， 怎 广 叫 也 叫 不 醒 ! 


所 以 ， 佛 法 是 重 丑 不 重量 、 少数 决 ”不 是 、 多数 决 ”~ 
| 中心 思想 | 在 认 以 简 双 繁 、 人 举一反三 、 书 龙 点 有 睛 。 


不 在 於 廉 亲 宛 痪 ， 更 不 在 於 数量 上 面 的 [ 金 不 金 多 | ; 
这 反而 让 人 傻眼 : 欢 以 理解 、 漫 和 扰 章 法 、 乱 所 适 和 从 | 


和 八 正 道 的 头 一 项 ， 就 是 正 见 | ; 
什么 是 正 见 1 呢 ? 


《大 念 住 经 》 【第 三 十 一 卷 2 ) 


( 佛陀 开 示 说 : ) 
| 又， 比丘 们 ! 什么 是 工 正 见 4 呢 ? 


凡是 ， 比 丘 们 1 和 @@ 洞 察 : 工 苦 取 计 4、 外 洞察 :上 苦 之 集 桂 诡 4、 
四 洞察 :『 苦 之 减 蛙 请 ，、@ 洞察 : [到 连 苦 减 之 道 踊 对 庄 4 
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比丘 们 1 这 就 叫 " 正 见 J。 1 


~ 人 攻 六 经 上 典 5 太 Mahasatipatthanasutta 大 含 企 经 四 (DN 22, 402) 


如 此 看 来 ” 正 见 | 不 是 ”四 诗 请 | 吗 ? 
四 时 请 不 是 ' 苦 丑 计 、 集 对 询 、 沽 丑 讳 、 道 里 讳 | 吗 ? 


四 畦 谋 ， 准 道 不 是 佛陀 的 上 中 心思 想 吗 ? 
佛陀 的 和 中心 思想  ， 准 道 不 是 《 巴 利 对 典 ) 的 ' 核心 要 义 1 吗 ? 


| 中 心思 想 ] 在於 以 简 双 策 、 举 一 反 三 、 书 龙 点 上 晴 ; 
每 一 名 佛法 里 都 有 、 四 于 请 “ 芝 、 集 、 溅 、 道 1 


可 见 你 对 《大 念 住 经 》 也 是 一 宕 不 通 | 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 撩 ! 


国 晤 戒 德 : (3) 正 话 、(4) 正 烷 、(5) 正 命 
回 定 德 : (9) 正 精进 、(7) 正念 、(8) 正定 。 
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【 陆 站 逆风 揭 麻 还 盆 己 身 


经 过 上 述 《 巴 利 经 文 》 的 查阅 ， 在 《 巴 汉 词典 》 中 ， 闪 没有 发 现 你 
所 说 的 了 比 对 | 这 个 字 词 或 语句 : 


什么 叫做 1 比 对 1 呢 ?不 就 是 你 移花接木 、 见 树 不 见 林 自 己 空想 出 
来 的 吗 ? 

不 知 你 为 何 突 发 奇想 ? 难道 是 吃 了 [ 擅自 增添 一 堆 个 人 的 想像 | 迷 
幻 药 吗 ? 


你 把 、 相 比较 、 相 对 照 ” 这 一 句 话 ..…... 就 直接 简化 成 和 比 对 ,这 一 
个 词 来 啦 ? 

你 其 不 是 ' 依据 巴 利 原文 严格 检验 1 你 是 要 用 “先入为主 的 秽 念 J 
来 检验 吧 | 


问题 是 、 相 比较 、 相 对 照 ”? 到 底 和 与 谁 ' 相 比较 | ?和 与 谁 ' 相对 了 照 
es re dk 


谁 决 定 《 巴 利 佛经 ) 的 哪 一 篇 经 文 ?不 是 逮 要 聘请 你 来 当 “ 法官“ 吗 ? 
按照 你 ' 先入 为 主 的 观念 | 来 检验 ? 又 有 什么 资格 检验 佛陀 的 智慧 呢 ? 


是 谁 告诉 你 ” 相 比 较 、 相 对 照 ”“ 这 名 话 ， 可 以 断章取义 成 比 对 ， 
这 个 词 呢 ? 

不 就 是 你 自己 ”先入 为 主 的 观念 空想 "擅自 增添 一 堆 个 人 的 想 
像 ] 来 的 吗 ? 


、 相 比较 、 相 对 上 照 ” 这 和 句 话 ， 是 和 四 时 说 | 相 比 较 、 和 T 三 法 
印 | 相对 照 ; 

也 就 是 说 、“ 相 比 较 、 相 对 照 ″ 这 句 话 是 和 [ 道 怪 谤 | 的 正 见 相 比 较 、 
相对 照 | 


但 你 所 简化 和 比 对 | 这 个 词 ， 是 和 你 ' 先入 为 主 的 观念 去 比 对 ， 
置 会 一 样 ? 
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像 你 这 床 不 密 谨 的 所 谓 ” 所 有 译文 ， 包 含 普 提 僧 图 的 译文 都 要 依据 
巴 利 原文 严格 检验 | 不 是 在 打 话 语 吧 ) 
你 不 是 糊弄 别人 的 智商 ， 就 一 定 是 带 著 有 色 眼 镜 在 看 《 巴 利 佛经 》 吧 ? 


你 所 谓 的 ' 所 有 译文 .….. 都 要 依据 巴 利 原文 严格 检验 J 
事实 上 是 和 所 有 译文 .….. 依 据 ` 自由 心 证 “严格 检验 」 | 


你 将 没有 依据 “ 巴 利 原文 “检验 呀 | 这 不 是 很 讽刺 吗 ? 
你 的 ， 磊 格 检验 1 和 上 比 对 | 标准” 大乘 婆 雁 门 教 | 的 梦 
文 经 典 ， 都 应 该 是 外 道 、 非 佛 说 呀 | 


你 能 角 ” 自 由 心 证 或 空想 或 ' 比 对 1 敢 这 广 说 : 
大乘 婆 克 门 教 ! 非 佛 说 1" 大乘 婆 雁 门 教 | 是 外 道 ? 


如 果 你 连 这 一 点 的 勇气 都 没有 ， 套 谈 什 么 1 检验 ] 呢 ? 
你 所 说 的 上 诺 格 检验 1 和 上 比 对 | 又 跑 到 哪里 去 了 呢 ? 


你 这 不 是 
双重 标准 的 ' 障 眼 法 吗 ? 


你 之 前 来 信 说 : 我 不 是 在 质疑 《 巴 利 “ 语 “ 佛 经 》， 反 而 是 强烈 维 
访 (《 巴 利 、“ 语 “佛经 》.…… 9 

你 现在 反而 毁谤 起 《四 大 教 法 经 》 四 村 谢 、 三 法 印 …… 这 些 [ 中 心 
思想 :的 信仰 体系 来 啦 ? 


你 现在 不 正 发 挥 你 ' 说 一 套 做 一 套 | 、 持 羊 头 实 狗肉 | 、 ' 张 冠 
李 戴 | 的 看 家 本 领 哆 ? 
所 以 师父 奉 鞠 你 : 


不 要 租 在 暗 处 ， 翼 教徒 分 自称 是 ”佛教 徒 | 来 混淆 视 玻 ; 
以 小 偷 的 身份 ， 来 打击 、 污 缆 、 伤 害 《 原始 佛法 》 好 吧 


“~ 


一 


要 为 你 自己 扭曲 《 原始 佛法 》 傲 慢 的 态度 ， 好 好 懒 悔 吧 
以 免 造 下 乱 净 罪 业 ， 让 你 或 盲从 你 的 徒 累 一 起 隋 落 三 途 | 
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【类 站 迷 继 权威 自 招 伙 祝 


你 说 “检验 ; 汝 译 同 上 名 一 样 ， 添 加 一 大 堆 ， 完 全 忽视 要 由 “ 比 
时 ， 才 得 出 结论 ，? 这 就 是 你 所 谓 的 检验 1 吗 1 


你 说 这 样子 " 比 对 」 叫做 ' 要 依据 巴 利 原 文 严格 检验 1 吗 ? 
这 根本 就 是 见 树 不 见 林 ` 牛头 不 对 马 跑 乱 点 特意 谱 | 呀 | 


师父 已 经 翻 遍 所 有 的 经 文 ， 没 有 你 所 谓 的 上 要 以 工 比 对 来 检验 」; 
毁谤 对 法 [擅自 增添 一 堆 『 个 人 的 想像 1 反而 是 在 说 你 自己 吧 ? 


你 现在 不 就 已 经 长 挥 了 ' 说 一 套 做 一 套 | 、 持 羊 头 实 狗肉 」 、 
i 张冠李戴 ,的 看 家 本 领 | 而 令 人 炊 为 观 止 了 吧 ? 


不 知道 是 你 自己 妄想 出 来 “ 本 1， 还 是 故意 毁谤 桂 法 呢 ? 
你 必须 要 为 你 自己 的 收 显 言 行 好 好 朵 愧 、 司 悔 吧 ? 否则 感 果 识 逃 ! 
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〖 所】〗 质疑 黑 法 旧 眼 瞎 话 
所 以 ， 对 於 [ 四 大 教 法 | 第 三 句 的 结语 : 


你 既 不 肯 查 阅 字 典 ， 还 要 质疑 丑 法 一 一 
你 这 不 是 ' 不 学 乱 术 ,又 是 什么 呢 ? 


《四 大 教 法 经 》 和 《 大 般 涅 译 经 》 是 不 同时 期 所 整理 的 两 部 经 典 ， 
不 论 经 文 的 名 称 或 内 容 都 不 相同 ! 


你 用 这 样 的 ”检验 | 方式 ， 不 是 你 主观 、 偏 执 的 ' 意识 心 1 在 作 崇 吗 ? 
对 於 《 巴 利于 典 ) 的 译文 ， 极 其 不 藉 将、 不 严 证 ， 何 来 客观 公允 之 有 ? 


那 就 更 别 说 ”四 丑 计 J 了 | 
和 别人 潇 通 ， 怎 广 可 能 会 有 交集 的 ， 共 识 J 呢 ? 


就 蜗 你 这 种 程度 还 ! 变 想 | 假扮 上 比 对  《 巴 利 怪 典 》 的 “法 官 “ 吗 ? 
这 未 免 也 大 没 品 味 了 记 | 

这 不 但 是 你 : 糊 形 别人 的 智商 ， 说 一 套 做 一 套 、 持 羊 头 实 狗 肉 ; 
又 是 对 原始 佛法 : 不 茶 不 效 ， 皮 车 腿 睛 说 瞎 话 、 半 车 眼睛 瞎 比 对 、 
张冠李戴 的 有 孵 恶 言行 呀 ! 


{ 答 广 41 结束 } 
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[4)】 ‘addha, idam na ceva tassa bhagavato vacanam; imassa ca 
bhikkhuno dugeahitan i. 


“此 确实 非 世 弹 之 教 言 ， 而 是 此 比丘 、 上 比丘 尼 之 误解 。， 


汝 译 : “此 确实 非 世 弹 、 诡 供 阿 吹 江 、 独 蝎 日 现 证 、 平 等 正 婉 
者 之 法 语 ; 而 且 ， 促 是 ( 丙 教 已 被 ) 此 比丘 所 误解 a 


检验 : 简单 的 一 句 ， 汝 课 邹 添加 「 话 供 阿 吹 汉 、 狗 党 自 现 证 、 
平等 正 侦 者 有 何 意义 ? 添 注 (型 教 已 被 ) 党 非 添 足 ? 


{ 答 广 各 中 错乱 比 对 的 第 四 句 } 


【 壹 】〗 四 大 教 法 与 涅 记 经 


林 居士 呀 ! 请 你 看 清楚 : 


《 增 支 部 经 典 ， 四 大 教 法 经 》 和 《长 部 经 典 '， 大 般 涅 辊 经 》 
是 完全 不 同 的 十 部 经 典 ， 不 论 经 文 的 名 称 或 内 容 都 不 相同 | 


以 下 节录 佛 层 2567 年 所 译 《 增 支部 经 典 ， 四 集 ， 四 大 教 法 经 ， 第 
一 大 教 法 》: 
( 读 友 请 注意 : 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2567.5.30 新 版 1 ) 


\ 6 


addha, idam na ceva tassa bhagavato vacanam arahato 
sammasambuddhassa; 


此 确实 非 世 尊 、 应 供 阿 罗汉 、 独 觉 自 现 证 、 平 等 正 党 者 之 法 语 ; 


imassa ca bhikkhuno dusggahitan ti. 


而 且 ， 这 是 ( 蛙 教 已 被 ) 此 比丘 所 误解 。 1 “ 


以 下 节 儿 佛 层 2563 年 所 整理 《 长 部 经 典 。 大 品 。 大 般 湿 加 经 ,第 一 大 
教 法 》 : 
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( 读 友 请 注意 : 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2563.11.11 蔷 版 1 ) 


BN 6 m= © . . 
addha, idam na ceva tassa bhagavato vacanam; imassa ca bhikkhuno 


dugoeahitan ti. 
此 确实 非 世 尊 之 教 言 ， 而 是 此 比丘 、 比 皇 尼 之 误解 。 J 
[ 新 译 :『 此 确实 非 世 尊 ( 应 供 阿 中 汉 、 独 赏 自 现 证 、 平 等 正 
者 ) 之 法 语 ; 而 有 全 ， 这 是 〈 丑 教 已 被 ) 此 比丘 所 误解 。 4 】” 


《 大 般 涅 架 经 的 四 大 教 法 是 《 四 大 教 法 经 》 的 简 略 版 本 ， 将 缺少 
以 下 十 名 话 : 


~ Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 上 1 对 於 彼 比 详 所 说 ， 既 不 可 以 敬 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam usoeahetva sutte 
otaretabbani, vinaye sandassetabbani [ettako patho dighanikaye na dissati, 
peyyalamukhena dassito bhaveyyal. 


既 不 坎 喜 、 也 不 拒 缀 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 站 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 
寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 组 误 地 教 半 
并 示 。 » 


你 怎 广 可 以 和 乱 点 各 达 谱 | 把 雨 部 非 比 寻常 的 《 巴 利 佛 经 》: 
牛头 不 对 马 嘴 ? 强 小 在 一 埃 呢 ? 张 未 打 号 飞 ， 打 得 满天飞 7 


怎 广 可 以 不 看 《 巴 利 原文 》 只 看 译文 ， 或 把 原文 和 译文 分 并 ， 又 把 
原文 遗漏 掉 呢 ? 

再 把 译文 和 其 他 巴 利 原文 来 个 张冠李戴 ， 牛 头 不 对 马 嘴 、 和 鱼目混珠 
地 1 比 对 | 呢 ? 


你 偷 天 换 日 | 犯 了 这 唐 大 的 刍 站 误 怎 还 见 树 不 见 林 呢 ? 
尔 竟然 地 大 言 不 司 宣 称 ' 依据 巴 利 原文 严格 检验 」 吗 ? 


你 对 於 《 原始 佛法 》 的 不 茶 不 阁 、 恶 形 恶 状 可 见 一 斑 ! 
以 下 就 是 : 
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兴 《 四 大 教 法 经 ' 第 一 大 教 法 》 第 四 名 的 原文 汉 译 2 


以 下 节 儿 佛 层 2567 年 所 译 《 增 支 部 经 典 。 四 集 。 四 大 教 法 经 ， 第 
一 大 教 法 》 : 


( 读 友 请 注意 : 有 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2567.5.30 新 版 | ) 


addha, idam na ceva tassa bhagavato vacanam arahato 
sammasampbuddhassa; 


"此 确实 非 世 尊 、 应 供 阿 雁 汉 、 独 沉 自 现 证 、 平 等 正 党 者 之 法 语 ; 
imassa ca bhikkhuno dugeahitan 让 

而 且 ， 这 是 ( 蛙 教 已 被 ) 此 比丘 所 误解 。 4 

Tti hetam [iti hidam (si. sya. kam. ka.)], bhikkhave, chaddeyyatha. 

诸 比 丘 ! 因此 汝 等 应 拾 宗 於 此 错误 ( 比丘 所 说 之 传承 ) 。“ 


六 第 四 句 的 原文 汉 译 ( 请 注意 呀 | 与 前 者 有 所 不 同 ) 2 


以 下 节 儿 佛 层 2563 年 所 整理 《 长 部 经 典 ， 大 品 。 大 般 涅 艇 经。 第 
一 大 教 法 》: 


( 读 友 请 注意 : 有 了 关 四 大 教 法 的 翻译 已 经 更 新 ， 此 为 2563.11.11 善 版 | ) 
~ “addha, idam na ceva tassa bhagavato vacanam; imassa ca bhikkhuno 
dugeahitan ti. 
1 此 确实 非 世 尊 之 教 言 ， 而 是 此 比丘 、 比 丘 尼 之 误解 。 4 
[ 新 译 : “此 确实 非 世尊 〈 应 供 阿 中 汉 、 独 赏 自 现 证 、 平 等 正 党 
者 ) 之 法 语 ; 而 有 全 ， 这 是 〈 蛙 教 已 被 ) 此 比丘 所 误解 。 .4 ] 
Ttihetam, bhikkhave, chaddeyyatha. 
如 是 ， 诸 比丘 ! 汝 等 应 拒绝 之 。 
[ 新 译 : 诸 比 丘 ! 因此 汝 等 应 拾 珍 於 此 错误 ( 比丘 所 说 之 传承 ) 。]“ 
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【 戴 〗 两 者 主要 的 不 同上 不 
《 四 大 教 法 经 第 一 大 教 法 )》 第 四 名 的 节 尔 : 


“bhagavato vacanam arahato sammasambuddhassa” 


世尊 、 应 供 阿 中 汉 、 独 觉 自 现 证 、 平 等 正 党 者 之 法 语 


人 


《 长 部 经 典 * 大 品 * 大 般 涅 也 经 第 一 大 教 法 》 第 四 和 句 的 季 尔 : 
“bhagavato vacanam” 

世尊 之 教 言 

[ 新 译 : 世尊 ( 应 供 阿 距 汉 、 独 沉 自 现 座 、 平 等 正 党 者 ) 之 法 语 ] 
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然而 ， 你 连 《 巴 利 原文 》 的 不 同 都 看 不 清楚 ， 你 还 有 什么 儒 格 ?大 
言 不 司 ， 套 谈 什 么 “检验 」 呢 ? 


(一 ) 你 说 和 检验 : 简单 的 一 名 ， 汝 译名 添 加 工 应 供 阿 罗汉、 独 沉 
自 现 证 、 平 等 正 党 者 4 有 何 意义 ? 添 注 ( 时 教 已 被 ) 岂非 添 足 ?|] 


林 导 士 呀 1 请 你 看 清楚 : 以 上 雨 者 《 巴 利 原文 》 的 不 同 处 ? 
es 


真是 不 知道 你 ' 张冠李戴 | 些 什么 呀 ! 
还 要 继续 糊弄 别人 智商 瞎 [ 比 对 | 吗 ? 


我 说 ”你 对 於 《 原始 佛法 》 不 共 阁 的 驴 度 ， 
是 因为 你 误解 【四 大 教 ; 


二 

蛙 谤 和 三 法 印 ( 无 常 、 苦 、 扰 我 ) ， 芷 不 是 要 你 去 质疑 字句 1 | 
你 共 没 有 建立 起 这 些 中 心思 想 1 的 信人 共和 ， 
所 以 ， 你 误解 【 四 大 教 法 了 1 “ 


师父 益 没 有 说 错 呀 | 
你 确实 对 《已 利 佛经 》 原 文 所 记载 的 : 


世尊、 应 供 阿 克 汉 、 独 觉 自 现 证 、 平 等 正 觉 者 .…… J 
这 然 个 字 ， 很 不 茶 效 ， 你 认为 是 ' 有 何 意义 」 和 ' 画蛇添足 1 呀 ? 


“phasavato vacanam arahato sammasambuddhassa” 的 翻 刘 就 是 : 


| 世尊、 应 供 阿 维 江 、 独 党 自 现 证 、 平 等 正 党 者 之 法 语 ] 呀 | 


怎 度 会 是 : 你 认为 的 ' 有 何 意义 1 呢 ? 
可 见 你 益 没 有 查阅 《 巴 汉 词典 /的 内 容 ， 就 误 下 结论 呀 ! 


~ 第 148 页 共 276 页 ~ 


~ 答 宁 居士 第 149 页 ~ 


你 这 样 叫 人 做、 检验“《 巴 利 佛经 》 吗 ? 
这 大 不 茶 不 茹 ， 应 该 叫做 污 绕 才 对 吧 ” 


(二 ) 你 说 ' 添 注 ( 诗 教 已 被 ) 尝 非 添 足 ? ， 
你 不 但 对 上 世尊 ...... J」 有 意见 1 更 认为 ! 世尊 的 诗 教 | 是 书 蛇 添 足 唆 ? 


“imassa ca bhikkhuno dgajita2 的 翻译 就 是 : 
' 而 且 ， 这 是 ( 蛙 教 已 被 ) 此 比丘 所 误解 ] 呀 | 


“zassa” 的 番 译 就 是 : 
-这 是 (正教 ) J 呀 ! 


“phikkhuno” 的 翻译 就 是 : 
和 有 到 1 可 | 


Em 
二 | 


、 广 会 是 : 你 认为 的 ' 央 非 添 足 | 呢 ? 
你 站 没 有 查阅 《 巴 江 词典》 的 内 容 ， 就 妄 下 结论 呀 | 


6 


| 
ou 


你 这 样 叫 做 检验“《 巴 利 佛经 ) 吗 ? 
这 大 不 茶 不 效 ， 应 该 叫做 污 线 才 对 吧 ? 


人 
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【 肆 】〗 巴 汉 词典 查阅 内 容 


以 下 是 查阅 《 巴 汉 词典 ) 的 内 容 : 


@@ imassa : 

(1) 指示 代名词 ay /i ( this/these ) 阳性 m. 单 数 $s. 与 格 ; 
(2) 指示 代名词 ay /i ( this/these ) 阳性 m. 单 数 $s. 属 格 ; 
(3) 指示 代名词 ay /i ( this/these ) 中 性 下 单数 与 格 ; 
(4) 指示 代名词 ay /i ( this/these ) 中 性 nn. 单数 s. 属 格 ; 
(59) 指示 代名词 ay /i ( this/these ) 队 性 f/f 单数 s. 和 与 格 。 


四 ca: conj. 和 , 跟 , 然后 (then), 且 , 又 , 再 . .ca...ca... 跟 .….,... 和 。 


@ phikkhuno = (bhikkhu +uno) 字 尾 :u<>uno 了 性 % 单 数 , 复 数 % 与 格 ， 
属 格 ,主格 , 呼 格 ,对 格 


phikkhuno = (bhikkhi + uno) 字 尾 : i<>uno 阳性 % 单 数 ,复数 % 与 格 , 属 
格 ,主格 , 呼 格 ,对 格 


BHikpzb【 阳 】 比 扣 。~ 梧 【 队 】 比 丘 尼 。~pjpazrw【 阳 】 人 和 僧侣 。 
~Sd1igja【 阳 】 比 丘 僧 转 。 


@@ duggahita [du-gahita] :【 形 】 误解 的 ， 有 课 见 的 ， 持 错 的 ， 拿 错 的 ; 
【中 】 邪 见 。 


du-:() = dur- prer [Sk. duh, dus] 恶 的 , 不 好 的 ,( 困 ) 蕉 的 . (opp. su- pref. 善 
的 , 好 的 , 容易 的 ). @ cf dvi 二 , 二 的 。 


gahita: gahita a. [ganhati 的 pp., Sk. grhita] 已 被 捕 提 掌握 的 ,已 被 把 握 的 ， 
把 持 的 。 
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【人 三 污 幅 届 教 万 劫 不 复 
所 以 ， 对 於 ! 四 大 教 法 | 第 四 名 的 结语 : 


即使 你 是 大 乘 婆 维 门 教 的 旺 教 徒 ， 也 应 尊重 不 同 的 宗教 呀 ! 
你 到 底 尊 不 尊重 《 原始 佛法 》 呀 ? 


如 果 你 不 懂得 尊重 《 原始 佛法 》 : 
就 不 要 以 佛教 徒 的 身份 混淆 《 原始 佛法 》..………. 


你 就 正大 光明 地 以 办 教徒 的 身份 来 辩论 
说 服 《 原始 佛法 ) 说 佛陀 的 智慧 不 如 你 ? 


dad dd 
以 小 偷 的 身份 ， 来 打击 、 污 线 、 伤 害 《 原始 佛法 》 好 吗 ? 


你 之 前 的 回信 说 : 

| 我 不 是 在 质疑 《“、 巴 利文 “佛经 》， 反 而 是 强烈 维 访 《“、 巴 利 
文 “ 佛 经 》， 我 质疑 的 是 任何 将 “ 巴 利 文 “佛经 原 典 误 译 或 添 入 个 人 
见解 的 译文 ! 前 次 去 信 已 明说 : 所 有 译文 ， 包 含 苦 提 僧 围 的 译文 都 要 
依据 巴 利 原文 晟 格 “ 检验 ”JJ ? 


你 口口声声 说 :《“ 巴 利文 “佛经 》…… 
仍 不 屡 其 烦 再 三 纠正 你 的 错误 : 


佛 住 世 时 ， 主 要 是 以 和 背诵 | 的 方式 结集 于 典 ， 状 没有 你 所 谓 的 
` 巴 利文 。; 而 是 巴 利 语 或 《 巴 利 语 佛经 》| 


佛陀 注 度 后 ……: 直到 今天 ， 也 是 以 各 国 拼 音 的 方式 转 写 ， 根 本 就 没 
有 你 所 谓 的 《“ 已 利文 “佛经 》| 
而 是 《 巴 利 语 转 寅 佛经 ) 或 简称 为 《 巴 利 佛经 》|1 


你 是 自己 老 花 眼 ， 看 不 清楚 ， 所 以 真 的 不 知道 ? 
还 是 在 装 糊涂 呢 ? 把 这 个 根本 就 当成 是 儿 瞩 号 | 
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亡 下 结论 ， 一 再 说 明 你 对 於 巴 利 原文 的 无 知 和 傲慢 的 心 驴 : 
所 以 师父 益 没 说 错 / 是 你 的 我 执 想 要 当 法 官 ， 才 需要 比 对 | 。 


只 不 过 是 你 这 个 冒牌 货 的 上 法官 | 程度 那 广 差 | 

要 怎 广 担 任 佛 陀 世 尊 和 原始 教 法 的 上 法官 呢 ? 

不 过 话 又 说 回来 : 

佛陀 出 世 的 中心 思想 」 和 佛法 扰 为 的 ' 核心 要 闵 」 : 
准 道 会 需要 像 你 这 样 ? 糊弄 别人 智商 的 法官 吗 ? 


师父 翻 遍 所 有 的 经 文 壬 ， 站 没有 你 所 谓 的 上 要 以 工 比 对 1 来 检验 | ; 
毁谤 黑 法 上 擅自 增添 一 堆 工 个 人 的 想像 反而 是 在 说 你 自己 吧 ? 


不 知道 是 你 自己 妄想 出 来 " 个 人 的 想像 1 ， 膛 是 你 在 毁谤 丑 法 呢 ? 
你 必须 要 为 你 自己 的 邪恶 言行 好 好 民 愧 、 懒 悔 吧 ? 否则 恶果 崔 逃 1 


{ 签 广 42 结束 } 
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总 之 ，【 四 大 教 法 】 的 检验 是 : 将 比丘 所 说 的 经 律 与 原 有 的 经 
律 比 对 ， 而 不 是 只 检验 中 心思 想 ， 
{ 答 广 X23 不 信 四 话 满 脑 幻想 } 


你 是 外 行 不 但 自己 没有 ”中心 思想 1 ; 
更 不 知道 佛陀 出 世间 的 ' 中 心思 想 」| 


在 所 有 经 文 里 ， 更 没有 你 脑子 里 幻想 的 : 
”将 比丘 所 说 的 经 律 与 原 有 的 经 律 比 对 」……… 


不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 撩 ! 


{ 答 广 43 结束 } 
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原 有 的 经 律 包含 完整 的 戒 定 蕊 ， 其 中 的 戒律 和 神 定 也 都 必须 检 
验 ， 因 为 戒律 和 神 定 必须 正 砍 ， 否 上 则 绰 忒 和 绰 定 如 何 证 果 ? 

{ 答 广 必 号 敢 戒 那 定 乱 正 见 故 } 

牛头 不 对 马 嘴 ， 大 言 不 属 1 

师父 翻 僻 所 有 的 经 文 祷 ， 亲 没 有 你 所 谓 的 上 要 以 工 比 对 1 来 检验 」; 

你 大 言 不 司 「 否则 邪 式 和 绑 定 如 何 证 果 ? 1 正好 是 在 说 你 自己 呀 ! 


你 狂妄 说 : “这 oe ? J 
你 认为 : Re 初 祥 | 会 是 罩 定 1 吗 ? 


唯 有 与 上 四 时 请 | 相应 的 定 ， 才 叫 [ 正定 |; 
不 与 ' 四 盏 廊 | 相应 的 定 ， 就 叫做 1 邪 定 」 | 


唯 有 与" 四 盏 谤 」 相应 的 戒 ， 才 叫 ' 盏 戒 」; 
不 与 ”四 村 计 ,相应 的 戒 ， 就 叫做 戒 茶 取 见 」 1! 


不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 拱 ! 


{ 签 广 44 结束 } 


(1) 正 见 、(2) 正 思 惟 ; 
国 汪 刁 0 戒 德 : (3) 正 括 、(4 正 烷 、(5) 自命 ; 
月 定 德 : (6) 正 精进 、(7) 正念、(8) 正定 。 
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检验 必须 是 全 面 的 ， 例 如 ， 有 的 经 文 在 小 地 方 躲 著 错 误 的 见解 
可 以 不 严格 检验 出 来 吗 ? 
{ 答 广 人 入 滤 掉 昱 趾 委 下 骆驼 } 


师父 回信 告诉 你 :「 是 你 的 我 执 想 要 当 法 官 ， 才 需要 比 对 | 
然而 你 说 一 套 做 一 套 ， 可 以 大 言 不 情 地 说 " 这 太 深 奥 准 懂 ]? 


你 上 偷 天 换 日 | 各 对 自己 身 语 意 这 度 大 的 错误 假装 看 不 到 ? 
你 连 自 己 的 过 错 都 说 看 不 见 ， 还 有 什么 位 格 谈 1 检验 呢 ? 


就 好 像 滤 掉 蝶 串 ， 名 厨 下 睁 能 ? 
洗 滔 标 盘 的 外 面 ， 祷 面 仲 成 满 了 贪心 和 放纵 ? 


外 行 装 内 行 、 和 弄虚作假 1 
不 懂 就 糊弄 ， 有 还 要 硬 押 ? 


{ 答 广 45 结束 】 


~ 第 155 页 黄 276 页 ~ 


~ 人 葵 裕 居士 第 1S6 页 ~ 


同 理 ， 如 果 和 从 巴 利 原 典 译 出 的 记 文 ， 内 容 有 误 或 添加 个 人 见解 ， 
谈 压 春生， 可 以 不 诬 格 检验 出 来 吗 ? 


{ 答 广 46 中 属 格 律己 果 报 自 受 } 


你 说 ” 巴 利 原 典 译 出 的 译文 ， 内 容 有 误 或 添加 个 人 见解 | ? 
不 会 的 ， 因 为 有 保留 完整 的 《 巴 利 原文 》 内 容 可 供 对 照 
后 修正 、 校 对 的 可 能 性 | 


提供 日 


你 说 和 …… 误 半 累 生 ， 可 以 不 鼠 格 检验 出 来 吗 | ? 
如 果 你 不 看 《 巴 利 原文 》 只 看 译文 ， 或 把 原文 和 译文 分 并 ， 又 把 原 
文 遗漏 掉 ? 


再 把 译文 和 其 他 巴 利 原文 来 个 张冠李戴 ， 牛 头 不 对 马 嘴 、 和 鱼目混珠 
地 ? 
那 广 才 是 在 ' 误导 雁 生 」 | 


所 以 这 和 句 话 ' 内 容 有 误 或 添加 个 人 见解 ，…… 
反 求 诸 已 ， 正 好 送 用 在 你 自己 的 身上 呀 ! 


你 对 自己 的 身 、 语 、 意 的 错误 可 以 不 严格 检验 出 来 吗 1 ? 
那 度 你 才 是 上 误导 办 生 | | 


你 糊弄 、 懒 惰 、 见 树 不 见 林 ， 更 没 查 阅 《 书 利 词 肉 》 就 瞎 ' 比 对 |; 
毁谤 村 法 [擅自 增添 一 堆 工 个 人 的 想像 外 | 反而 是 在 说 你 自己 吧 ? 


你 污 线 佛 、 法 、 僧 三 实 |! 你 有 在 反省 吗 ? 你 弄虚作假 有 在 悔过 吗 
你 必须 要 为 你 自己 的 邪 患 言行 好 好 刁 愧 、 懂 悔 吧 ? 否则 感 果 欢 逃 | 


就 像 一 般 假 学 究 、 真 盲从 、 邯 脚 学 步 的 / 夸 家 
RE 


{ 答 广 46 结束 】} 
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将 中 心思 想 只 限定 在 四 责 庄 和 三 法 印 (无常 、 昔 、 撼 我 ) ， 这 
显然 不 狗 ， 
{ 答 广 7 中 四 讲法 印 才 是 正 见 } 


你 说 什么 .这 显然 不 钢 1? 
| 中心 思想 | 在 苓 以 简 双 繁 、 人 举一反三 、 书 龙 点 有 睛 。 


不 在 认 廉 杂 宛 郊 ， 更 不 在 於 数量 上 面 的 [ 锡 不 金 多 |; 
这 反而 让 人 傻眼 : 欢 以 理解 、 漫 无 章法 、 和 经 所 适 从 


一 


你 对 : 四 蛙 谤 和 三 法 印 是 什么 不 去 了 解 ? 也 都 不 懂 
不 但 说 明 你 坐 实 了 言 从 学 究 、 颜 巴 的 [ 大 家 | 头衔 
更 显示 出 你 对 《 巴 利 佛经 》 根 本 没有 阅读 的 习惯 了 ! 


一 


ve 


请 看 下 段 《 巴 利 导 典 》 的 重要 经 文 竹 述 : 输 
蕉 道 ”三 法 印 」 不 是 佛陀 的 中心 思想 吗 ? 


既然 | 四 时 请 和 三 法 印 1 是 佛陀 的 中心 思想 」 ; 
蕉 道 佛陀 的 ”中 心思 想 不 是 《 巴 利 佛经 》 的 中心 思想 吗 ? 


【 佛 防 半 目 解 讼 “三 法 印 ” ]】 
《 境 支 部 经 典 ， 三 集 … 如 来 出 世 经 》 
佛 说 :「 @@ 诸 比 详 ! 扰 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 界 已 住 立 


( 其 道理 已 确定 ) 、 彼 为 常 法 (法 住 性 ) 、 彼 为 定 法 (法 决定 性 ) : 
' 一切 行 是 无 常 。 4 


如 来 以 此 现 等 党 
地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


证 到 最 高 智慧 ( 证 於 此 ) 、 现 观 领 悟 徽 底 
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现 等 沉 已 ， 现 观 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并 、 分 别 、 彰 显 : 
『 一切 行 是 无 常 。 1 


四 诸 比 丘 1 扰 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 界 已 住 立 ( 其 道理 
已 确定 ) 、 彼 为 常 法 法 住 性 ) 彼 为 定 法 法 决定 性 ) 一 切 行 
是 车。 


WW 


如 来 以 此 现 等 党 证 於 此 ) 、 现 钢 领 悟 


地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


囊 : 壹 
证 到 取 高 智慧 


现 等 沉 已 ， 现 观 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并 、 分 别 、 彰 显 : 
DL | 


@ 诸 比 丘 1 无 论 如 来 出 世 ， RR 理 


已 确定 ) > 彼 为 常 法 ( 法 住 性 ) \`“ 彼 为 定 法 ( 法 决定 性 ) ， 一 切 法 
是 无 我 。 J 
如 来 以 此 现 等 党 证 到 最 高 智慧 (证 於 此 ) 、 现 疯 领 司 


地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


现 等 沉 已 ， 现 岗 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并 、 人 分别、 彰显 : 
T 一 切 法 是 无 我 。. 1 


全 《人 娘 支 疡 经典 人 器 二 品 :， Uppadasutta 如 灾 动 世 经 》ULN3.137) 


hn 


另外 《法 句 经 》 也 有 提 到 : 只 
佛陀 极其 重视 i 三 法 印 | 的 程度 了 | 


@@ 《法 名 经 : 道 品 * 正 观 乱 常 经 》 


佛 说 : 工 一 切 行 无 常 | a 
依 智 观 照 时 ， 则 得 灰 元 车 ， 此 为 清 渗 道 。 | 


四 《法 名 经 … 道 品 :' 诸 行 上 第 昔 经 》 
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佛 说 : 『 一 切 行 是 苦 | 了 
ee 时 厥 冷 苦 ， 此 为 清 泽 道 。 | 


四 《法 名 经 : 道 品 ' 诸 法 乱 我 经 》 


佛 说 : FT 『 一 切 法 扰 我 1 。 
依 智 观 照 时 ， 以 得 厄 苍 车 ， 此 为 清 泽 道 。， 


一 站 法 南 经 .Maggavagsa 间 品 少 0D1p 20,277-279) 


林 居士 | 
你 更 不 知道 ， 什 么 叫做 ' 四 盏 谤 」 | 


【何谓 “四 于 放 ”?】 

@@O 苦于 谤 : 只 要 有 观念 ， 就 会 有 苦 ; 
@ 集 圣 谤 : 由 聚焦 全 爱 ， 产 生 岗 念 ; 
图 沽 里 谤 : 由 因缘 法 则 ， 彼 减 观 念 ; 
@ 道里 谤 : 党 念 因缘 法 ， 郊 贪 中 道 。 


[【 疯 念 Vs. 生 泪 】 


小 念 是 头脑 想 出 来 的 ; 
生 沽 不 是 头脑 想 出 来 的 |! 
生 沽 又 叫做 四 于 请 。 


| 四 于 请 | 都 是 真如 、 膀 床 请 ; 
前 两 者 是 生 | 流转 门 ; 
和 后 雨 者 是 沽 逮 减 门 。 


请 看 下 段 《 巴 利 至 典 》 的 重要 经 文化 述 : 输 
准 道 ! 四 至 谤 ,不 是 佛陀 的 中心 思想 吗 ? 


既然 和 四 盏 讲 和 三 法 印 ;是 佛陀 的 ! 中 心思 想 1 1 
1 不 是 《 巴 利 | 佛经 》 的 5 中心 思想 i 
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【佛陀 杂 自 解 褒 “四 时 请 ”】 
《 相 谭 部 经 典 . 访 相 应 ， 转 法 输 品 * 趴 如 经 》 说 示 (四 更 主 ) 


六 站 如 (Tatha ) 今 
趋 越 时 空 的 四 焉 谅 ， 是 永恒 站 理 。 


@ 中 如 实 性 ( 霖 所 不 在 ) 

名 不 离 实 性 ( 霖 时 不 在 ) 

图 不 愉 法 性 ( 霖 例外 地 一 没有 兆 界 ) 。 

佛 说 : 了 诸 比丘 ! 有 四 种 之 真如 实 性 ( 无 所 不 在 ) 、 不 元 实 性 ( 夭 
时 不 在 ) 、 不 县 法 性 ( 乱 例 外 地 一 一 没有 玫 界 ) 。 


以 何 为 四 耶 ? 

OO 诸 比 详 1! "此 是 苦 1， ， 为 真如 实 性 、 不 离 实 性 、 不 办 法 性 。 

个 "此 是 苦 之 集 ，， 为 真如 实 性 、 不 离 实 性 、 不 本 法 性 。 

3 ee ， 为 真如 实 性 、 不 夯实 性 、 不 且 法 性 。 

4 2 苦 沽 之 道 足 1 ， 为 真如 实 性 、 不 离 实 性 、 不 办 法 性 。 


诸 上 比丘 ! 此 四 者 ， 为 真如 实 性 ( 无所不在 )、 不 离 实 性 ( 无 时 不 
在 ) 、 不 翼 法 性 ( 乱 例 外 地 一 一 没有 还 界 ) 。 


(GD 是 故 ， 诸 比 详 1 於 『 此 是 革 1 ， 
@ 於 了 此 是 苦 之 集 4 ， 应 遂行 修 翌 
0 
@ 几 区 工 此 是 导向 苦 减 之 道 踊 上， 应 


真 妇 0 经 一 转 法 输 器 ap“ 第 十 经 终 
一 《总 妇 应 静 法 疮 品 ， Tipasulia 真如 经 》(SN 56.20, 1090) 


你 之 前 来 信 说 : 上 为 何不 用 一 般 共 识 的 ...... 统 一 术语 ， 这 是 一 般 翻 
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译 的 共识 .…… 为 何不 用 传统 共识 的 译 词 .…… i 
正 是 你 一 窜 活 、 盲从 传统 、 宗 派 或 权威 的 心态 在 作 呆 1! 


不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 拓 ! 


所 以 ， 佛 法 是 重 质 不 重量 ”少数 决 ″ 不 是 ”多数 决 ”一 王 
[中 心思 想 | 在於 以 简 到 繁 、 举 一 反 三 、 孝 龙 点 睛 。 


We ; 
这 反而 让 人 傻眼 : 难以 理解 、 漫 无 章法 、 扰 所 送 从 | 


入 正道 的 头 一 项 ， 就 是 正 见 | ; 
什么 是 正 见 1 呢 ? 


《大 念 住 经 》 【第 三 十 一 卷 2 ) 


( 佛陀 开 示 说 : ) 
| 又， 比丘 们 1 什么 是 上 正 见 4 呢 ? 
凡是 ， 比 五 们 1@@ 洞 察 : 工 苦于 净 1 、 扣 洞察: 工 苦 之 集 杜 诡 J 
各 洞察 :『 苗 之 沽 于 1、@ 洞察 :『 到 迷 苦 沽 之 道 足 于 1 。 
比 详 们 | 这 就 叫 工 正 见 1 o |] 
一 《在 部 有 经典， 大 品 ，Majasatipalanasuta 大 念 住 组 》(DN 22, 402) 

如 此 看 来 正 见 | 不 是 ' 四 于 详 吗 ? 
四 蛙 廊 不 是 ' 苦 丑 详 、 集 对 请 、 沽 丑 诡 、 道 对 请 1 吧 ? 
四 至 谋 ， 准 道 不 是 佛陀 的 上 中 心思 想 吗 ? 
佛陀 的 ”中心 思想 | ， 准 道 不 是 《 巴 利 至 典 》 的 上 核心 要 闵 1 吗 ? 
| 中心 思想 | 在於 以 简 双 每、 三 、 书 龙 点 睛 ; 

一 多 佛法 里 都 有 “四 于 谤 “ 2 ` 集 、 减 、 道 1 
可 见 你 对 《 大 念 住 经 ) 一 帘 不 通 | 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 撩 ! 
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摩 订 迦 蔡 尊 者 等 五 百 大 阿 史 汉 ， 都 是 根据 和 正道， 修行 成 就 ; 
八 正 道 怎 广 可 能 离开 头 一 项 ' 正 见 | 修行 成 就 呢 ? 


所 以 他 们 T' 於 佛 注 时 立刻 结集 为 原 有 的 经 律 | ， 就 是 要 建立 : 
| 正 知 正 见 4 用 的 权威 本 | 不 是 你 所 谓 ' 比 对 用 的 权威 本 」 | 


你 说 :「 使 正法 久 住 '、' 这 ”权威 本 “ 往 南下 传 和 后 就 是 今日 、 巴 利 
文 “ 经 律 | ;「 所 以 我 们 要 访 持 这 里 典 及 其 翻译 也 要 保持 原 汁 原味 1.……. 


你 口口声声 说 :《“ 巴 利文 “经 律 》...... ? 
仍 不 屡 其 烦 再 三 纠正 你 的 错误 : 状 没 有 你 所 谓 的 《“ 巴 利文 。 经 律 》| 


而 是 《 巴 利 怪 典 》! 佛 住 世 时 ， 主 要 是 以 1 背诵 1 的 方式 结集 至 典 ， 
六 没有 你 所 谓 ! 统一 标准 | 的 “ 巴 利 文 ”; 即使 在 佛陀 减 度 和 后 .…… 直 
到 今天 ， 也 是 以 各 国 拼 音 的 方式 转 写 ， 同 样 没有 你 所 谓 ' 统一 术语 | 
的 ”权威 本 “《“ 书 利文 “经 律 》| 


所 有 人 这些， 都 是 要 以 上 正 见 ， 
“四 畦 请 “作为 中 心思 想 才能 兔 实现 | 


佛陀 在 《 请 相应 日 喻 之 一 经 》 中 说 : 
「 (一 、 日 喻 四 访 呈 ]】 
诸 比 详 ! 旭日 ( 东 ) 升 之 时 ， 凡 是 其 先驱 者 、 其 预兆 者 ， 即 是 若 有 
一 一 破晓 之 明 相 。 


正 是 ， 诸 比丘 1 对 於 四 于 谤 如 实现 疯 之 时 ， 凡 是 其 先驱 者 、 其 预 光 
者 ， 即 是 若 有 一 一 ( 对 於 四 于 请 之 ) 正 见 。 


(二 、 正 见 四 访 加 ] 
诸 比丘 ! 於 彼 比丘 〈 身 上 ) ， 应 可 被 期 待 一 一 


@O 将 如 实 了 知 : 工 此 是 苦 1 
四 将 如 实 了 知 : 工 此 是 苦 之 集 起 | J 
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全 将 如 实 了 知 :『 此 是 苦 之 沽 画 1 J 
@ 将 如 实 了 知 :『 此 是 迅速 到 过 苦 沽 之 道 蹄 1 ， 


【三 、 圆 满 四 旋 吕 ] 


是 故 ， 诸 比 丘 於 此 世间 

必须 努力 修 习 : “此 是 苦 1 a 

ee 了 力 修 习 : 工 此 是 著 之 集 起 」 1 

@ 必须 努力 修 习 :“ 此 是 苦 之 沽 1 。 

必须 努力 修 习 : RR 上 沽 之 道 足 1 1 


A (4 芒 女 状 . 志 起 林口 。，Pathamasiriyasutta 日 吟 之 一 经 四 (SN 56.37, 1107) 


可 见 你 对 《 书 利 旱 典 )》 也 是 一 拱 不 通 | 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 拓 ! 


A 
四 大 教 法 的 精神 ， 就 是 ' 四 于 谤 | | (而 不 是 你 所 谓 的 、 比 对 ”1 ) 


所 以 ， 如 何 [ 严格 检验 1 呢 ? 
就 是 以 [三 四 于 言 下 三 法 印 ) 的 根本 精神 。 本 上 鼠 格 检验 | 
( 而 不 是 根据 你 自己 的 “思想 、 观念 、 我 扫 、 见 解 ……“ 来 比 对 1 ) 


那 认 ， 要 被 " 左 格 检验 | 的 对 象 是 谁 呢 ? 
主要 就 是 指 那些 侈 经 : 附 佛 外 道 或 大 乘 婆 给 门 教 的 楚 文 经 典 
也 有 可 能 是 指 : 部 份 已 被 私自 添加 进 《 巴 利 文献 》 中 的 伪 经 。 


se 


至 其 你 所 说 的 "元 亨 、 翔 春江 译本 、 著 提 长 老 英 译本 | 等 等 ; 
那 只 是 附带 的 对 象 ， 状 不 是 最 主要 的 1 因 有 巴 利 经 文 作 依据 ! 


反倒 这 些 : 大 乘 婆 下 门 教 等 附 佛 外 道 或 部 份 巴 利 文献 的 侈 经 …… 
若是 抬 用 ' 比 对 1 方式 完全 行 不 通 ， 因 为 你 其 乱 参 考 的 依据 | 


如 果 你 用 1 比 对 1 方式 ， 反 会 错觉 侈 经 鱼目混珠 才 是 正确 的 ; 
代表 原始 佛陀 教 法 的 《 巴 利 佛经 》 反 而 是 不 正确 或 不 究竟 了 | 
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因此 ， 大 乘 婆 中 门 教 或 和 无神论 的 外 道学 者 ， 经 常 是 以 张冠李戴 地 
| 比 对 错误 的 译本 或 县 教徒 的 经 典 ， 来 做 为 断章取义 曲解 《 巴 利 佛 
经 ) 的 一 种 手段 | 


{ 签 广 47 结束 } 
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四 念 住 、 妖 起 等 为 何不 列 ? 戒律 和 宰 定 是 核心 基础 ， 为 何 忽略 ? 
无 第 一 、 第 二 楼 ， 如 何 有 第 三 档 ? 
{ 答 广 43 一 离开 正 见 即 是 邪 定 } 


你 说 1 四 念 住 、 十 二 缘起 | 不 是 四 至 谤 吗 ? 
这 不 是 很 无 知 吗 ? 


' 正 见 1 不 是 八 丑 道 分 之 一 ? 不 在 八 亚 道 分 里 面 吗 ? 
| 四 于 谤 ) 准 道 不 就 是 正 见 :“ 正 见 “ 的 中 心思 想 ? 


狭义 的 ”戒律 包含: 
@ 正 话 、@ 正业 、 目 正 命 。 


度 义 的 和 戒律 | 包含 : 
O@ 正 避 、@ 正 思 惟 、 四 正 话 、@ 正业 、@ 正 全 。 


| 戒律 1 可 说 不 是 八里 道 分 ? 不 在 八 丑 道 分 里 面 吗 ? 
| 四 诗 谤 | 的 道 可 离开 戒律 : “戒律 ”的 中 心思 想 ? 


[正念 」 不 是 和 八 库 道 分 之 一 ? 不 在 八 丑 道 分 里 面 吗 ? 
| 四 盏 谤 」 的 道 不 就 是 正念 : “正念 “的 中 心思 想 ? 


' 正定 1 不 是 八 蛙 道 分 之 一 ? 不 在 八里 道 分 里 面 吗 ? 
四 于 话 4 难道 可 元 开 正定 : “正定 ”的 中 心思 想 ? 


正念 了 包含 四 念 住 : 
@ 身 念 住 、 四 受 念 住 、 上 自 心 念 住 `、@ 法 念 住 。 


| 四 念 住 不 属於 入 正道 ? 不 在 三 十 七 道 品 里 面 吗 ? 
| 入 正道 | 的 道 不 是 道 旱 谤 : ”四 里 谤 “的 一 部 份 ? 


可 见 你 过 《大 念 住 经 》 都 没有 在 看 | 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 撩 ! 
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《大 念 住 经 》 [第 三 十 一 大 2 ) 

( 佛陀 开 示 说 : ) 

又 ， 比 丘 们 1! 什么 是 " 到 过 苦 沽 之 道 足 至 谤 J 呢 ? 

那 就 是 了 和 八 于 道 分 1 ， 也 就 是 一 一 和 正 见 `、 介 正 思 惟 `、 全 正 语 、 
i Oe A 

又 ， 比 详 们 1 什么 是 正 见 4 呢 ? 

凡是 ， 比 丘 们 !@@ 酒 察 :" 苦 圣 谢 4、 和 名 洞察 : 『 苦 之 集 于 详 4 、 
各 洞 案 : 了 苦 之 沽 于 旋 1、@ 洞 案 :“ 工 到 达 苦 沽 之 道 踊 丑 诡 J 

比 皇 们 1 这 就 叫 工 正 见 和 。 | 


和 ¢ 不 部 经 网 ”不 开 下 Mahasatipatthanasutta 大 念 住 经 四 (DN 22, 402) 


| 十 二 缘起 | 的 流转 门 ， 就 是 一 一 苦 诗 谤 、 集 里 廊 ; 
| 十 二 缘起 | 的 还 沽 门 ， 就 是 减 里 访 、 道 里 廊 ! 


中心 思想 在於 以 简 取 繁 、 上 举一反三、 画龙点睛 ; 
一 龟 佛 法 里 都 有 “四 于 放 “ 一 一 苦 、 集 、 溅 、 道 ! 


| 四 蛙 廊 」 都 是 膀 闵 说 ; 
六 没有 大 乘 婆 雁 门 教 、 附 佛 外 道 的 ' 大家 | 所 宣称 的 自 姜 、 世 俗 计 
或 谤 波 维 蜜 oe 9 


| 四 桂 谤 没有 比 之 所 谓 ' 共识 1 的 空间 ; 
因为 所 有 1' 共识 | 只 是 你 变 想 出 来 的 把 牙 。 


试想 看 看 今 
| 因果 | 的 规律 是 你 : 可 以 1 共识 有 没有 的 吗 ? 
| 因果 | 状 不 属於 你 : 可 以 1 共识 的 东西 好 吗 ? 


你 心 怎 计 可 能 | 共 AN 共识 了 鬼 钴 因果 呢 ? 
怎 麻 可 能 让 因果 和 弄虚作假 呢 ? 
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所 以 上 四 时 说 」 都 是 无 为 的 真如 ， 菲 非 有 为 之 妄想 ， 然 而 一 一 
所 有 戒 、 定 、 坊 的 修行 ， 必 须 遵 行 ' 四 蛙 请 」 最 高 指导 原则， 才能 
金 到 过 彼 啦 ! 


什么 ? 原来 你 把 ' 四 于 详 当成 是 沽 名 的 究 的 理论 啦 | 

才 会 误解 :「 入 正道 里面 的 正定 1 不 是 修 慧 ， 所 以 不 是 1 四 于 计 | ? 
你 对 : 四 于 详 和 三 法 印 是 什么 不 去 了 解 ?也 都 不 懂 ! 

不 但 说 明 你 坐 实 了 盲从 学 究 、 颜 预 的 ' 砖 家 」 头衔 ; 

更 显示 出 你 对 《已 利 佛 经 》 根本 没有 阅读 的 习惯 了 | 

1 砖 家 | 怎 度 会 有 从 一 楼 ， 不 能 经 由 和 四 里 谤 | 扑 到 三 楼 的 明知 问题 呢 ? 
殊不知 上! 从 地 下 居 到 顶楼 及 其 他 ， 全 是 由 1 四 至 访 | 的 金太 ,一 志 
一 块 租 砌 而 成 的 跑 ? 


如 果 不 经 由 1 四 时 谤 | : 
连 一 楼 都 进 不 去 ， 更 何况 是 把 到 二 、 三 楼 呢 ? 


唯 有 和 与" 四 里 谤 | 相应 的 定 ， 才 叫 「 正定 |; 
不 与 和 四 于 说 | 相应 的 定 ， 就 叫做 1 畴 定 || 


唯 有 和 与" 四 里 谤 | 相应 的 戒 ， 才 叫 / 诗 和 式 」; 
不 与 ' 四 蛙 请 | 相应 的 式 ， 就 叫做 ' 戒 禁 取 见 1 ! 


不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 拓 ! 


{ 答 广 48 结束 } 
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苦 年 释 草 所 教 等 的 经 、 律 ， 大 各 业 等 五 百 阿 罗汉 於 佛 减 时 立刻 
结集 为 原 有 的 经 律 ， 就 是 要 建立 比 对 用 的 权威 本 ， 使 正法 久 住 。 
筹 权威 本 往 南 下 传 后 就 是 今日 巴 利文 经 律 。 所 以 我 们 要 访 持 筹 圣 
典 及 其 翻译 也 要 保持 原 计 原味 。 


{ 答 广 429 中 四 大 教 法 饭 依 正 见 } 


只 有 ' 原 汁 原味 | 没有 ' 原 滋 原 味 1 这 个 词 ; 
你 前 两 次 都 把 成 语 弄 错 哆 | 这 次 多 终 於 富 对 了 | 


你 口口声声 说 : 《、 巴 利文 “经 律 》...... 2 
仍 不 屡 其 烦 再 三 纠正 你 的 错误 : 状 没 有 你 所 谓 的 《“ 巴 利文 。 经 律 》| 


而 是 《 巴 利 对 典 》!1 佛 住 世 时 ， 主 要 是 以 1 上 背诵 | 的 方式 结集 让 典 ， 
凑 没 有 你 所 谓 ' 统一 标准 | 的 、 巴 利文 ”; 即使 在 佛陀 减 度 和 后 二 直 
到 今天 ， 也 是 以 各 国 拼 音 的 方式 转 写 ， 同 样 没有 你 所 谓 ” 统 一 术语 | 
的 ”权威 本 “《 “~ 巴 利 文 “经 律 》! 


怎 广 又 是 ' 释 尊 ?7 不是/ 释 尊 |， ， 应 尊称 ' 世尊 |; 
| 世尊 | 才 是 十 一 个 佛陀 德 号 之 一 ， 而 不 是 ! 释 尊 | 。 


不 是 ' 大 迎 业 1 ， 而 是 ”大 迦 革 , ， 或 摩 订 迎 茶 尊 者 ! 
你 连 佛教 用 语 最 基本 的 规范 都 不 懂 ， 逮 套 谈 权威 本 呢 ? 


你 说 这 权威 本 往 南 下 全 后 就 是 今日 ” 巴 利文 ”经 律 | ? 
是 你 故意 在 倒 果 为 因 : 佛法 凑 非 权威 本 而 是 ' 时 法 律 | | 


《 巴 利 旱 典 ) 是 旱 者 们 经 过 正法 与 理 修 和 后 的 结晶 ; 
凑 不 是 你 ， 权威 本 纸上谈兵， 不 透 过 实 修 不 能 瞳 解 ! 


《 巴 利 诗 典 》 也 非 1 南 伟 | 而 是 原始 佛陀 教 法 的 遗产 ; 
踊 然 和 南 传 完整 保留 《 巴 利 至 典 》 逢 添加 部 派 思想 。 
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你 说 ”五 百 阿 中 汉 .……. 就 是 要 建立 比 对 用 的 权威 本 .………. 
所 以 我 们 要 访 持 这 蛙 典 及 其 翻译 也 要 保持 原 汁 原味 ，? 


除了 上 空想 | 以 外 1 要 建立 比 对 用 的 权威 本 | 是 芒 读 | 
大 乘 婆 中 门 教 也 说 它 是 ”权威 本 1 你 怎 太 1 比 对 呢 ? 


你 能 金 ”“ 自由 心 证 “或 上 空想 1 或 上 比 对 ) 0 
| 大 乘 婆 叭 门 教 | 非 佛 说 1 1 大 乘 婆 叭 门 教 | 是 外 道 


如 果 你 连 这 一 点 的 勇气 都 没有 ， 奢 谈 什么 ”检验 1 呢 ? 
你 这 不 是 : 黄 雇 绝伦 的 “ ve 1 吗 ! 


根据 你 的 吉 辑 ' 要 建立 比 对 用 的 权威 本 1 是 楚 文 版 本 一 一 
而 非 巴 利 导 典 1 因 愚 病 的 大 承 部 ”共识 ” 林 文 版 本 呀 ! 


那 之 后 会 误 以 为 加 芋 尊 者 结集 的 权威 本 是 林 文 版 本 了 | 
你 这 不 是 : 急 目 混 珠 的 障 腿 法 JJ 吐 1 


你 之 前 来 信 说 :为 何不 用 一 般 共 识 的 ..……. 统 一 术语 ， 这 是 一 般 翻 
译 的 共识 .….. 为 何不 用 传统 共识 的 译 词 .……… We 
正 是 你 一 窜 蜂 蜂 、 盲 从 传统 、 宗 派 或 权威 的 心态 在 作 叶 ! 


不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 拓 ! 


所 以 ， 佛 法 是 重 质 不 重量 ”少数 决 ” 不 是 ”多 数 决 ”一 羡 
”中 心思 想 1 在於 以 简 聂 治 、 浴 一 反 三 、 疼 龙 点 睛 。 


不 在 於 谭 杂 元 萤 ， 更 不 在 於 数 量 上 面 的 和 钢 不 和 多 
这 反而 让 人 傻眼 : 难以 理解 、 漫 扰 章 法 、 乱 所 遂 从 | 


Es 


人 入 正道 的 头 一 项 ， 就 是 ' 正 上 见 | ; 
什么 是 「 正 见 1 呢 ? 


~ 第 169 页 共 276 页 ~ 


~ 答 容 居士 第 170 页 ~ 


《大 念 住 经 》 【第 三 十 一 邦 2 ) 


( 佛陀 开 示 说 : ) 

又， 比丘 们 ! 什么 是 和 正 见 J 呢 ? 

凡是 ， 比丘 们 1 各 洞察 : 『 茜 旱 1 、 `.@ 罕 : 
全 洞察 :“ 苦 之 减 蛙 讲 J、 人 @ 洞察 : " ee tee 

比 互 们 |! 这 就 叫 工 正 见 J °° J 


sd (4 夺 部 有 经典 '， 大 品 ， Mahasatipatthanasutta 大 念 企 经 用 (DN 22, 402) 


下 


i | 四 村 谤 ] 吗 ? 
四 于 请 不 是 ' 苦 圣 庄 、 集 村 谤 、 沽 导 诡 、 道 对话 吗 ? 


四 桂 诗 ， 准 道 不 是 佛陀 的 中心 思想 1 吗 ? 
佛陀 的 ”中 心思 想 1 ， 蕉 道 不 是 《 巴 利 | 至 典 ) 的 ' 核心 要 新 1 吗 ? 


中心 思想 在於 以 简 娶 系 、 举 一 反 三 、 孝 龙 点 睛 ; 
每 一 名 佛 法 里 都 有 “四 于 计 ” 一 一 苦 、 集 、 减 、 道 ! 


可 见 你 对 《大 念 住 经 》 一 宕 不 通 ! 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 失 | 


摩 订 迦 鞭 尊 者 等 五 百 大 阿罗汉 ， 都 是 根据 和 八 正 道 ， 修 行 成 就 ; 
八 正道 怎 广 可 能 离开 头 一 项 ' 正 见 | 修行 成 就 呢 ? 


所 以 他 们 T' 於 佛 注 时 立刻 结集 为 原 有 的 经 律 | ， 就 是 要 建立 : 
| 正 知 呈正 见 ， 用 的 权威 本 | 不 是 你 所 谓 '! 比 对 用 的 权威 本 」 | 


a 
“经 律 | ;「 所 以 我 们 要 议 持 这 里 典 及 其 翻译 也 要 保持 原 汁 原味 上 ……. 


BE 二 yy 


你 口口声声 说 :《“ 巴 利文 “经 律 》…… 9 
仍 不 灰 其 烦 再 三 纠正 你 的 错误 : 凑 没 有 你 所 谓 的 《“ 书 利文 ”经 律 》| 
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所 有 人 这些， 都 是 要 以 上 正 见 | 
“四 畦 请 “作为 中心 思想 才能 兔 实现 | 


佛陀 在 《 谤 相应 日 喻 之 一 经 》 中 说 : 

「 (一 、 日 喻 四 访 呈 ]】 

诸 比 详 1 旭日 ( 东 ) 升 之 时 ， 凡 是 其 先驱 者 、 其 预兆 者 ， 即 是 若 有 
一 一 破晓 之 明 相 。 


正 是 ， 诸 比 详 1 对 於 四 时 谤 如 实现 疯 之 时 ， 凡 是 其 先驱 者 、 其 预 光 
者 ， 即 是 若 有 一 一 ( 对 於 四 于 请 之 ) 正 见 。 


(二 、 正 见 四 访 四 】 
诸 比 所 1 共和 披 比丘 (身上 ) ， 应 可 被 期 待 一 一 


@@ 将 如 实 了 知 : 工 此 是 苦 1 a 

四 将 如 实 了 知 : 工 此 是 苦 之 集 起 | 4 

@ 将 如 实 了 知 : "此 b 是 普 之 沽 硬 | 。 

@ 将 如 实 了 知 :『 此 是 迅速 到 过 苦 沽 之 道 蹄 1 ， 


【三 、 圆 满 四 旋 四] 
是 故 ， 诸 比丘 於 此 世 闭 
| 必须 努力 修 习 : 工 此 是 苦 1 ， 

@ 必须 努力 修 习习 : 工 此 是 苦 之 集 起 | 
(9 必须 努力 修 习 :" 此 是 苗 之 沽 夯 | 。 
@ 必须 努力 修 习 : 工 此 是 迅速 到 过 苦 减 之 道 踊 1 4 


~ 蒂 轨 麻 ， 让 恕 检 品 ”Pathamasiiriyasutta 所 叭 之 一 经 》(SV5637 1107) 


可 见 你 对 《 书 利 旱 典 )》 也 是 一 容 不 通 | 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 拱 1 


| 四 大 教 法 | 状 不 只 是 、 南 舍 ”， 而 是 属於 原始 佛法 | 的 核心 要 闵 : 
四 大 教 法 的 精神 ， 就 是 ' 四 时 谤 | |! (而 不 是 你 所 谓 的 “ 比 对 ”1 ) 
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所 以 ， 如 何 ' 左 格 检验 J 呢 ? 
就 是 以 1 四 村 谤 | (三 法 印 ) 的 根本 精神 ， 来 ' 左 格 检验 」 | 
( 而 不 是 根据 你 自己 的 ~ 思想、 观念 、 我 执 、 见 解 .……“ 来 比 对 1 ) 


那 度 ， 要 被 " 严格 检验 | 的 对 象 是 谁 呢 ? 
主要 就 是 指 那些 伪 经 : 附 佛 外 道 或 大 乘 婆 路 门 教 的 焚 文 经 典 
也 有 可 能 是 指 : 部 份 已 被 私自 添加 进 《 巴 利文 献 》 中 的 侈 经 。 


se 


至 於 你 所 说 的 元 享 六 春江 译本 、 车 提 上 长 老 英 译本 j 等 等 
那 只 是 附带 的 对 象 ， 状 不 是 最 主要 的 1! 因 有 巴 利 经 文 作 依 据 


se 


一 


反倒 这 些 : 大 乘 婆 距 门 教 等 附 佛 外 道 或 部 份 巴 利 文献 的 偏 经 .…… 
若是 探 用 [ 比 对 | 方式 完全 行 不 通 ， 因 为 你 范 乱 参考 的 依据 


一 


如 果 你 用 比 对 1 方式 ， 反 会 错觉 侈 经 鱼目混珠 才 是 正确 的 ; 
代表 原始 佛陀 教 法 的 《 巴 利 佛经 》 反 而 是 不 正确 或 不 究竟 了 | 

因此 ， 大 乘 婆 中 门 教 或 无 神 论 的 外 道学 者 ， 经 常 是 以 张冠李戴 地 
| 比 对 | 错误 的 译本 或 县 教徒 的 经 典 ， 来 做 为 断章取义 曲解 《 巴 利 佛 
经 ) 的 一 种 手段 | 


即使 你 是 大 乘 婆 维 门 教 的 旺 教 徒 ， 也 应 尊重 不 同 的 宗教 呀 ! 
你 到 底 尊 不 尊重 《 原始 佛法 》 呀 ? 


如 果 你 不 懂得 尊重 《 原始 佛法 》; 
就 不 要 以 佛教 徒 的 身份 混淆 《 原始 佛法 》..………. 


你 就 正大 光明 地 以 县 教徒 的 身份 来 辩论 : 
说 服 《 原始 佛法 》 说 佛陀 的 智慧 不 如 你 ? 


不 要 艇 在 暗 处 ， 旺 教徒 种 自称 是 " 佛教 徒 来 混淆 视 鸡 ; 
以 小 偷 的 身份 ， 来 打击 、 污 名、 伤害 《 原始 佛法 》 好 吗 ? 


你 之 前 来 信 说 :「 为 何不 用 一 般 共识 的 ...... 统 一 术语 ， 这 是 一 般 翻 


~ 第 172 页 若 276 页 ~ 


答 补 居士 第 173 页 


译 的 共识 .…… 为 何不 用 传统 共识 的 译 词 .…… J]? 
正 是 你 一 窜 烽 、 讶 人 


从 传统 、 宗 派 或 权威 的 ” 矿 家 1 心态 | 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 扶 | 


{ 答 广 49 结束 】} 
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【四 大 教 法 】 的 真正 要 裘 如 下 : 


7 有 比丘 从 世 草 面前 英 受 的 经 、 律 、 装 师 之 教育 ， 我 们 要 将 此 
比丘 之 所 说 ， 上 比较 、 对 照 原 有 的 经 、 律 。 经 过 比较、 对 照 而 不 合 
经 、 律 时 ， 结 论 就 是 : 短 不 是 世 草 之 教育 ， 而 是 此 比丘 之 误解 。 
因此 我 们 应 担 绝 之 。 反 之 才 可 接受 。 


{ 答 广 50 比丘 所 说 第 一 教 法 】} 


你 没 按照 《 增 支 部 经 典 ， 四 集 ' 四 大 教 法 经 》 第 一 大 教 法 的 巴 利 经 文 : 


NA 


第 一 章 六 前 言 


180. Ekam samayam bhagava bhoganagare viharati anandacetiye [anande 
cetiye (di. ni. 2.186) mahava. 303 pana afifiatha agataml. 


一 时 ， 世 尊 住 苦 伽 城 ( 亦 名 : 负 乡 城 ) 阿 准 陀 支 提 ( 亦 名 : 阿 鸡 户 ) 。 


Tatra kho bhagava bhikkhi amantesi 一 
於 其 处 ， 上 世尊 告 诸 比 搓 日 : 


“phikkhavoti. 
| 诸 比 所 1 | 


“Bhadante ”ti te bhikkhii bhagavato paccassosum. 


诸 比 详 奉 答 世尊 :「 大 德 ! 


第 二 章 六 何 为 ”四 大 教 法 ，? 


Bhagava etadavoca 一 


世尊 日 : 
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cattarome, bhikkhave, mahapadese desessami, tam sundatha, sadhukam 
manasi karotha; bhasissami ti. 


' 诸 比 详 ! 我 当 说 此 等 


i 四 大 教 法 上 (之 检验 )， 关 者 善 作 意 
将 说 1 ) 


Evam, bhante ”ti kho te bhikkhi bhagavato paccassosum 
诸 比 丘 答 ' 唯 然 ， 大 德 ! 


J 


Bhagava etadavoca 一 


世尊 宣 襄 


Katame, bhikkhave, cattaro mahapadesa? 


| 诸 比 所 1 何 为 四 大 教 法 1 (之 检验 ) 耶 ? 


第 一 节 鲍 检 和 比丘 所 说 , 教 法 
一 、 上 比丘 所 该 | 非法 、 非 填 1 | Bhikkhu wronsg view 


Tdha, bhikkhave, bhikkhu evam vadeyya 一 
诸 比 丘 1 世 问 有 比 详 ， 作 如 是 语 ， 并 说 


Sammukha metam, avuso, bhagavato sutam sammukha patisgahitam 一 


' 属 友 ! 我 从 世尊 面前 亲 闻 其 此 ， 现 已 受 持 一 一 


ayam dhammo, ayam vinayo, idam satthusasanan ti 


此 是 正法 、 此 是 坚 律 、 此 是 师 尊 诗 教 。 


Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 | 对 苏 彼 比丘 所 说 ， 既 不 可 以 坎 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 


otaretabbani [osaretabbanil, vinaye sandassetabbani. 


既 不 欢喜 、 也 不 拒绝 ， ee ， 亲 深入 〈( 巴 利 ) 经 藏 
求 完 整 无 误 之 详细 说 明 、 且 基 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻 
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求 完整 无 误 地 教导 并 示 。 


， 我 


~ 答 裕 居士 第 176 页 ~ 


Tani ce sutte otariyamanani [osariyamanani] vinaye sandassiyamandni na ceva sutte 
otaranti osaranti (di. ni. 2.188)] na vinaye sandissanti, nitthamettha gantabbam — 


其 (文句 ) 在 用 心 进入 经 藏 中 上 解 说 明 、 用 心 在 律 藏 中 寻求 教导 
以 后 ， 说 明 既 不 被 收录 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 教 导 亦 不 被 发 现 於 ( 巴 
1 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， Dd ed 告知 : 


所 用 


“addha, idam na ceva tassa bhagavato vacanam arahato sammasambuddhassa; 
”此 确实 非 世 尊 、 应 供 阿 风 汉 、 独 觉 自 现 证 、 平 等 正 觉 者 之 法 语 ; 
imassa ca bhikkhuno dugeahitan 让 


而 且 ， 这 是 ( 讲 教 已 被 ) 此 比丘 所 误解 。 1 


Tti hetam [iti hidam (si. sya. kam. ka.)], bhikkhave, chaddeyyatha. 
诸 比 详 1 因此 汝 等 应 拾 闽 於 此 错误 ( 比丘 所 说 之 传承 ) 。 


二 、 上 比丘 所 说 「 女 0 法、 女 津 |! 」 Bhikkhu right view 


[ettako patho dighanikaye na dissati, peyyalamukhena dassito bhaveyya] “ldha 
pana, bhikkhave, bhikkhu evam vadeyya — 
次 ， 诸 比丘 | 世 问 有 上 比 立 ， 作 如 是 语 ， 并 襄 


sammukha metam, avuso, bhagavato sutam sammukha patigeahitam 一 


' 属 友 ! 我 从 世尊 面前 杂 并 於 此 ， 现 已 受 持 一 一 


ayam dhammo, ayam vinayo, idam satthusasanan ti. 


此 是 正法 、 此 是 坚 律 、 此 是 师 尊 诗 教 。 


Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 | 对 苏 彼 比丘 所 说 ， 既 不 可 以 坎 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 


otaretabbani, vinaye sandassetabbani [ettako patho dighanikaye na dissati, 
peyyalamukhena dassito bhaveyyal. 


既 不 欢喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 兹 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 寻求 
完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 于 求 完整 乱 间 。， 


信 
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Tani ce sutte otariyamandani vinaye sandassiyamandani sutte ceva otaranti 
tn ca sandissanti, nitthamettha gantabbam 一 


其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 上 角 说明、 用 心 在 律 藏 中 革 求 教导 
以 后 ; 说 明 不 但 被 收 儿 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 半 被 发 现 於 ( 巴 
1 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， dd 告知 : 


“addha, idam tassa bhagavato vacanam arahato sammasambuddhassa; 


此 确实 是 世尊 、 应 供 阿罗汉、 独 觉 自 现 证 、 平 等 正 党 者 之 法 语 ; 


imassa ca bhikkhuno sugeahitan 在 


而 且 ， 这 是 ( 讲 教 已 被 ) 此 比 详 所 正解 。 


Tdam, bhikkhave, pathamam mahapadesam dhareyyatha. 
诸 比 立 | 此 为 第 一 大 教 法 ( 比丘 所 说 教 法 之 检验 ) ， 应 懂 念 不 忘 一 一 永 
久 受 持 。” 


{ 签 广 50 结束 } 
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2 有 比丘 从 僧 合 长 老 面 前 贡 受 的 经 、 律 、 每 师 之 教育 ，， 我 们 
要 将 此 比丘 之 所 说 ， 上 比较 、 对 照 原 有 的 经 、 律 。 经 过 上 比较、 对 照 
而 不 合 经 、 律 时 ， 缚 论 束 是 : 先 不 是 世 草 之 教育 ， 而 是 和 披 僧 侧 长 
老 之 误解 。 因 此 我 们 应 把 怨 之 。 反 之 才 可 接受 。 


{ 答 广 5/ 中 僧 轩 所 说 第 二 教 法 } 


尔 是 屋 教 徒 务 以 佛教 徒 的 身份 混 消 《 原始 佛法 》..………. 
躲 在 暗 处 、 富 改 经 文 ， 污 线 佛 教 ! 


你 没 按照 《 增 支部 经 典 ， 四 集 ' 四 大 教 法 经 》 第 二 大 教 法 的 巴 利 经 文 : 
“第 二 节 富 检 短 了 僧 团 所 说 ， 孝 法 


一 、 借 围 所 说 | 非法、 非 畦 ! Sangha wrong view 


“Idha pana, bhikkhave, bhikkhu evam vadeyya 一 
复 次 ， 诸 比丘 1 世间 有 上 比丘， 作 如 是 语 ， 并 说 : 


‘asukasmim nama dvase sangho viharati sathero sapamokkho. 


i 里 友 | 於 知 名 某 者 住处 ， 有 僧 团 共 住 、 有 上 长老、 有 上 首 ( 领袖 ) ， 


Tassa me sanghassa sammukha sutam sammukha patiggahitam 一 


我 从 彼 僧 图 面前 新 关於 此 ， 现 已 受 持 一 一 


ayam dhammo, ayam vinayo, idam satthusasanan ti. 


此 是 正法 、 此 是 丑 律 、 此 是 师 尊 吾 教 。 


Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 | 对 於 彼 比 详 所 说 ， 既 不 可 以 鞭 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
otaretabbani, vinaye sandassetabbanti. 
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寻求 完整 无 误 之 


既 不 获 喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 芷 深入 〈 巴 利 ) 经 藏 中 
误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教 讲 


开 示 。 


Tani ce sutte otariyamandani vinaye sandassiyamandani na ceva sutte otaranti na 
0 sandissanti, nitthamettha gantabbam 一 


其 (文身 ) 在 用 心 和 入 经 藏 中 耻 角 说明、 用 心 在 和 藏 中 导 本 教 
以 后 ; 说 明 既 不 被 收录 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 教 导 亦 不 被 发 现 於 ( 巴 
1 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， > 告知 : 


addha, idam na ceva tassa bhagavato vacanam arahato sammasambuddhassa; 
1 此 确实 非 世 尊 、 应 供 阿 叭 汉 、 独 党 自 现 证 、 平 等 正 党 者 之 法 语 ; 
tassa ca sanghassa dugogahitan ti. 


而 且 ， 这 是 ( 蛙 教 已 被 ) 彼 僧 围 所 误解 。 ， 

Tti hetam, bhikkhave, chaddeyyatha. 

诸 比 丘 ! 因此 注 等 应 拾 球 於 此 错误 ( 僧 围 所 说 之 传承 ) 。 
二 、 介 围 所 议 | 如 法 、 如 圭 ! 」 Sangha right view 


“Idha pana, bhikkhave, bhikkhu evam vadeyya 一 
灵 ， 诸 比丘 | 世 半 有 比丘 ， 作 妈 是 语 ， 并 说 


asukasmim nama avase sangho viharati sathero sapamokkho. 


?里 友 | 於 知 名 某 者 住处 ， 有 僧 团 共 住 、 有 上 长老、 有 上 首 ( 领袖 ) ， 


Tassa me sanghassa sammukha sutam sammukha patigegahitam 一 


我 从 彼 僧 转 面前 亲 间 於 此 ， 现 已 受 持 一 一 


ayam dhammo, ayam vinayo, idam satthusasanan ti. 


此 是 正法 、 此 是 坚 律 、 此 是 师 尊 诗 教 。 


Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 | 对 苏 彼 比丘 所 说 ， 既 不 可 以 坎 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 
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Anabhinanditva appatikkositva tani padabyafijandani sadhukam uggahetva sutte 
otaretabbani, vinaye sandassetabbdani. 


既 不 敬 喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 闫 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 


寻求 完整 经 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教导 


Tani ce sutte otariyamanani, vinaye sandassiyamanani sutte ceva otaranti 
vinaye ca sandissanti, nitthamettha gantabbam 一 


若 其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 瞳 解 说 明 、 用 心 在 律 藏 中 寻求 教导 
以 和 后 ; 说 明 不 但 被 收录 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 站 被 发 现 於 ( 巴 
利 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 告 知 : 


‘addha, idam tassa bhagavato vacanam arahato sammasambuddhassa; 


7 此 确实 是 世尊 、 应 供 阿 中 汉 、 独 党 自 现 证 、 平 等 正 觉 者 之 法 语 ; 


tassa ca sanghassa sugeahitan ti. 

而 且 ， 这 是 ( 丑 教 已 被 ) 彼 僧 围 所 正解 。 4 

Tdam, bhikkhave, dutiyam mahapadesam dhareyyatha. 

诸 比 丘 上! 此 为 第 二 大 教 法 ( 僧 围 所 说 教 法 之 检验 ) ， 应 居 念 不 忘 一 一 永 
久 受 持 。” 


{ 签 广 51 结束 } 


-i 


德 : (0) 正 见 、(2) 正 思 惟 ; 
(3) 下放 
(6) 正 精 进 、(7 正念 、(8) 正定 。 
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3 有 上 比丘 从 众多 长 老 比 丘 等 面前 虞 受 的 经 、 律 、 和 给 师 之 教 言 
我 们 要 将 此 比丘 之 所 说 ， 上 比较 、 对 照 原 有 的 经 、 律 。 经 过 上 比较、 
对 照 而 不 合 经 、 律 时 ， 结 论 就 是 : 先 不 是 世 草 之 教育 ， 而 是 彼 厌 
多 长 若 比丘 之 谈 解 。 因 此 我 们 应 担 绝 之 。 反 之 才 可 接受 。 


{ 答 广 各 中 主流 所 说 第 三 教 法 】} 


ay 


你 是 曙 教 徒 邻 以 佛教 徒 的 身份 混淆 《 原始 佛法 》..………. 
租 在 暗 处 、 富 改 经 文 ， 污 线 佛 教 | 


Si 


你 没 按照 《 增 支 部 经 典 ， 四 集 ' 四 大 教 法 经 》 第 三 大 教 法 的 巴 利 经 文 


第 三 节 甸 检 航 “多 数 教派 所 说 教 法 
一 、 多 数 数 派 所 说 「[ 非 法 、 非 津 ! 」 Popular wronsg view 


0 pana, bhikkhave, bhikkhu evam vadeyya — 
， 诸 上 比丘 上 世间 有 比 详 ， 作 如 是 语 ， 关 襄 : 


‘asukasmim nama avase sambahula thera bhikkhi viharanti bahussuta 
agsatagsama dhammadhara vinayadhara matikadhara. 


en ， 有 孚 乡 长 老 比丘 共 多 并 而 传承 阿 含 ( 时 
教 )、 懂 持 正法 ( 经 藏 ) 、 尽 持 丑 律 〈 律 藏 ) 、 疏 持 论 母 〈 论 藏 ) ， 


Tesam me theranam sammukha sutam sammukha patiseahitam 一 


我 从 彼 等 长老 面前 杂 关 於 此 ， 现 已 受 持 一 一 


ayam dhammo, ayam vinayo, idam satthusasanan ti. 


此 是 正法 、 此 是 蛙 律 、 此 是 师 尊 诗 教 。 


Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 | 对 苏 彼 比丘 所 说 ， 既 不 可 以 坎 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 


~ 第 181 页 基 276 页 ~ 


~ 答 补 居士 第 182 页 -~ 
Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
otaretabbani, vinaye sandassetabbanti. 
既 不 敬 喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 状 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 
寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 乱 误 地 教导 
并 示 。 


Tani ce sutte otariyamandani vinaye sandassiyamandani na ceva sutte otaranti na 


We sandissanti, nitthamettha gantabbam 一 


其 ( 文 Re dn 用 心 在 律 藏 中 寻求 教导 
以 后 ; 说 明 既 不 被 收 锋 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 教 导 亦 不 被 发 现 於 ( 书 
1 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， Ed 告知 : 


“addha, idam na ceva tassa bhagavato vacanam arahato sammasambuddhassa; 
”此 确实 非 世 尊 、 应 供 阿 风 汉 、 独 觉 自 现 证 、 平 等 正 觉 者 之 法 语 ; 

tesafica theranam dugegahitan ti 

而 且 ， 这 是 ( 亩 教 已 被 ) 彼 等 ( 多数 教派 之 ) 长 老 所 误解 。 4 

Tti hetam, bhikkhave, chaddeyyatha. 

诸 比 丘 ! 因此 汝 等 应 拾 奈 於 此 错误 ( 多 数 教派 所 说 之 传承 ) 。 


二 、 多 数 数 派 所 说 『 妇 法 、 妇 津 ! 」 Popular right view 


“Idha pana, bhikkhave, bhikkhu evam vadeyya 一 
次 ， 诸 比丘 | 世间 有 比 详 ， 作 如 是 语 ， 并 说 : 


‘asukasmim nama avase sambahula thera bhikkhi viharanti bahussuta 
asatagama dhammadhara vinayadhara matikadhard. 


i 里 友 | 於 知名 某 者 住 不， 有 承 多 长 老 比丘 共 住 ， 多 关 而 传承 阿 合 ( 村 
教 ) 、 迟 持 正法 ( 经 藏 )、 懂 持 旱 律 ( 律 藏 )、 懂 持 论 母 ( 论 藏 ) ， 


Tesam me theranam sammukha sutam sammukha patigeahitam 一 


我 从 彼 等 长 老 面 前 新 并 於 此 ， 现 已 受 持 一 一 


ayam dhammo, ayam vinayo, idam satthusasanan ti. 


此 是 正法 、 此 是 坚 律 、 此 是 师 尊 诗 教 。 
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Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 上 1 对 於 彼 比 详 所 说 ， 既 不 可 以 


欢喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 
otaretabbani, vinaye sandassetabbani 
既 不 散 训 、 
并 示 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 芷 
寻求 完整 把 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 


深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 

1 ) 律 藏 中 寻求 完整 乱 误 地 教导 
Tani ce sutte otariyamandni vinaye sandassiyamandani sutte ceva otaranti 
Wa ca sandissanti, nitthamettha gantabbam 一 
以 后 ; 


A 2 a en ath 用 心 在 律 藏 中 
说 明 不 但 被 收 锋 於 ( 已 
) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ee 


利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 忆 
结论 ， 
5 此 确实 


寻求 教导 
被 发 现 於 ( 
告知 : 
addha, idam tassa bhagavato vacanam arahato sammasambuddhassa; 
是 世尊 、 应 但 


tesafica theranam suggahitan ti. 


供 阿 维 漠 、 独 党 自 现 证 、 
而 且 ， 这 是 ( 蛙 教 已 被 ) 彼 


Tdam, bhikkhave, tatiyam mahapadesam dhareyyatha. 
诸 比 详 ! 此 为 第 
人 


平等 正 党 者 之 法 语 ; 
等 ( 多 数 教派 之 ) 长 老 所 正解 。 1 
永久 受 持 。 


大 教 法 ( 多 数 教 派 所 说 教 法 之 检验 ) 2 应 
{ 答 广 52 结束 } 


音信 
Sl 


> 
N 


念 不 


~ 第 183 页 车 276 页 ~ 


~ 答 宁 居士 第 184 页 ~ 


4 有 比丘 从 某 长 攻 比 丘 面 前 避 受 的 经 、 律 、 短 师 之 教 言 ， 我 们 
要 将 此 比丘 之 所 说 ， 上 比较 、 对 照 原 有 的 经 、 律 。 经 过 上 比较、 对 照 
而 不 合 弘 、 律 时 ， 缚 论 束 是 : 先 不 是 世 看 之 教育 ， 而 是 彼 长 若 之 
误解 。 因 此 我 们 应 拒绝 之 。 反 之 才 可 接受 。 


{ 答 广 55 中 少数 所 说 第 四 教 法 】 


尔 是 屋 教 徒 务 以 佛教 徒 的 身份 混 消 《 原始 佛法 》..………. 
躲 在 暗 处 、 富 改 经 文 ， 污 线 佛 教 ! 


你 没 按照 《 增 支 部 经 典 .' 四 集 ' 四 大 教 法 经 》 第 四 大 教 法 的 巴 利 经 文 
“第 四 和 节 多 检验 非 主 滨 所 说 ， 教 法 


一 、 个 别传 承 所 说 「[ 非 法 、 非 津 ! 」 Personal wrons view 


“Idha pana, bhikkhave, bhikkhu evam vadeyya 一 
次 ， 诸 比丘 | 世间 有 比 详 ， 作 如 是 语 ， 并 说 : 


‘asukasmim nama aviase eko thero bhikkhu viharati bahussuto agatagamo 
dhammadharo vinayadharo matikadharo. 


en 有 某 一 长 老 比 所 居住 ， 多 闻 而 传承 阿 含 ( 村 
教 ) 、 尽 持 正法 〈 经 藏 )、 懂 持 蛙 律 ( 律 藏 ) 、 尽 持 论 母 〈 论 藏 ) ， 


Tassa me therassa sammukha sutam sammukha patigeahitam 一 


我 从 彼 长 老 面前 杂 并 於 此 ， 现 已 受 持 一 一 


ayam dhammo, ayam vinayo, idam satthusasanan ti. 


此 是 正法 、 此 是 蛙 律 、 此 是 师 尊 诗 教 。 


Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 | 对 苏 彼 比丘 所 说 ， 既 不 可 以 坎 喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 
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Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
otaretabbani, vinaye sandassetabbanti. 


既 不 坎 喜 、 也 不 拒 缀 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 闪 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 中 
寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教导 
并 示 。 


Tani ce sutte otariyamandani vinaye sandassiyamandani na ceva sutte otaranti na 
We sandissanti, nitthamettha gantabbam 一 


Ee oe ed a 
以 后 说明 既 不 被 收录 於 ( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 教 导 亦 不 被 发 现 於 ( 巴 
1 ) 律 藏 中 ， 有 此 依据 ， ee 


结论 ， 告 知 : 
addha, idam na ceva tassa bhagavato vacanam arahato sammasambuddhassa; 


E 此 确实 非 世 尊 、 应 但 共 阿 中江 、 独 赏 自 现 证 、 平等 正 觉 者 之 法 语 ; 


tassa ca therassa duggahitan ti 
而 且 ， 这 是 ( 蛙 教 已 被 ) 彼 〈 个 别传 承 之 ) 长 老 所 误解 。 4 


Tti hetam, bhikkhave, chaddeyyatha. 
诸 上 比丘 ! 因此 汝 等 应 拾 束 於 此 错误 


误 ( 个 别传 承 所 说 之 传承 ) 。 


二 、 个 别传 承 所 说 「[ 女 法 、 女 津 ! 」 Personalright view 


Tdha pana, bhikkhave, bhikkhu evam vadeyya 一 
次， 诸 比 详 | 世间 有 上 比丘， 作 如 是 语 ， 闻 说 : 


asukasmim nama davase eko thero bhikkhu viharati bahussuto agatdasamo 
dhammadharo vinayadharo matikadharo. 


“里 友 ! 茯 知 名 茶 者 住处 ， 有 东 一 


长 老 比 丘 居 住 ， 多 并 而 传承 阿 含 〈 丑 
教 )、 懂 持 正 法 ( 经 藏 


 ) 、 居 持 至 律 ( 律 藏 ) 、 惰 持 论 母 ( 论 藏 ) ， 


Tassa me therassa sammukha sutam sammukha patigeahitam 一 


我 从 彼 长 老 面 前 杂 并 於 此 ， 现 已 受 持 一 一 


ayam dhammo, ayam vinayo, idam satthusasanan ti 


此 是 正法 、 此 是 坚 律 、 此 是 师 尊 诗 教 。 
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Tassa, bhikkhave, bhikkhuno bhasitam neva abhinanditabbam 
nappatikkositabbam. 


诸 比 详 上 1 对 於 彼 比 详 所 说 ， 既 不 可 以 


欢喜 、 也 不 可 以 拒绝 。 
otaretabbani, vinaye sandassetabbani 
既 不 散 训 、 
并 示 。 


Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam useahetva sutte 
也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 芷 
寻求 完整 把 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 


深入 ( 巴 利 ) 
1 ) 律 藏 中 于 求 完整 无 误 地 教导 
Tani ce sutte otariyamandni vinaye sandassiyamandani sutte ceva otaranti 
Wa ca sandissanti, nitthamettha gantabbam 一 
es 用 心 在 律 藏 中 
以 和 梧 说 明 不 但 被 收 儿 於 ( 书 
) 律 藏 中 ， 有 此 依据 oh 


利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 忆 
结论 ， 
5 此 确实 


寻求 教 寺 
被 发 现 於 ( 
告知 : 

addha, idam tassa bhagavato vacanam arahato sammasambuddhassa; 

是 世尊 、 应 作 

tassa ca therassa suggahitan 


供 阿 维 汉 、 独 赏 自 现 证 、 
而 且 ， 这 是 ( 


平等 正 党 者 之 法 话 
教 已 被 ) 彼 ( 个 别传 承 之 ) 长 老 所 正解 。 4 
Tdam, bhikkhave, catuttham mahapadesam dhareyyatha. 
久 受 持 。 


诸 比 详 | 此 为 第 四 大 教 法 ( 个 别传 承 所 说 之 检验 ) ， 


， 应 懂 念 不 扎 一 一 永 
第 二 草 六 结语 口 口 
7111e kho, bhikkhave, cattaro mahapadesa™iti. 
诸 比 丘 ! 此 等 是 "四 大 教 法 1 (之 检验 ) 。 |] 
Dasamam. 
四 大 教 法 经 ~ 故 思 品 ， 孚 
~~《 坟 元 部 经 典 ， 


{ 答 广 53 结束 } 


Mahapadesasutta 四 大 栽 半 经 )》 (4N 4.180) 
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G 类 推 ， 有 人 拿 来 某 雇 者 的 经 、 律 、 半 师 之 教 言 的 译本 ， 我 们 
要 将 此 译本 所 说 ， 上 比较 、 对 照 原 有 的 经 、 律 。 经 过 比较 、 对 照 而 
不 合 经 、 律 上 时， 结论 就 是 : 筹 不 是 世 草 之 教育 ， 而 是 此 译 首 之 误 
解 。 因 此 我 们 应 拒绝 之 。 反 之 才 可 接受 。 


{ 答 广 包 中 四 大 教 法 正 见 决 定 } 


你 是 屋 教 徒 务 以 佛教 徒 的 身份 混 消 《 原始 佛法 》..………. 
| 


、 相 比 较 、 相 对 照 ” 这 身 话 ， 是 和 四 蛙 谤 | 相 比较 、 和 (上 三 法 
Fp | 相对 照 ; 

也 就 是 说、 相 比 较 、 相 对 照 ” 这 句 话 是 和 T 道 蛙 谤 | 的 正 见 相 比 较 、 
相对 照 | 


但 你 所 简化 和 比 对 | 这 个 词 ， 是 和 你 和 先入为主 的 观念 | 去 比 对 ， 
怎 会 一 样 ? 


断章取义 比 对 1 就 已 经 不 对 了 | 
你 还 根据 ”错误 的 译本 来 比 对 ? 


你 花 没 有 阅读 巴 利 原 典 的 习惯 ， 而 是 利用 错误 的 比 对 1 方式， 来 
质疑 代表 正法 的 《 巴 利 佛经 》! 


你 之 前 来 信 说 : 我 不 是 在 质疑 《 巴 利 “ 语 “ 佛 经 》， 反 而 是 强烈 维 
滩 ( 巴 利 \ 语 ”佛经 》……? 
你 现在 反而 毁谤 起 《 四 大 教 法 经 四 盏 请、 三 法 印 …… 这 些 | 中 心 
思想 4 的 信 爷 体系 来 啦 ? 


你 现在 不 正 发 挥 你 ' 说 一 套 做 一 套 ，、“' 持 羊 头 磋 狗肉 | 、 ， 张 冠 


李 戴 ,的 看 家 本 领 吗 ? 
所 以 师父 奉 鞠 你 : 
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不 要 租 在 上 暗 处 ， 屋 教徒 务 自 称 是 :佛教 徒 1 来 混 消 视 职 ; 
以 小 偷 的 身份 ， 来 打击 、 污 绕 、 伤 害 《 原始 佛法 》 好 吗 ? 


要 为 你 自己 扭曲 《 原始 佛法 》 傲 慢 的 态度 ， 好 好 刁 悔 吧 | 
以 免 造 下 无 过 罪 业 ， 让 你 或 盲从 你 的 徒 雁 一 起 喷 落 三 途 | 


{ 答 广 54 结束 】} 
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以 上 指出 【四 大 教 法 】 的 真正 要 闵 和 与 涩 说 不 同 ， 望 匆 生气。 


{ 答 广 站 号 比 对 魔 说 慎 言 悔过 】 


不 是 说 '【 四 大 教 法 】 的 真正 要 义 与 汝 说 不 同 1 而 是 : 
居士 所 妄想 出 来 的 “真正 要 义 “与 《 巴 利 村 典 》 不 同 | 


你 对 於 【 四 大 教 法 】 一 宕 不 通 .………. 
还 有 资格 说 什么 : 
[【 四 大 教 法 ] 的 真正 要 闵 1 呢 ? 1! 


你 所 谓 的 ' 真正 要 闵 和 与 油 膏 不 同 | ? 
由 於 你 盲从 、 和 鱼目混珠、 瞎 糊 弄 : 


既 不 知 [ 【四 大 教 法 】 的 真正 要 义 | ; 
更 别 说 1 汝 说 不 同 又 有 何不 同 了 | 


你 说 1 望 勿 生气 1 ? 
| 此 地 乱 银 三 百 两 、 做 贼 喊 抓 贼 | 


师父 没 生 所 也 能 义 正 词 户 、 直 言 ee 
反倒 是 你 对 你 自己 的 ' 不 得 要 领 | 一直 生 著 奖 所 


针对 保 第 四 封 信 ， 和 质疑 内 容 的 结语 : 输 


@@ 这 跟 了 不 了 解 巴 利 语文 没有 关 像 | 
不 管 是 佛 时 或 佛 和 后 ， 外 道 也 在 研读 《 巴 利 佛经 》; 
为 什么 外 道 扰 法 正确 理解 《 巴 利 佛经 ) 呢 ? 


因为 外 道 按照 先入 为 主 的 观念 ; 
坚持 要 用 ' 比 对 | 的 方式 来 ”研究 1 《 巴 利 佛经 》 ! 


四 所 以 说 :「 比 对 就 是 魔 说 | 
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你 想 要 ! 比 对 1 巴 利 佛 典 的 唯一 理由 是 : 
掩 访 叶 疑 《 巴 利 佛经 )》 不 良 企 图 ， 状 且 想 随意 曲解 《 巴 利 佛经 》， 
都 可 以 找到 自圆其说 的 理由 。 


加 你 用 错误 的 译本 ， 人 代替 原 始 的 《 巴 利 佛经 》 ; 
六 美 其 名 为 比 对 | ， 实 则 企图 ' 曲解 | : 
张冠李戴 《 巴 利 佛经 》1! 


@ 你 不 依据 《 巴 利 佛经 》， 不 尊重 原 译 著者 ， 而 仍然 坚持 要 用 
| 比 对 | 的 方式 去 误解 ; 那 广 你 就 已 经 失去 真正 清楚 理解 《 巴 利 佛 
经 ) 的 机 会 了 | 


你 污 线 佛 、 法 、 僧 三 实 ! 你 有 在 反省 吗 ? 你 弄虚作假 有 在 悔过 吗 ? 
你 必须 要 为 你 自己 的 邪 患 言行 好 好 刁 愧 、 懂 悔 吧 ? 否则 感 果 欢 逃 | 


就 像 一 般 假 学 究 、 真 讶 从、 权威 心 驴 的 ' 夸 家 」 : 
不 懂 就 急 目 混 珠 、 糊 弄 别 人 的 智商 ， 逮 要 硬 描 ? 


{ 答 广 55 结束 ]} 


起 


载 ， 
定 : 
Ve 
wh 
区 
人 
肪 


次 


学 而 不 思 则 网 感 而 不 学 则 驹 
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祝 平安 
o 安 合十 


OO 和 ~ 和 ~ 生生 生生 生生 生生 和 ~ 入 入 和 ~ 
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第 九 品 答 窗 第 三 、 第 四 封 信 的 质疑 ( 答 广 30 ) 


主旨 : 。 鸡 同 孢 庶 《 布 号 小 楼 经 》 你 连 看 都 没有 有 看， 政论 什 和 床 
呢 ? 

日 期 : 2023 年 3 月 15 日 星期 三 下午 07:37:52 [GMT+8] 

人 这: 心 法 是 

到 林 居士 


林 居士 吉祥 : 

路 然 你 也 很 用 心 ， 但 是 《而 噬 婆 楼 经 》 你 连 看 都 没有 看 | 

Pp.208 【四 下 该】 是 《 布 噬 法 楼 经 》 的 [中心 思想 」 尘 有 
什么 疑问 中 ? 

https:/t.me/mmmaq2504/1681 

你 说 : 

| 页 不 是 只 检验 中 心思 想 ， 原 有 的 经 律 包含 完 整 的 戒 定 

慧 ， 其 中 的 戒 建 和 和 社 定 也 都 多 满 检 司 .…… ] 


戒 定 慧 不 是 【四 下 读 】 吗 ? 
可 见 你 对 於 【 四 下 旋 】 实 在 太 琳 知 ! 
你 实在 太 少 见 多 怪 了 .……. 上 算是 难 同 篇 讲 ! 


祝 法 安 
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主旨 : 车 提 上 比 生 都 翻 错 了 ; 和合 面 你 还 探 信 他 ; 我 真是 服 了 你 
了! 

日 期 : 2023 年 3 月 16 日 星期四. 上午 12:19:22 /GMT+8] 

省: 心 法 是 


到 : 林 居士 


你 连 【 四 大 数 法 】 都 认识 不 清楚 ， 我 们 怎 应 会 有 交集 呢 ? 
【四 大 数 法 】 是 针对 完全 不 同 的 说 法 。 如 果 是 番 课 ， 只 
有 翻 齐 得 好 不 好 的 问题 ， 不 是 比 对 的 间 题 ! 如 果 文 字 如 你 
所 左 完 全 一 致 ， 过 至 需 要 比 对 只 ? 是 你 的 我 执 想 要 当 法 官 ， 
才 需 要 比 对 1 
( 比 对 是 我 执 和 钢 念 ， 是 四 大 数 法 首先 要 去 除 的 东西 ! ) 
以 入 别 青 问 浊 应 患 夺 、 低 俗 的 问题 了 |! 
这 一 点 汉 辑 性 的 问题 ， 你 都 想 不 通 只 ? 如 果 你 不 能 举 一 
反 三 ， 那 里 是 鲁 你 崔 同 鸭 讨 多 说 琳 瘟 了 | 


{ 答 广 和 色 中 比 对 是 我 执 秽 念 } 
订正 打字 的 错误 : 应 该 是 《 布 号 婆 楼 经 ) 而 非 《 布 号 婆 获 经 》。 


{ 签 广 56 结束 } 
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SS 回 履 谤 佛 ”厂家 ”的 第 五 封 信和 结语 


第 十 品 第 五 封 信 的 质疑 内 容 ( 答 广 57 ~ 64 ) 


主旨 : Re: 苦 提 比丘 都 翻 错 了 ， 和合 面 你 遗 探 信 他 ， 我 真是 服 


了 你 了 |! 
日 期 : 2023 年 3 月 16 日 星期 四 下午 071:39:17 /GMT+8] 
和 从: ” 林 居士 


到 : 心 法 师 

心 法 师 吉 祥 : 

收 到 二 信 ， 谢 谢 ， 一 起 回覆 如 下 : 

【7 四 丙 详 是 《 布 噬 净 帮 经 》 的 「 中 心思 想 ] 吗 ? 


{ 答 广 57 一 佛 说 四 谤 不 可 令 黑 } 


米 
入 
党 
WN 


应 该 是 《 布 号 婆 楼 经 ) 而 不 是 《 布 吃 3 
还 瞎 比 对 ? 看 你 有 没有 用 心 ? 


DD 


真 想不到 1 你 连 经 名 都 搞 错 | 
看 来 内 容 ， 想 必 你 也 没 看 吧 ? 


师父 是 问 你 : 
' 鸡 同 鸭 讲 《 布 号 婆 楼 经 ) 你 连 看 都 没有 看 ， 逮 说 什么 呢 ?| 


你 没有 正面 回答 ， 还 跟 我 顾 左 右 而 言 他 ， 说 什么 : 
| 四 村 请 是 《 布 号 婆 楼 经 》 的 中 心思 想 ] 吗 ?|] 


rr 法 有 看 到 此 经 ...... | 什么 的 ? 
等 等 扰 属 和 扰 愧 、 乱 天 痛 痉 的 话 ? 
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你 这 不 是 蕉 同 忠 请 吗 ” 
我 们 怎 大 会 有 交集 呢 ? 


你 速 :《 布 号 婆 楼 经 》 有 没有 在 看 ? 
都 不 敢 正 面 回答 师父 心 谭 闪 避 主 题 | 


分 在 ! 维和 蛋 里 挑 骨 头 | 所谓 ' 比 对 | 真 不 知道 ...... 
你 悍 悍 作 和 态 : 是 糊弄 别人 还 是 在 糊弄 你 自己 呢 ? 


{ 答 广 57 结束 } 
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汝 有 看 到 此 经 是 以 长 篇 幅 说 明 戒 和 神 定 ， 比 四 再 详 短 短 疾 字 长 
大 多 了 ， 这 不 是 此 次 教导 的 了 中 心思 想 , 吗 ? 
{ 答 广 好 中 四 于 讳 不 是 三 个 字 ]} 


你 心虚 ' 左 左 右 而 言 他 1 闪避 主题 ! 
你 没 看 《 布 号 站 楼 经 》 就 是 没 看 《 布 号 婆 楼 经 》.……. 


还 敢 大 言 不 司 ' 长 篇 幅 .……. 短 短 色 字 | 你 到 底 了 不 了 解 内 容 呀 ! 
i 四 盏 廊 短 短 狼 字 | ? 你 认为 只 有 出 现 ' 四 盏 谤 」 三 个 字 才 是 ? 


你 没 看 《 布 吃 婆 楼 经 》 不 瞳 解 内 容 ， 跟 你 包 耗 ， 不 是 难 同 网 讲 
白白 浪费 师父 赛 贵 的 修行 时 间 吗 ? 


至 於 「 四 对 廊 | 是 不 是 《 布 噬 婆 楼 经 》 的 和 中 心思 想 | 3 
之 前 已 经 有 详 豆 说明， 在 此 不 再 重 履 畦 述 | 


{ 签 广 58 结束 } 


德 : (1) 正 见 、(2) 正 思 惟 ; 
到 品 - 戒 德 : (3) 正 语 、(4) 正 迷 、(5) 正 命 ; 
是 定 德 : (6) 正 精进 、(7) 正念、(8) 正定 。 
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苗 然 ， 我 们 角度 不 同 ， 一 间 看 另 一 姑 只 是 大 无 知 ， 都 只 是 威 论 。 


{ 答 广 57 苦 等 四 讳 有 所 疑 者 } 
rT 角度 不 同 jy ...... 


是 你 ' 太 和 扰 知 | 又 太 懒 惰 了 ， 不 肯 查 并 字典 ; 
也 不 肯 下 功夫 阅读 巴 利 佛经 ， 你 连 《 布 号 婆 楼 经 》 都 没有 在 看 ! 


侣 在 《 布 吃 婆 楼 经 》! 难 蛋 里 挑 骨 对 | 所谓 和 ' 比 对 | 真 不 知道 ...... 
你 悍 悍 作 驴 、 昂 树 不 见 林 : 是 糊弄 别人 ， 运 是 在 糊弄 你 自己 呢 ? 


你 还 大 言 不 朵 宣称 ! 依据 巴 利 原文 严格 检验 1 吗 ? 
你 所 宣称 的 这 些 应 该 都 是 在 说 你 自己 ”版 论 1 吧 ? 


{ 答 广 59 结束 } 
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【2】“ 戒 定 营 是 四 再 详 吗 ? 4 也 是 可 由 不 同 角度 来 看 ， 站 在 
修 证 的 立场 : 由 司 生 起 逢 智 ， 才 能 执行 与 四 孟 详 有 了 关 的 四 种 作用 : 
允 知 兰 详 、 疡 除 集 详 、 证 悟 减 详 及 开展 逢 详 。 和 从 短 角 度 ， 四 圣 详 
依 屯 愉 倒 ， 故 歹 定 司 在 修 证 前 和 后 才 是 全 面 也 。 徐 然 ， 我 们 角度 不 
同 ， 一 冀 看 另 一 冀 只 是 太 无 知 ， 都 只 是 厂 论 。 


{ 答 证 60 中 一 切 佛法 总 称 四 讲 } 


我 问 你 ' 戒 定 起 不 是 四 蛙 谤 吗 ? ) 
你 仲 答 ' 戒 定 起 是 四 时 请 吗 ? ， 


你 诬 仿 和 顾 左 右 而 言 他 1 闪避 主题 、 答 非 所 问 
J 婆 楼 经 ) 就 是 没 看 《 布 号 婆 楼 经 》 .…… 


你 不 但 没有 在 看 《 布 号 婆 楼 经 》 就 连 《 巴 利 佛 经 》 也 是 没 看 .……. 
| 


《中 部 经 典 . 有 明 小 经 》 法 授 比 丘 尼 答 | 八 下 道 分 」 2 


、( 优 婆 塞 毗 舍 传 间 : )「 旱 尼 1 云 何 为 "八里 道 分 1 7 

(法 授 比 丘 尼 答 : ) [居士 昆 舍 舍 ! 此 工 入 于 OE 
见 、 如 正 思 惟 `、 全 正 语 `、@ 正 业 `、 全 正 命 、@ 正 精进 、@ 正 念 、 
全 正定 1 也 。] 


( 同 JT 本 1 "入 计 计 分 1 对 有 图 I 
( 答 : ) “居士 昆 舍 仁 1 “人 和 八 诗 道 分 1 是 有 为 也 。 


( 问 : )「 以 "入 于 道 分 1 播 三 法 总 耶 ? 抑 以 三 法 冀 播 "人 和 八 讲 道 
分 J 耶 ” | 

( 答 : )「 居士 昆 低 伎 1 不 以 "人 和 八 亩 道 分 ,1 播 三 法 总 ， 居 士 昆 舍 舍 | 
当 以 三 法 总 播 " 八道 分 1 。 

居士 昆 使 舍 1 (3) 正 语 、( 和 正业 及 ( 引 正 命 ，， 此 等 诸 法 为 @Q@ "区 
区 1 所 播 ; 
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『 (6) 正 精 进 、(C) 正念 及 人) 正定 ， 此 等 诸 法 为 加 工 定 葱 ,所 摄 ; 
『 d) 正 见 及 人 2) 正 思 惟 和 ， 此 等 诸 法 为 加工 起 萄 1 所 播 。 | 


( 问 : ) 上 村 尼 1! 云 何 为 定 ? 云 何 为 定之 禅 相 ? 云 何 为 定之 助 缘 ? 
云 何 为 定之 修 习 ? 

( 答 : ) 上 居士 昆 舍 舍 1 加 得 开 一 心 顶点 、 最 初 心意 了 是 定 也 ; 

人 了 四 念 住 1 为 定之 宰相 也 ;和 【四 正 勤 4 为 定之 助 缘 也 ; 

@ 以 上 诸 法 之 工 张 习 、 修 习 、 多 所 作 4 ， 是 定之 修 习 也 。  “ 


一 YY 庆 部 经 典 ， 色 小 品 " Cilavedallasutta 衣服 仆人 经 》(MN 44, 460-467) 
再 来 看 看 佛陀 在 《 大 念 住 经 》 里 面 ， 如 何 解释 [四 丑 诗 | 及 内 鞠 的 呢 ? 
《和 长 部 经 典 ， 大 念 住 经 》 【第 十 五 邦 2 ) 


( 佛 说 : ) 又， 比丘 们 1 比丘 随时 ， 在 诸 法 中 ， 详 细 秽 看 、 立 即 
过 现 佛 法 真理 ， 亦 即 就 四 丑 诸 4 (详细 贡 看 、 立 即 发 现 佛法 真理 ) 。 


再 说 ， 比 五 们 【比丘 如 何 随时 ， 在 诸 法 中 ， 详 细 疯 看 、 立 即 发 现 佛 
法 真理 ， 亦 即 就 1 四 时 谤 1 (详细 观看 、 立 即 发 现 佛法 真理 ) 呢 ? 


在 这 里 ， 比 丘 们 1 加 比丘 如 实 微 知 :『 这 是 一 一 苦 里 请 1 ; 
@ 如 实 微 知 :『 这 是 一 一 普 之 集 里 谤 1; 
@ 如 实 微 知 :『 这 是 一 一 苗 之 沽 里 请 1; 
@ 如 实 微 知 :『 这 是 一 一 到 过 凋 沽 之 道 蹄 里 请 1 。 ， 


一 《基部 经 典 " 大 品 “Mahasatipatthanasutta 大 念 企 经 少 (DN22, 380) 


请 再 看 看 佛陀 在 《 大 念 住 经 ) 里 面 ， 如 何 解释 1 道 圣 谤 | 和 正 见 的 呢 ? 
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《长 部 经 典 . 大 念 住 经 》 [第 三 十 一 卷 -7 ) 


( 佛 说 : ， | 又 ， 比 皇 们 1 什么 是 『 到 过 世 沽 之 道 蹄 里 J 呢 ? 
那 就 是 "和 八 盏 道 分 1， 也 就 是 一 一 个 正 见 `、 介 正 思 惟 `、 全 正 语 、 
A 


又 ， 比 据 们 | 什么 是 正 见 4 呢 ? 


凡是 ， 比 乒 们 1@@ 洞 察 : 工 车 于 计 上 、 四 洞察 :『 工 基 之 集 至 让 、 


加 洞察 :『 苦 之 减 蛙 谤 1、 人 @ 洞察 : 
比 皇 们 | 这 就 叫 i 正 见 1 。 
一 《长 部 经 典 " 大 品 


| 四 盏 访 是 一 切 佛 陀 教 法 的 总 称 | 
准 道 戒 、 定 、 慧 不 是 ! 四 村 详 」 吐 ? 


一 切 佛 法 就 叫做 十 二 缘起 1 四 里 详 ] 
是 自然 法 则 ; 

六 没有 大 乘 婆 雁 门 教 、 附 佛 外 道 的 ' 
或 详 波 雁 蜜 ae 9 


试想 看 看 今 

尔 知道 你 身上 [因果 | 哪 来 呢 ? 
[因果 是 你 上 [上 修 证 1 来 的 吗 ? 
所 有 的 上 因果 | 都 是 自然 法 则 | 


你 ”知道 ] 也 有 自然 法 则 ; 
你 ' 不 知道 | 也 有 自然 法 则 ! 


你 修 证 | 也 有 自然 法 则 ; 
你 ”不 修 证 也 有 自然 法 则 ! 


1 到 过 芭 沽 之 道 蹄 时 1 。 


* Mahasatipatthanasutta 大 念 企 经 用 (DN 22, 402) 


: 都 是 腾 闵 谤 ， 都 是 因果 ， 都 


大 家 1 所 宣称 的 自 诗 、 世 伶 记 


因为 自然 法 则 ， 是 无 为 法 ， 与 你 知 不 知道 | 1， 修 不 修 证 | 没有 关 休 | 
[四 时 请 | 是 无 为 法 ， 不 管 佛 出 不 出 世 ， 或 有 没有 说 法 ， 永 下 都 存在 2 
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【佛陀 亲 目 解 膏 。 三 法 ED ”】 
《 增 支 部 经 典 ' 三 集 " 如 来 出 世 经 》 
佛 说 : [@ 诸 比丘 ! 无 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 界 已 住 立 


其 道理 已 确定 ) 、 彼 为 党 法 法 住 性 ) Ss 彼 为 定 法 ( 法 决定 性 ) 
"一切 行 是 乱 常 。 


如 来 以 此 现 等 党 
地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


证 到 最 高 智慧 ( 证 於 此 ) 、 现 观 领 悟 


现 等 觉 已 ， 现 观 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并 、 分 别 、 萌 
显 :一切 行 是 无 常 。 J 


@ 诸 比 丘 | 乱 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 界 已 住 立 ( 其 道理 
已 确定 ) 、 彼 为 党 法 ( 法 住 性 ) 、 彼 为 定 法 ( 法 决定 性 ) : I 一 切 行 
是 车 。 1 


如 来 以 此 现 等 党 
地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


证 到 最 高 智慧 ( 证 於 此 ) 、 现 观 领 悟 


现 等 觉 已 ， 现 观 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并、 分 别 、 萌 
显 :『 一 切 行 是 苦 。 1 


全 诸 比 丘 | 乱 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 界 已 住 立 ( 其 道理 
已 确定 ) 、 彼 为 常 法 (法 住 性 )、 和 让 为 定 法 ( 法 决定 性 ) :『 一 切 法 
是 无 我 。 1 


如 来 以 此 现 等 党 证 到 最 高 智慧 ( 证 於 此 ) 、 现 秽 领 悟 一 一 微 底 
地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


现 等 觉 已 ， 现 观 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并 、 分 别 、 萌 
显 :一切 法 是 无 我 。 4 
一 人 娃 支 部 经 赐 ， 三 集 ' 器 二 品 ， Uppadiasutta 如 灾 田 世 经 )》 (4N 3.137) 
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【佛陀 杂 自 解 褒 “四 时 请 ”】 
《 相 谭 部 经 典 . 访 相 应 ， 转 法 输 品 * 趴 如 经 》 说 示 (四 更 主 ) 


六 站 如 (Tatha ) 今 
趋 越 时 空 的 四 焉 谅 ， 是 永恒 站 理 。 


@ 中 如 实 性 ( 霖 所 不 在 ) 
名 不 离 实 性 ( 霖 时 不 在 ) 
@@ 不 刁 法 性 (说 例外 地 一 一 没有 省 界 ) 。 


佛 说 :【 诸 比 丘 | 有 四 种 之 真如 实 性 ( 乱 所 不 在 )、 不 离 实 性 ( 乱 
时 不 在 ) 、 不 县 法 性 ( 乱 例 外 地 一 一 没有 玫 界 ) 。 


以 何 为 四 耶 ? 

OO 诸 比 详 1! "此 是 苦 1， ， 为 真如 实 性 、 不 离 实 性 、 不 办 法 性 。 

个 "此 是 苦 之 集 ，， 为 真如 实 性 、 不 离 实 性 、 不 本 法 性 。 

3 ee ， 为 真如 实 性 、 不 夯实 性 、 不 且 法 性 。 

4 2 苦 沽 之 道 足 1 ， 为 真如 实 性 、 不 离 实 性 、 不 办 法 性 。 


诸 比 详 ! 此 四 者 ， 为 真如 实 性 ( 和 继 所 不 在 )、 不 离 实 性 ( 乱 时 不 
在 )、 不 醋 法 性 ( 无 例外 地 一 一 没有 巡 界 ) 。 


GD 是 故 ， 诸 比丘 1 於 『 此 是 苦 1， 应 送 
思 於 了 此 是 苦 之 集 4 ， 应 遂行 修 习 | 
se 
图 於 了 此 是 导向 苦 减 之 道中 上， 应 遂 


真 妇 0 经 一 转 法 输 器 ap“ 第 十 经 终 
一 《总 妇 应 天 法 疮 品 ， Ttpasulia 真如 经 》(SN 56.20, 1090) 
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【 佛 辽 亲 目 解说 “十 二 和 绿 起 】 
《因缘 相应 “ 食品 ' 缘 经 》 说 示 (十 二 缘起 ) 
六 《 缘 经 》 的 解读 今 


弃 非 「 全 妄 即 芙 」 也 非 | 全 上 芮 即 妄 」 一 王 
不 但 「 琳 入 法 」 是 上 中 ， 其 实 「[ 有 镶 法 」 也 是 旧 。 


因 急 ， 如 果 把 “因缘 ” 拆 开 来 看 > 
路 是 有 名 的 「 缘 生 法 j 


然而 ， 只 要 把 “因缘 ” 合 起 来 看 > 
则 是 培 名 的 「 缘起 法 」 ! 


所 以 ， 只 要 是 “因缘 ”> 
不 管 是 [有 高 法 」 汉 是 「[ 琳 和 锅 法 」 其 实 都 是 站 ! 


充 缘起 ( paticca-sam-uppado 单数 ) VS. 

缘 生 ( paticca-sam-uppannda 复数 ) 今 

| 缘 生 」 之 生 : 由 缘起 所 生 ， 缘 生 有 老死 ; 
| 缘 生 」 之 减 : 缘 生 有 生 沽 、 缘 起 束 生 注 。 


六 站 如 界 今 趴 理 永 恒 不 购 的 原理 、 基 础 、 根 本 人 条件 。 
界 : 指 原 理 、 基 础 、 根 本 人 条件 ， 摧 如 : 指 站 理 永 蛋 不 名 。 


六 两 种 因缘 法 则 今 
GO 癖 锅 之 十 二 缘起 ; (2) 有 和 急 之 缘 生 法 。 


交 十 二 缘起 ( 培 论 如 来 出 下 出 世 ) 今 
(不 变 ( 芮 如 法 界 ) 
G@) 党 法 (法 常住 性 ) 
(3) 定 法 (法 决定 性 ) 
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4 缘 性 (因缘 依 性 ) 
5) 佛 智 ( 佛 现 等 党 ) 
6) 佛 语 (是 诸 佛 教 ) 
7) 中 如 (上 赣 如 实 性 ) 
8 不离 (不 离 实 性 ) 
9) 不 且 (不 虹 法 性 ) ; 
10 根基 (因缘 起 性 ) 。 


交 缘 生 法 今 四 培 常 ; CC) 有 高 ; (3) 泉 缘 ; 
(4) 终结 ; (5 壤 空 ; (6) 离 贪 ; 中 溅 家 。 
[ 尔 时 ， 世 尊 ] 住 合 本 城 。 
世尊 日 : 
「 【一 、 因 和 缘 法 则 之 要 点 : ] 


Se 


等 请 牙 ， 示 善 思 念 ， 我 将 宣 说 | 。 
0 
世尊 日 : 

| 【二 、 坷 高 之 十 二 缘起 : ] 


诸 比 丘 | 何者 是 ( 无 为 之 ) 缘起 J 耶 ? 


@ 诸 比 所 ! 缘 生 而 有 老死 。 
扰 论 如 来 出 世 ; 

或 如 来 不 出 世 一 一 

Q) 真如 界 已 存在 ( 永恒 真理 一 一 法 界 不 变 ) ; 
(2) 法 常住 性 ( 恒 常 住 立 ) : 

(3) 法 决定 性 ( 自己 决定 
(4) 因缘 依 性 ( 因果 关 休 
(5) 如 来 以 此 现 等 党 
微 底 地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 


(6) 现 等 党 已 ， 现 届 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并 、 分 别 、 彰 昌 
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) ; 
) 。 
证 到 最 高 智慧 〈 证 从 此 ) 、 现 观 领 悟 一 
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而 谓 :『 且 看 1! 诸 比 详 1 缘 生 而 有 老死 。 1 
四 诸 比 详 1: 
四 诸 比 详 1: 
@ 诸 比 据 | 
@ 诸 比 丘 | 

@ 诸 比 详 |! 缘 触 而 有 受 .……. 

@ 诸 比 所 ! 缘 六 入 处 而 有 角 .………. 
@ 诸 比丘 1 缘 名 色 而 有 六 入 处 .…… 
四 诸 比 丘 | 缘 识 而 有 名 色 . 

OU 诸 比 所 ! 缘 行 而 有 识 .……. 

国 诸 比 所 ! 缘 扰 明 而 有 行 。 


乱 论 如 来 出 世 ; 
或 如 来 不 出 世 一 一 


(1) 真如 界 已 存在 ( 永恒 真理 一 一 法 界 不 变 ) ; 
(2) 法 常住 性 ( 恒 常 住 立 ) ; 
(3) 法 决定 性 ( 自己 决定 
(4) 因缘 依 性 ( 因果 关 休 
(5) 如 来 以 此 现 等 党 
微 底 地 了 解 ( 知 於 此 ) 。 
(6) 现 等 沉 已 ， 现 岗 已 ， 即 宣 说 、 说 示 、 施 设 、 建 立 、 揭 并、 分 别 、 
彰显 ， 

谓 : 工 且 看 ! 诸 比 据 ! 缘 无 明 而 有 行 
(7) 如 是 ， 诸 比 皇 | 此 真如 实 性 ( 扰 所 不 在 ) ; 
(8) 不 夯实 性 ( 无 时 不 在 ) ; 
(9) 不 县 法 性 ( 乱 例 外 地 一 一 没有 下界 ) ; 
Q0 因缘 起 性 ( 根基 在 此 ) ， 诸 比丘 1 此 被 称 说 ( 乱 为 之 )『 缘 起 1。 


) ; 
) 。 
证 到 最 高 智慧 〈 证 从 此 ) 、 现 观 领 悟 一 
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(三 、 有 名 之 缘 生 法 : 】 
诸 比 丘 ! 何等 是 ( 有 为 之 ) " 缘 生 法 4。 耶 ? 


(人 诸 比 丘 |! 老死 是 一 一 
(1) 无 常 变 动 ; 
(2) 有 为 造作 :; 
(3) 囚 缘 所 生 ; 
(4) 终结 之 法 ; 
(5) 壤 空 之 法 ; 
(6) 次 贪 之 法 ; 
中) 沽 碍 之 法 。 


@) 诸 比 丘 | 生 是 一 一 
(1) 和 无常 变动 ; 
(2) 有 为 造作 ; 
(3) 囚 缘 所 生 ; 
(4) 终结 之 法 ; 
(5) 壤 空 之 法 ; 
(6) 次 贪 之 法 ; 
(07) 沽 面 之 法 。 


(3) 诸 比 详 | 有 是 一 一 
(1) 无 常 变 动 ; 
(2) 有 为 造作 ; 
(3) 囚 缘 所 生 ; 
(4) 终结 之 法 ; 
(5) 壤 空 之 法 ; 
(6) 离 贪 之 法 ; 
(7) 沽 一 之 法 。 


(4) 诸 比丘 1 取 是 ...... 
(9) 诸 比 详 1 爱 是 ...... 
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(6) 诸 比丘 | 受 是 ...... 
@ 诸 比 丘 | 镜 是 .… 
(8@) 诸 上 比丘 ! 六 入 处 是 ...... 
(9) 诸 比 丘 1 名 色 是 .……. 
d0 诸 比 据 | 识 是 ...... 
GD 诸 比 丘 | 行 是 .……. 


dD) 诸 比丘 ! 无 明 是 一 一 

(1) 无常 变动 ; 

(2) 有 为 造作 ; 

(3) 囚 缘 所 生 ; 

(4) 终结 之 法 

(可 琅 空 之 法 : 

(6) 冷 贪 之 法 ; 

〈7) 沽 辟 之 法 。 

诸 比 详 ! 此 等 被 称 说 ( 有 为 之 ) 缘 生 法 1。 


【四 、 圆 满 解 脱 之 智 见 : ] 

凡是 ， 诸 比丘 | 村 弟子 对 此 ( 无为 之 ) 工 缘起 1， 及 此 等 (有 为 
之 ) 缘 生 法 了 ， 

如 其 本 然 1 已 经 以 完全 之 正 慧 徽 见 故 ， 


@ 或 彼 输 包 跑 回 到 过 去 世 ， 而 谓 : 

7 (1) 是 否 真 实 ? 我 存在 於 过 去 世 吗 ? 

(2) 是 否 真实 ?不 存在 於 过 去 世 吗 ? 

(3) 是 否 真 实 ?如 何 存 在 於 过 去 世 呢 ? 

(4) 是 否 真 实 ?何故 存在 於 过 去 世 呢 ? 

(5) 是 否 真 实 ? 我 存在 於 过 去 世 ， 而 和 后 变 成 何者 呢 ? 4 
@@ 或 彼 输 过 追逐 於 未 来 世 ， 而 谓 : 

7 (1) 是 否 真 实 ? 我 存在 於 未 来 世 吗 ? 


(2) 是 否 真 实 ?不 存在 於 未 来 世 吗 ? 
(3) 是 否 真 实 ? 如 何 存 在 於 未 来 世 呢 ? 
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(4) 是 否 真 实 ?何故 存在 於 未 来 世 呢 ? 
(5) 是 否 真实 ?我 存在 於 未 来 世 ， 而 后 变 成 何者 呢 ? 4 


全 或 於 目 前 ， 对 现在 世 心 祷 有 疑惑 ， 而 谓 : 
7 (1) 我 是 否 真实 存在 吗 ? 

(2) 是 否 真实 不 存在 吗 ? 

(3) 是 否 真 实 ?如 何 存 在 呢 ? 

(4) 是 否 真实 ? 何故 存在 呢 ? 

(5) 是 否 真 实 ? 此 我 由 何 处 而 来 呢 ? 

(6) 是 否 真 实 ?此 我 将 投 生 何 处 呢 ?J 


和 无 有 是 处 1 ( 和 扰 论 我 或 我 所 有 ， 都 不 是 真实 存在 1 ) 
所 以 者 何 ? 


由 於 ， 诸 比丘 ! 村 弟子 对 此 ( 乱 为 之 ) “缘起 ]， 及 此 等 ( 有 为 


之 】 1 缘 生 法 ? 


如 其 本 然 ! 以 完全 之 正 慧 徽 见 故 。 ] 


缘 经 ~ 食品 :第 十 经 终 
~ 人 历 符 茹 麻 食品 * Paccayasutta 位 经 四 (SN 12.20) 


你 说 上 一 还 看 另 一 还 只 是 大 和 组 知 2 都 只 是 瞩 论 J 1/ 


? 还是 说 你 自己 ” 扰 知 1 呢 ? 
说 佛陀 ? 还 是 说 你 自己 “上 矿 论 1 呢 ? 


不 懂 就 是 不 懂 ， 超 反 懒 悔 吧 | 
不 要 硬 撩 | 


{ 答 广 60 结束 } 


~ 第 208 页 黄 276 页 ~ 


~ 和 丛林 居士 第 209 页 ~ 


【3】 我 们 从 网 站 可 找 出 【四 大 教 法 】 敌 段 的 翻译 ， 站 发 现 所 
有 中 英 的 译文 都 说 : 释 草 要 大 家 把 该 比丘 所 说 的 与 原 有 经 律 相 比 
对 ， 营 提 僧 团 的 译文 也 如 此 。 但 是 涩 说 : “ 普 提 比丘 都 翻 鲁 了 ， 
和 后 面 你 既 探 信 他 ， 我 真是 服 了 你 。， 


{ 答 广 6/ 咏 有 色 有 最 镜 比 对 世界 } 


怎 广 又 是 ! 释 尊 ， ? 不 是 ' 释 尊 | ， 应 尊称 ' 世尊 |; 
| 世尊 | 才 是 十 一 个 佛陀 德 号 之 一 ， 而 不 是 ! 释 尊 | 。 


你 连 佛 教徒 日 常用 语 : 最 基本 规范 都 不 知道 吗 ? 
你 所 谓 ' 有 的 经 文 在 小 地 方 躲 著 错 误 的 见解 ， 可 以 不 严格 检验 出 来 吗 ?| 


你 反而 没有 能 力 用 和 比 对 | 的 方式 ， 来 严格 检验 你 自己 : 
见 树 不 见 林 ， 身 、 语 、 意 所 逮 犯 的 ..….... 大 大 小 小 的 错误 1 


《 增 支部 经 典 四 大 教 法 经 ) 和 《长 部 经 典 " 大 般 涅 架 经 》 
是 完全 不 同 的 两 部 经 典 ， 不 论 经 文 的 名 称 或 内 容 都 不 相同 | 


你 怎 大 可 以 1 乱 点 和 换 冀 谱 | 把 两 部 非 比 寻 常 的 《 巴 利 佛经 》 : 
牛头 不 对 马 嘴 ? 强 小 在 一 志 呢 ? 张 飞 打 呈 未 ， 打 得 满 天 匀 .………. ? 


怎 太 可 以 不 看 《 巴 利 原文 》 只 看 译文 ， 或 把 原文 和 译文 分 并 ， 又 把 
原文 遗漏 掉 呢 ? 

再 把 译文 和 其 他 巴 利 原文 来 个 张冠李戴 ， 牛 头 不 对 马 嘴 、 和 鱼目混珠 
地 1 比 对 | 呢 ? 


你 和 偷 天 换 日 | 犯 了 这 广大 的 错误 怎 还 见 树 不 见 林 呢 ? 
你 竞 然 地 大 言 不 司 宣 称 ' 依据 巴 利 原文 严格 检验 1 吧 ? 


是 ' 你 的 我 执 想 要 当 法 官 ， 才 需要 比 对 | 
而 你 故 步 自封 、 以 偏 概 全 ， 和 分 视 而 不 见 ? 
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你 说 1 发 现 所 有 中 英 的 译文 都 说 ..…... 要 大 家 把 该 比丘 所 说 的 与 原 有 
经 律 相 比 对 | ? 


就 像 所 谓 张 冠 李 戴 、 断 章 取 闵 、 以 盲 引 盲 、 冒 牌 货 的 一 般 和 砖 家 
多 如 过 江 之 卿 | 


你 之 前 来 信 说 :“ 为 何不 用 一 般 共 识 的 ...... 统 一 术语 ， 这 是 一 般 翻 
译 的 共识 .………. 为 何不 用 传统 共识 的 译 词 .…… 0 

正 是 你 一 窗 颖 、 盲从 传统 、 宗 派 、 权 威 等 等 心 驴 的 作 失 | 

所 以 ， 我 对 你 说 和 学 内 观看 巴 利 (经 ) 文 ， 不 盲从 学 和 术 权 威 1 1! 


在 《 巴 利 佛经 》 里 ， 佛 陀 教 千 要 多 【 观 生 减 】， 才 能 去 除 一 切 的 观 
念 《 像 是 言 从 传统 、 宗派 或 权威 等 等 ) ， 所 以 在 《经 集 》 的 《彼岸 道 
品 》 里 ， 佛 陀 说 :「 心 行 处 减 ， 言 语 道 断 .…… 。 


世人 不 懂 佛 法 的 真 
愚人 ee。 
佛法 只 有 党 真相 不 过 偶像。 


依据 你 的 上 比 对 | 惨痛 教训 ， 其 比 对 | 结果 就 是 : 
把 ”四 于 0 


什么 叫 张冠李戴 、 断 章 取 闵 地 ' 比 对 ? 
' 比 对 ,是 戴 著 《 有 色 了 眼镜 》 看 世界 ! 


你 擅自 把 ' 沽 囊 `“ 增 上 “ 想 | 变 成 1“ 增 上 “ 想 | 还 有 问 一 一 
、 为 何不 用 一 般 共 识 的 ' 想 | ? 此 经 的 一 重点 便 是 ' 想 |”? 


你 外 行 装 内 行 、 颠 倒 错 乱 | 
不 懂 就 是 糊弄 ， 还 要 硬 撩 ? 


至 於 「 著 提 比丘 都 翻 错 了 ， 和 后 面 你 还 操 信 他 ， 我 真是 服 了 你 了 1 ， 
之 前 已 经 有 详 一 说 明 ， 在 此 不 再 重 履 鞠 述 | 


{ 答 广 61 结束 } 
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涩 移 何 对 “ 比 对 :大 入 小 怪 ? 一 般 市 面 任何 书 翻译 后 都 请 行家 
与 原 书 比 对 校正 ， 使 之 完善 ， 公 比 对 太平 常 了 ， 


{ 答 广 62 中 床 汗 里 经 比 对 论 话 】 


Pe ee hn se ee 0 
你 这 个 比喻 ， 不 偷 不 类 ! 佛经 是 ”一 般 市 面 任何 书 吗 ? 


佛经 是 你 的 著作 ? 我 的 著作 ? 你 有 什么 位 格 比 对 佛 智 呢 ? 
你 认为 佛 的 智慧 : 一 定 会 像 你 ”偏执 的 想法 | 一样 芒 唐 ? 


翻译 不 是 经 ， 翻 译 只 为 了 要 韶 助 你 更 加 了 解 《 巴 利 佛经 》; 
翻译 的 目的 ， 兹 不 是 要 你 去 比 对 “研究 ”请 勿 拾 本 逐 末 | 


佛经 是 佛经 、 翻 译 是 翻译 ， 佛 经 不 能 比 对 ， 翻 译 依 佛经 ; 
你 连 最 基本 常识 都 没有 吗 ? 各 可 张 冠 本 划 “ 台 开打 后 元 on ? 


最 高 指导 原则， 应 该 是 ! 四 圣 庄 | ， 翻 译 不 是 经 | 
现在 你 佬 把 你 的 见解 | 奉 为 ` 主 泉 ” 变 成 是 ` 经 ”了 一 一 


pd ， 翻译 完善 否 ? 要 看 原文 ， 不 是 别人 的 翻译 ; 
这 广 做 是 对 《 巴 利 原文 》 和 译 者 雨 者 极 不 尊重 的 表现 | 


也 表示 你 不 懂 原 文 | 才 要 看 别人 的 翻译 ， 不 是 吗 ?然而 一 一 
佛法 和 E 投 票 表决 吗 7 纸 吧 大 多 数 人 认同 的 就 是 | 真理 ] 唱 ? 


你 不 肯 亲 自 查阅 字典 ， 邹 依 吾 多 数 外 道 所 比 对 出 的 假 理 ? 
就 是 你 所 谓 ， 原文 苦 格 检验 1 吗 ? 这 样 做 会 得 到 真理 吗 ? 


你 说 ' 这 上 比 对 太平 常 了 | 以 盲 引 盲 的 人 也 是 多 如 牛 毛 呀 ! 
例如 : 如 果 比 对 雨 方 都 错 ?第 三 、 四 `、 五 方 都 错 怎 度 闪 ...... ? 


你 有 著 过 : 阅读 论语 、 重 子 …… 需要 1 比 对 ,的 吗 ? 
你 有 对 过 : 阅读 对 经、 可 兰 经 …… 需 要 比 对 ,1 的 吗 ? 
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如 果 论 语 、 孟 子 读 不 懂 ， 只 需要 查 字 典 ， 状 不 需要 你 去 比 对 ; 
你 可 以 跟 《 老 、 鞋 》 思 想 ， 比 对 说 : 论语 、 孟 子 都 是 错 的 吗 ? 
了 阿拉、 基督 教 可 以 比 对 吗 ? 结果 说 阿拉 ? 或 基督 教 是 错 的 吗 ? 


一 个 和 天、 一 个 地 ， 怎 广 能 比 对 呢 ? 

是 你 傲慢 的 我 执 ， 才 需要 比 对 呀 | 

何谓 ' 傲慢 的 我 执 | ? 并 闭 眼 睛 瞎 比 对 、 皮 善 眼睛 说 瞎 话 | 
是 你 不 尊重 别人 的 思想 、 宗 教 、 教 理 、 译 著 才 需要 比 对 呀 | 
所 以 我 说 :「 四 大 教 法 是 针对 完全 不 同 ( 即 外 道 ) 的 说 法 。 
如 果 是 翻译 ， 只 有 翻译 得 好 不 好 的 问题 ， 不 是 比 对 的 问题 | | 


读者 怎 硕 也 需要 比 对 呢 ? 你 不 懂 就 应 该 查 字 典 了 解 原 意 呀 ! 
你 读 论语 ， 看 不 懂 ， 跑 去 比 对 《 老 、 庄 》 著作， 这 样 对 吗 ? 


是 不 是 都 来 个 岛 龙 娄 、 大 杂 迷 ”一 起 瞎 提 和 就 是 佛法 啦 ? 
所 以 说 思 人 只 爱人 偶像 不 爱 真 相 ， 佛 法 只 爱 真 相 不 爱 偶 像 ! 


你 之 前 来 信 说 :「 依据 南 传 四 大 教 法 的 精神 ， 任 何 经 典 包 含 翻 译 的 
经 文 ， 都 应 通过 巴 利 原 典 五 部 与 律 的 严格 检验 。 元 享 、 六 春江 译本 、 
著 提 长 老 英 译本 等 等 | ? 

这 本 身 就 有 语 病 : 

是 ”翻译 | 就 不 是 ' 经 文 」 ; 

是 经 文 1 就 不 是 翻译 」 | 

怎 大 可 以 混淆 不 清 、 合 糊 其 词 呢 ? 

可 见 在 你 的 观念 祷 ， 所 认为 的 翻译 就 是 经 文 | 就 是 个 天 大 的 笑话 | 


《 增 支部 经 典 ， 四 大 教 法 经 ) 和 《 长 部 经 典 " 大 般 涅 各 经 》 
是 完全 不 同 的 两 部 经 典 ， 不 论 经 文 的 名 称 或 内 容 都 不 相同 | 


你 怎 太 可 以 乱 点 智 茧 谱 1 把 十 部 非 比 寻 第 的 《 巴 利 佛经 》: 
牛头 不 对 马 嘴 ? 强 潜 在 一 块 呢 ? 乡 飞 打 扣 飞 ， 打 得 满天飞 …… 2 
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怎 广 可 以 不 看 《 巴 利 原文 》 只 看 译文 ， 或 把 原文 和 译文 分 并 ， 又 把 
原文 遗漏 掉 呢 ? 

再 把 译文 和 其 他 巴 利 原文 来 个 张冠李戴 ， 牛 头 不 对 马 嘴 、 和 鱼目混珠 
地 1 比 对 1 呢 ? 


你 和 偷 天 换 日 | 犯 了 这 广大 的 错误 怎 逮 上 见 树 不 见 林 呢 ? 
你 竟然 敢 大 言 不 情 宣 称 ! 依据 巴 利 原文 严格 检验 | 吗 ? 


你 外 行 半 内行、 偷梁换柱 ! 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 撩 ! 


{ 答 广 62 结束 】} 
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但 是 汝 说 : “我 执 想 要 甸 法 官 ， 才 需要 比 对 ! 」 半 太 深 奥 欢 懂 了 。 


{ 答 广 63 中 我 执法 官 热 豪 比 对 】 


我 说 ” 比 对 是 我 雪 和 观念 ， 是 四 大 教 法 首先 要 去 除 的 东西 」 ; 
你 言 不 及 狐 令 心虚 ' 左 左 右 而 言 他 1 闪避 主题 、 答 非 所 问 ! 


你 说 | “ 我 执 想 要 当 法 官 ， 才 需要 比 对 1 4 这 太 深 奥 准 懂 | ? 
有 什么 “深奥 的 懂 ] 的 ?是 被 你 的 ' 我 执 1 蔽 障 才 会 难 懂 ! 


| 是 你 的 我 执 想 要 当 法 官 ， 才 需要 比 对 | | 这 身 话 很 浅 映 : 
俗 家 或 外 道 ， 都 肘 得 懂 ! 只 是 你 顾 不 顾 意 信 受 奉行 的 问题 ? 


为 你 就 是 这 个 ' 我 执 4 的 现行 犯 ; 
况且 这 ”现行 犯 压根 儿 不 想 承认 ! 


至 於 ， 为 什么 和 比 对 | 是" 四 大 教 法 首先 要 去 除 的 东西 | ? 


《 卡拉 到 经 》 明 确 开 示 : “ 比 对 “就 是 魔 说 | 

必须 透 过 依 教 奉行 【 四 于 说 】: i 加 恶 业 苦 触 ， 和 G 能 过 致 无 益 
与 苦果 的 原因 恶 法 ; 己 现 法 乐 住 ， 和 四 能 带 来 利益 与 乐 果 

善 法 | 才能 瞳 解 正法 ， 站 不 是 盲从、 上 比 对 “″。 

《 卡拉 玛 经 》 与 《四 大 教 法 经 》 的 忠告 号 “如 是 我 并 “和 与 ` 比 
对 “不 代表 佛 说 | 

以 下 列 出 ， 所 谓 、 比 对 ”有 十 种 错误 的 情况 ， 是 佛 所 握 介 的 : 

十 种 恶 法 定 中 贪心 、 口 贪 行 、 电 上 蜡 心 、 四 眶 行 、 田 病 心 、 仪 

\ 化 ) 不 善 、VN 犯罪 、 册 焉 智 谴责 、( 踢 苦果 
佛 说 :加 ( 汝 等 ) 勿 信和 风俗 一 一 透 过 反 著 广告 ; @ 勿 轻信 传统 ; 
勿 信和 基 於 推理 一 一 透 过 猜测 ; 


@ 勿 轻信 和 收 闻 ; @ 勿 信 因 与 经 教 相 合 ; 全 
狼 


@ 勿 信 基 於 学 术 研 究 一 一 透 过 公理 ; @ 勿 信 情 况 考虑 周详 一 一 似 是 而 
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非 ; @ 勿 信和 见解 车 越 一 一 偏见 投 其 所 好 ; 四 勿 信 形 和 象 权 威 ;图 勿 信 因 
此 沙门 ， 是 我 等 祖师 。 


卡拉 玛 甩 1 汝 等 若 自 己 发 现 [@ 和 ~@ 此 法 是 不 善 ， 图 此 法 
是 有 罪 ，@ 此 法 已 被 智者 所 谴 页 ，@@ 如 果 接 受 此 法 ， 能 导致 无 益 与 
苦果 | 4 卡拉 到 办 1 其 时 ， 汝 等 则 应 微 底 放 于 (十 种 恶 法 )……: 。 


十 种 普法 也 站 戒心 、 口 戒 行 、 晶 定 心 、 四 定 行 、 因 慧 心 、@O 
右 行 、 册 祥 善 、WN 素 过 、 岂 村 智 称 议 、( 由 乐 果 。 


卡拉 玛 办 1 汝 等 若 自己 发 现 一 @@ 此 法 是 善 ， 图 此 法 是 
和 无 罪 ，@ 此 法 已 被 智者 所 称 讲 ， 图 如 果 接 受 此 法 ， 能 带 来 利益 与 乐 
ee 汝 等 则 应 具足 安 住 ( 十 种 善 法 ) | | 


一 YY 娘 支 疡 经 三 供 。， 五 十 经 裔 之 二 。， 大 吕 。Kesamuttisutta 天花 玛 经 》(4N 3.60) 


《四 大 教 法 经 》 和 《大 般 涅 如 经 ) 是 完全 不 同 的 两 部 经 典 ; 
你 还 于 著 眼 睛 瞎 比 对 、 张 冠 李 戴 ， 说 是 强烈 维护 巴 利 佛经 ? 


《 巴 利 蛙 典 》 壬 的 原始 佛法 ， 从 未 教 等 人 们 要 用 比 对 | 的 方式 ， 
来 上 解 原始 佛法 ， 或 阅读 佛经 ; 
一 切 的 《 巴 利 佛经 》 的 每 一 银 佛 法 ， 都 是 以 【四 亚 诗 】 为 其 ”中心 


最 高 指 寺 原则 ， 应 该 是 1 四 诗 谤 | ， 翻 译 不 是 经 | 
佛经 是 拿 来 学 习 的 ， 状 不 是 要 你 去 比 对 或 研究 的 | 


《 四 大 教 法 经 》 第 二 名 的 原文 汉 译 : 
“Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam uggahetva 
sutte otaretabbani [osaretabbanil, vinaye sandassetabbani.” 


' 既 不 欢喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 兹 深入 ( 巴 利 ) 经 藏 
中 寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教 
着 并 示 。 
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白话 解释 : 
要 深入 《 巴 利 经 藏 》 全 般 去 理解 看 看 有 没有 ' 教派 或 外 道 | 所 说 的 内 容 ? 
也 完整 无 误 地 深入 《 巴 利 律 藏 ) 看 看 有 没有 ' 教派 或 外 道 | 所 说 的 教导 ? 


翻译 不 是 “经”， 所 以 真正 的 《 巴 利 于 典 》 应 该 是 上 四 至 详 | 
然而 ， 你 现在 佬 把 ' 推理 J 奉 为 “ 主 泉 ″， 伙 成 是 “经 ” 了? 


是 不 是 《论语 ) 读 不 懂 ， 就 要 找 《 老 、 壮 》、 阿 拉 、 基 督 教 ..…... 来 
' 2 

如 果 《 论语 )》 读 不 懂 ， 不 是 就 应 该 查阅 字典 ， 或 是 《 论语 》 其 他 地 
方 相 关 的 说 法 ， 全 艇 去 理解 就 可 以 读 得 懂 了 吗 ? 


怎 广 还 需要 找到 ， 不 相干 的 宗教 、 信 仰 去 1 比 对 | 呢 ? 

张 飞 打 岳飞 打 得 满天飞 ? 你 有 职 说 过 这 广 帅 春 的 人 吗 ? 

所 以 我 说 : 

\ 如 果 是 翻译 ， 只 有 翻译 得 好 不 好 的 问题 ， 不 是 了 比 对 | 的 问题 | 

如 果 是 读者 ， 只 有 阅读 得 懂 不 懂 的 问题 ， 也 不 是 1 比 对 | 的 问题 | 

| 比 对 1 是 你 个 人 的 猜测 、 观 念 、 想 法 ， 和 画 饼 充 负 的 想像 ， 或 大 
乘 婆 只 门 教 的 外 道 那 法 ; 

与 《 巴 利 佛经 ) 活 在 当下 的 【 四 至 谤 】 实 相 一 点 关 像 也 没有 1 “ 


你 对 巴 利 原文 的 视而不见 和 偏执 ， 一 再 说 明 你 的 傲慢 心 驴 : 
所 以 师父 兹 没 说 错 ' 是 你 的 我 执 想 要 当 法 官 ， 才 需要 比 对 | ， 


你 外 行 装 内 行 、 生 搬 硬 套 |! 
不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 拓 ! 


{ 答 广 63 结束 } 
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信 中 当 说 : 你 过 【四 大 教 法 】 都 认识 不 清楚 ， 我 们 起 床铺 有 
交集 呢 ?J」 “这 一 占 吉 辑 性 的 问题 ， 你 都 想 不 通 吗 ? 如 果 你 不 能 
举一反三 ， 那 真是 与 你 杂 同 罗 讲 多 说 无 瘟 了 ! 4 上 次 我 信 中 对 
【四 大 教 法 】 的 真正 要 六 都 全 从 拖 出 了 ， 扰 话 可 说 了 ， 我 们 确实 
没有 交集 ， 就 言 姻 从 此 吧 。 


{ 答 广 的 中 内 加 主 题 答 非 所 问 } 


我 问 你 ”如果 是 翻译 ， 只 有 翻译 得 好 不 好 的 问题 ， 不 是 比 对 的 问题 | 
如 果 文 字 如 你 所 愿 完全 一 致 ， 这 还 需要 比 对 吗 ? .……… 这 一 点 选辑 性 的 
问题 ， 你 都 想 不 通 吗 ? 如 果 你 不 能 举一反三 .……. 下 


你 还 是 言 不 及 义 ” 顾 左右 而 言 他 1 闪避 主题 、 答 非 所 问 | 

你 把 ”如 果 是 翻译 ， 只 有 翻译 得 好 不 好 的 问题 ， 不 是 比 对 的 问题 ! 
如 果 文 字 如 你 所 顾 完 全 一 致 ， 这 还 需要 比 对 吗 ? | 这 个 问题 ， 完 全 视 
而 不 见 ! 


《 四 大 教 法 经 》 第 二 名 的 原文 汉 译 : 
“Anabhinanditva appatikkositva tani padabyaiijanani sadhukam uggahetva 
sutte otaretabbani [osaretabbanil, vinaye sandassetabbani.” 


' 既 不 获 喜 、 也 不 拒绝 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 蔚 深入 〈( 巴 利 ) 经 藏 
中 寻求 完整 无 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 寻求 完整 无 误 地 教 
导 开 示 。 


白话 意译 : 
首先 比丘 应 当 对 於 ”不 同 教派 或 县 教徒 | 所 说 的 ” 字 
[理解 | ， 蔡 抬 取 不 置 可 香 的 和 态度 ; 


个 
洲 
dt 
3 
站 


然后 再 深入 《 巴 利 经 藏 》! 寻找 1 益 [ 学 习 ,完整 无 误 的 说 明 ; 
还 有 要 深入 《 巴 利 律 藏 》「 寻找 1 站 [实践 | 完整 无 误 的 教导 。 


所 以 ， 这 里 的 重点 是 说 要 寻找 字句 、 理 解 、 学 习 、 实 践 教 于， | 
绝 不 像 你 纸上谈兵 | 说 的 一 样 : 
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要 一 板 一 眼 、 一 字 不 漏 .…... 就 像 卜 赵 学 五 一 般 .….. 
一 个 字 、 一 个 字 ..….…... 去 " 比 对 :| 你 说 这 对 吗 ? 


因此 我 说 : 
| 如 果 文 字 如 你 所 顾 完 全 一 致 ， 这 还 0 0 
以 后 别 再 癌 这 厦 患 春 、 低 俗 的 问题 了 | 


这 一 点 选辑 性 的 问题 ， 你 都 想 不 通 吗 ? 
如 果 你 不 能 举一反三 ， 那 真是 与 你 认同 网 讲 多 说 和 无益 了 | ， 


音 一 日 >。 
意思 起 这 


、 a do 句子 也 完全 一 致 ， 这 还 需要 比 对 吗 ? 
因为 是 雨 件 一 模 一 样 的 文件 ， 就 根本 不 需要 ' 比 对 」 了 呀 ! 


如 果 文 字 不 如 你 所 顾 或 完全 不 一 致 ， 这 也 不 需要 比 对 了 呀 ? 
因为 对 於 ' 不同 教派 或 县 教徒 」 所 说 : 完全 不 同 的 字句 上 


你 不 透 过 《 巴 利 村 典 》 的 中 心思 想 正 见 ( 就 是 四 诗 廊 ) 一 一 
状 且 完整 乱 误 、 肢 踏实 地 去 ' 理解 、 学 习 和 上 实践 教导 | | 


你 既 不 能 ' 理解 、 掌 习 | 举一反三 又 不 能 ' 实践 教 涟 」; 
只 是 虚伪 1 纸上谈兵 」 瞎 糊弄 | 这 要 怎 广 和 比 对 j 呢 ?”“ 


pe dt lle a 需要 比 对 | 的 吗 ? 
你 有 收 过 : 阅读 村 经 、 可 戎 经 ..…………. 需 要 [ 比 对 | 的 吗 ? 


读 论 语 、 了 苗子、 于 经 、 可 前 经 ...... 读 不 懂 只 需 查 字典 ; 

或 找到 原始 文献 就 好 了 1 不 该 张冠李戴 去 和 比 对 | 呀 ? 

所 以 我 说 : 

、 如果 是 翻译 ， 只 有 翻译 得 好 不 好 的 问题 ， 不 是 ' 比 对 | 的 问题 
如 果 是 读者 ， 只 有 阅读 得 懂 不 懂 的 问题 ， 也 不 是 


你 是 在 质疑 《 巴 利 佛经 》， 而 不 是 校对 。 
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可 以 看 出 你 对 巴 利 佛经 真 的 ! 很 不 了 解 | 
CD 因为 巴 利 语 有 很 多 一 语 双 关 的 词 ， 也 有 很 多 一 字 多 用 的 字 .……… 
人) 另外 为 了 译文 的 流畅 或 可 读 性 ， 也 必须 把 它 隆 藏 的 字 意 翻译 出 来 .…… 
(3) 还 有 关 译 者 风格 的 不 同 ， 而 不 如 你 所 偏好 者 1“ 


你 从 一 开始 就 抱 著 歧视 《 巴 利 佛经 》 的 心态 | 
你 所 谓 的 ”上 次 我 信 中 对 【 四 大 教 法 】 的 真正 要 闵 都 全 盘 拖 出 了 4.……. ? 


明明 都 是 你 自己 所 捏造 1 务 悍 悍 作 态 冒 充 是 佛陀 与 《 巴 利 佛经 》 所 说 ? 
你 这 不 是 谤 佛 、 谤 法 、 又 谤 僧 吗 ?你 弄虚作假 、 害 人 害 己 、 该 当 何 罪 


即使 你 是 大 乘 婆 外 门 教 的 县 教徒 ， 也 应 尊重 不 同 的 宗教 呀 ! 
你 到 底 尊 不 尊重 《 原始 佛法 》 呀 ? 


如 果 你 不 懂得 尊重 《 原始 佛法 》 ; 
就 不 要 以 佛教 徒 的 身份 混淆 《 原始 佛法 》..……… 


你 就 正大 光明 地 以 里 教徒 的 身份 来 辩论 : 
说 服 《 原始 佛法 ) 说 佛陀 的 智慧 不 如 你 ? 


不 懂 就 是 不 懂 ， 不 要 硬 拱 1 
超 条 懒 悔 吧 ! 回头 是 岸 ! 


针对 你 第 五 封 信 ， 和 质疑 内 容 的 结语 : 验 


你 ( 或 魔王 波 旬 ) 不 断 用 张冠李戴 、 断 章 取 义 地 ! 比 对 1 的 方式 ， 
质疑 冰 阻 姨 其 他 人 正确 理解 《 巴 利 佛经 》 的 唯一 理由 是 : 


@@ 你 站 不 想 让 你 自己 或 其 他 人 ， 真 正 睦 解 《 巴 利 佛经 》| 


@ 反而 是 要 让 更 多 人 ， 对 《 巴 利 佛经 》 的 误解 持续 下 去 ; 
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因为 ， 这 样 做 才 可 以 让 你 或 他 人 过 去 世 所 政 执 的 一 一 
大 乘 婆 约 维 门 教 的 种 姓 制度 ， 不 断 混 清正 法 ， 诸如 : 


如 来 藏 、 空 性 、 中 观 、 世 俗 诸 、 详 波 中 密 、 真 俗 二 谤 等 ; 
人 


O 


| 


fi 


全 那 度 ， 你 ( 或 魔王 波 旬 ) 的 图 谋 ， 才 能 锡 一 再 得 


你 外 行 冒 充 内 行 、 好 似 跨 玖 学 天 ! 
害 人 害 已 、 毁 谤 三 实 、 罪 驴 可 这 | 


所 以 师父 奉 勤 你 : 
不 要 贱 在 暗 处 ， 虹 教 徒 促 自称 是 ' 佛教 徒 | 来 混 清 视 孤 : 
要 为 你 自己 扭曲 《 原始 佛法 》 傲慢 的 态度 ， 好 好 属 悔 吧 


-> 


一 


我 看 到 以 下 这 篇 文章 ， 感 慨 廊 千 | 
非常 符合 岗 玖 们 盲从 权威 的 心态 : 


《愚民 教育 是 怎样 来 的 ?”》 
“民主 国家 所 努力 的 是 1 提高 人 们 的 心智 | ; 
但 是 专制 国家 的 教育 寻求 的 是 降低 人 们 的 心智 。 ， 


在 这 样 的 专制 制度 下 的 教育 : 
ee 属於 奴 殷 的 ! ， 


他 们 被 给 定 了 一 种 法 定 的 僵化 了 的 思 惟 方式 


他 们 的 思 惟 简单 到 了 可 以 用 一 个 套话 模式 来 解释 任何 现象 。 


人 非 盏 时， 就 能 乱 过 | 
罗 而 能 改 ， 善 莫大 三 。 


{ 答 广 64 结束 】 
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» 
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OO 和 ~ 和 ~ 生生 生生 生生 和 入 入 和 ~ 入 和 ~ 
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第 十 一 品 答 履 第 五 封 信 的 质疑 


主旨 : Re: 若 提 上 比丘 都 翻 错 了， 该 面 你 汉 探 信人 他 ， 我 时 是 
RI{fMRT ! 

日 期 : 2023 年 3 月 717 日 星期 五 上午 711:05:27[/GMT+8] 

这: 心 法 陋 

到 : 林 居士 


林 居士 法 安 

如 果 是 翻译 ， 只 有 翻译 得 好 不 好 的 问题 ， 不 是 | 比 对 j 
的 问题 | 

如 果 是 读者 ， 只 有 阅读 得 懂 太 懂 的 问题 ， 也 不 是 「 比 
对 」 的 问题 ! 


「 比 对 」 是 你 个 人 的 猜测 、 观 念 、 想 法 ， 和 画 饼 充饥 的 
想像 ， 或 大 乘法 因 有 门 教 的 外 道 芳 法 ; 

与 《已 利 佛 经 》 活 在 当下 的 【四 下 访 】 实 相 一 点 天 傈 也 
没有 ! 


不 信 的 话 ， 你 问 问 看 那些 东南 亚 佛 数 国 家 的 佛 数 法 : 
Re 《 布 噬 深 楼 经 》 一 切 的 《已 利 佛经 》 的 每 一 句 佛 
， 都 是 以 【四 下 访 】 锅 其 [中 心思 想 」。 

” 填 是 一 般 佛教 和 的 基本 常识 ! 


褐 又 沉 是 那些 骨子里 是 屯 和 神 论 的 ， 或 沽 名 侈 誉 的 ， 或 闭 
秆 充 数 的 ， 或 大 乘 深 共 月 数 的 学 后， 所 和 能 实 修 瞳 解 的 呢 ? 


你 故 步 自 堵 、 上 见 树 不 见 林 、 不 肯 使 用 合适 的 通讯 坎 体 ， 
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委 善 与 法 陋 漠 通 的 因缘 ， 就 是 因 锅 : 

你 抱 著 怀疑 的 态度 ， 即 使 在 我 告知 | 营 提 上 比丘 都 翻 错 了 ， 
熏 面 你 还 探 信 他 ..…….….. ? 」 以后， 你 汉 是 兆 择 以 并 著 眼 睛 ， 
来 『 比 对 ] 《 布 喷 深 楼 经 》 的 虚假 态度 ! 

妇 果 是 潮 榜 ， 我 也 爱 莫 能 助 ， 只 能 言 豆 於 此 了 ! 


祝 活 在 当下 
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主旨 ”一切 的 《 巴 利 佛 和 经》 的 每 一 句 佛法 ， 都 是 以 【四 黑 
谤 】 为 其 ' 中 心思 想 ， 

日 期 : 2023 年 3 月 17 日 星期 五 下 午 05:13:13 [GMT+8] 

从: 心 法 陋 

到 : 林 居士 


如 果 是 翻译 ， 只 有 翻 课 得 好 不 好 的 问题 ， 不 是 | 比 对 j 
的 问题 | 

如 果 是 读者 ， 只 有 阅读 得 懂 不 懂 的 问题 ， 也 下 是 | 上 比 
对 」 的 问题 ! 


所 以 我 说 : 

「 你 是 在 质疑 《 巴 利 佛经 》， 而 不 是 校对 。 

可 以 看 出 你 对 巴 利 佛经 趴 的 『 很 不 了 解 」 ! 

(1) 因 锅 巴 利 语 有 殷 多 一 语 多 天 的 词 ， 也 有 很 多 一 字 多 用 
(2) 另外 高 了 译文 的 流 蚁 或 可 读 性 ， 也 必 沽 把 它 隐 藏 的 字 
意 翻 课 出 来 .……... 

(3) 渤 有 天 译 者 风格 的 不 同 ， 而 不 如 你 所 偶 好 者 ! | 


人 雍 雍 
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主旨 : Re: 一 切 的 《 巴 利 佛经 》 的 每 一 句 佛法 ， 都 是 以 
【四 下 谍 】 锅 其 「 中 心思 想 

日 期 : 2023 年 3 月 17 日 星期 五 下午 06:17:40 [GMT+8] 
这: 心 法 陋 

到 : 林 居士 


给 林 后 士 : 

Pp.213, p.215, p.232 说 明 | 不 只 是 《 布 噬 深 楼 经 》 一 切 的 《已 
利 佛 经 》 的 每 一 句 佛法 ， 都 是 以 【四 下 谍 】 锅 其 『 中 心思 
起】 。J 

https:/t. me/mmmq2504/1683 
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主旨 : 比 对 ,， 是 戴 著 《有 色 上 眼镜》 看 世界 | 
日 期 : 2023 年 3 月 18 日 星期 六 上 午 10:09:57[/GMT+8] 
党 : 心 法 陋 


到 林 居士 


| 此 对 」 是 什么 呢 ? 
| 比 对 」 是 戴 著 《有 人 色 眼 镜 》 看 世界 ! 


疯 念 符合 [我 」 意 的 ， 则 认同 ， 观 念 相 左 [我 」 意 的 ， 
则 反对 ; 


这 是 感 闹 寄生 、 琳 明 凡 夫 最 具体 的 展现 ! 
https:/Mt.me/mmmq2564/1089 


给 林 居士 : 
Pp.201~p.212 说 明 | 不 只 是 《 布 噬 法 楼 经 》 一 切 的 《 巴 利 佛 
经 》 的 每 一 名 佛法， 都 是 以 【四 下 旋 】 锅 其 『 中 心思 想 ‖ 。 


然而 『 比 对 」 则 是 虚 作 之 非法 ! j 
https:/t.me/mmmq2564/1700 


莫 德 : (1) 正 见 、(?) 正 思 惟 ; 
关口 戒 德 : G) 正 括 、(4) 正 业 、(5) 正 命 ; 
四 定 德 : (6) 正 精进 、(7) 正念 、(8) 正定。 
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〖 索 〗 每 一 句 佛法 壬 都 有 “四 畦 谤 ”一 苦 、 集 、 沽 、 道 


四 黯 请 ， 都 是 腾 姜 请 ， 
亚 没有 大 乘 婆 路 门 教 、 附 佛 外 道 的 ' 大 家 ,， 所 宣称 的 自 
语 、 世 俗 亡 或 谢 波 路 超 .….…. 


' 四 村 请 ,没有 秋之 所 谓 “ 共识， 的 空间 ， 


因 久 所 有 “ 共识 ;只 是 你 亡 想 出 来 的 把 谍 。 


试想 看 看 今 
有 没有 “「 因果 」， 是 你 可 以 “共识 ， 的 吧 ? 
你 可 以 “共识 ”说 : 「 因果, 是 “有” 呢 ? 


先是 ， 你 可 以 “共识” 说: “因果 ,是 和 无 呢 ? 
' 因果: 不 属於 你 可 以 “共识 ,的 任何 东西 好 吗 ? 


【起 佛法 是 少数 决 不 是 多 数 决 彝 

去 肥 办 生 中 ， 只 有 荡 过 多 太子 一 人 ， 在 车 提 树 下 现 证 得 
正 党 ， 其 他 所 有 的 夭 生 ， 都 还 处 於 沉 睡 管 中， 态 感 叫 也 串 
不 桓 ! 


所 以 “ 四 墨 谢 ， 都 是 无 扁 的 真如 ， 屠 非 有 饥 之 妄想 ， 然 而 一 一 
所 有 式 、 定 、 茵 的 修行 ， 必 人 短 遵 行 ' 四 墨 廊 ， 最 高 指导 
原则 ， 才 能 铬 到 达 彼 岸 ! 
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【 参 】〗 从 间 思 修 ， 入 三 摩 地 ; 由 戒 定 慧 ， 注 便 虐 痴 一 > 


' 三家， 态 雄 会 有 从 一 楼 ， 不 能 经 由 ' 四 墨 廊 ， 把 到 三 
楼 的 愚 琶 问题 呢 ? 

殊不知 ! 从 地 人 下属 到 顶楼 及 其 他 ， 全 是 由 “四 丑 详 ,的 
金 三 ， 一 块 一 块 族 矶 而 成 的 吗 ? 

如 果 不 估 由 ' 四 墨 请 ，，: 

连 一 楼 都 进 不 去 ， 更 何 沉 是 爬 到 二 、 三 楼 呢 ? 

附 佛 的 “三 家 ， 把 什 感 是 以 下 到 三 种 智慧 : 

闻 慧 、 思 慧 、 修 慧 .…. 都 遗忘 掉 了 吗 ? 


【 律 〗 附 佛学 者 沽 名 仪 礁 ， 未 建立 价值 判断 的 信仰 体系 


什么 ?原来 你 把 「 四 回廊， 当成 是 沽 名 钓 刀 的 理论 啦 ! ? 
会 误 入 歧途 一 一 误解 「 八 正道 ， 实 面 的 「 正 定 , 不 是 
修 慧 ， 所 以 不 是 ' 四 于 请 ? 
诚 如 我 在 《彼岸 道 品 》 第 1 经 《 疆 德 古 问 经 》2565 年 9 月 
了 有 日 讲解 一 一 
【1 时 20 分 21 秒 ~2 时 19 分 47 秒 ) 所 并 示 的 那 榜 : 


' 那些 唯物 论 的 学 者 ， 其 寡 他 们 不 是 佛教 徒 ， 他 们 只 是 


把 佛经 拿 来 津 学 问 在 研究 ， 可 以 沽 名 约 瞻 ! 明 种 学 者 ……… 
已 径 没 有 思 者 性 懂 : 不 只 是 避 则 的 问题 ， 他 连 壳 个 基诺 
的 思考 能 力 都 没有 …… 人 也 懒得 去 轧 者、 只 想 兵 现成 的 ! 


他 时 得 不 应 该 花 时 间 去 思 者 ， 甚 至 是 逃避 思 者 ， 过 是 他 
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们 的 问题 所 在 : 普 不 是 因 马 禹 壬 的 佛法 有 多 闪 ， 他 们 根本 
连 建立 思考 的 一 个 信 值 体系 都 没有 ! ， 


【和 伍 】〗 怕人 家 问 是 阅读 佛经 最 根本 的 致命 偏 一 > 


信徒 又 问 看 不 懂 佛 喉 ， 我 开 示 议 : 
' 你 是 以 什么 心 感 去 看 它 《 佛 竹 ) 的 ?假如 襄 你 是 以 修 
行 的 心态 看 它 的 ， 适 个 解释 就 对 你 来 说 没有 障 蛮 ! 


但 是 ， 你 如 果 是 以 研究 学 问 、 蚁 文 咀 字 ， 那 对 你 来 讼 扰 
对 是 天 大 的 问题 ! 

因 局 过 本 书 、 通 个 佛经 : 富 出 来 是 针对 那些 真正 寡 修 的 
人 ， 对 他 才 会 有 用 的 ! 


那些 ， 我 们 说 一 一 沽 名 的 器 的 佛学 研究 者 : 
他 们 只 是 拿 来 好 像 迷 炊 学 间 ， 他 由 人 家 间 、 把 他 问 倒 ! 


其 实 ， 佛 径 就 是 告诉 你 : 你 不 知道 的 ! 它 不 会 告诉 你 : 
你 知道 的 ! 
因为 ， 你 知道 的 就 不 用 佛 佐 了 ! 


所 以 ， 你 一 定 要 克服 过 心理 的 一 个 障 帮 ， 就 是 议 : 
你 看 佛 径 狗 对 是 要 看 你 不 知道 的 ， 但 是 你 看 到 你 不 知道 
的 时 候 ， 不 要 去 想 要 马上 医改 它 ， 不 用 马上 请 民 它 ! 


就 是 襄 : 佛 翁 告诉 你 ， 你 不 知道 的 ! 
但 是 ， 你 要 看 懂 佛 径 ， 一 定 要 从 你 知道 的 先 看 一 就 是 
你 能 够 看 得 懂 的 部 份 先 看 ! 
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等 到 你 看 得 懂 的 部 份 看 完了 以 和 揽 ， 那 些 看 不 懂 的 ， 你 就 
会 明白 窖 然 明日 ， 

因 局 它们 都 是 有 关连 


你 党 得 你 看 慌 的 部 份 ， 其 寡 是 你 不 慌 的 部 份 
你 乔 杠 的 部 份 ， 就 是 你 的 观念 在 说 篇 你 惨 了 ! 


会 串联 在 一 起 ! 


也 就 是 襄 : 
你 看 的 时 候 不 是 用 你 的 眼睛 去 看 ， 是 用 你 的 观念 


我 蜀 剧 一 直 强 调 : 
Rh 才 是 真正 的 问题 所 在 ， 不 是 你 的 眼 根 ; 你 的 


眼 根 ， 是 可 以 短 正 你 的 观念 。 
可 是 一 般 的 人 ， 他 不 原意 面 对 和 过 个 真正 的 问题 ， 他 会 排 
斥 眼 根 ; 


所 以 他 不 会 去 看 : 他 说 为 是 新 的 东西 、 对 他 观念 有 挑 战 
的 东西 。 


过 个 才 是 他 不 要 去 看 的 原因 ， 不 是 你 哪 看 不 慌 的 问题 ? 
是 他 不 要 去 挑战 他 的 观念 。 


懂 吗 ? 
因 局 ， 一 个 人 根本 的 致命 伤 的 问题 …… 号 


【 陆 】〗 人 们 死 也 不 大 挑 战 目 我 ， 透 过 眼 根 公 可 矫正 观念 


我 在 《本 反思 者 》 书籍 介 丫 里 ， 看 到 过 一 段 话 : 
' 眼睛 看 得 到 的 ， 只 是 问题 的 结果 ， 而 非 原因 ! 
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” 营 林 着 二 第 232 真 二 


误 把 千 果 和 当 原 因 ， 不 管 你 下 集 多 少 资料 、 花 多 少时 间 思 
者 ， 想 破 头 也 和 舞 法 找到 正确 的 解决 方法 ! 
因为 ， 思 考 司 性 阻 瞳 了 你 ， 久 你 看 不 清 问题 的 “本 入 ”1 ， 


看 来 《本 和 饮 思 者 》 的 作者 ， 依 然 是 过 致命 伤 的 受害 者 ， 
因为 : 展 性 思考 错 在 观念 ， 不 在 眼 根 ! 以 此 作 篇 编 千 。 


一 一 佛 厚 256762 ( 日 ) 修 辣 生活 一 一 
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多 认识 【 巴 利于 典 】， 走 出 「 阿 售 迷 思 ， 

Out of the Wood ~ 
六 坎 池 下 载 【 书 利 焉 典 】 多 媒体 光碟 、《 实 稚 心 粒 》 焉 典 洁 读 . 心 起 实 典 
https:/fuzi.nidbox.com/diary/read/10085202 


2 土 = 三 \ 癌 ~、 了 三 
第 膏 草 感恩 父母 肥 订 眷 ， 分 享 给 有福 乃 者 ! 
Thanksgiving & Blessing 


经 过 ， 数 十 年 寒暑 …… 
昔 提 僧 围 一 一 身心 祥 林 ， 猪 集 ' 佛陀 原始 教 法 」 《Pali 
Ec 
《Dhamma 法 减 》、《Vinaya 律 减 〉》、【 编 辑 目 名 】 及 
【 巴 利 经 文 及 治 谭 比 对 】 等 工作 ， 首 已 大 致 完成 。 
礁 请 流通 ， 车 迎 se ; 或 者 【 席 成 纲 页 】， 供 奢 十 
万 法 界 ， 提 供 闭 信 浏 览 


愿 以 此 功德 角 向 双亲 及 着 属 ; 
痊 御 顾 世 间 入 经 加 \` 智慧 如 海 。 
蔡 提 售 围 心 法 师 校 稿 於 高 雄 【 翠 峰 精 铭 】 
佛 层 2559 ( 西 层 2016) 年 7 月 26 日 
佛 唇 2567 年 5 月 27 日 ( 洒 一 ) 更 新 
由 由 由 
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第 起 章 并 旅 " 奖 中 门 教 、 征 姓 制 度 ， 


About Brahmanism & Casteism 


世界 上 ， 最 强势 、 神 祛 又 高 明 的 宗教 一 一 
不 是 和 天主教、 基督教、 回教 …… 而 是 : 痰 给 门 教 ! 


七 不 需 船 坚 侈 利 (四 独 刻 ;、 教 士 传教 、 
发 盯 粉 、 盔 茵 耽 …… 

天 很 神 褐 时 : 将 你 的 宗教 完全 掉包 。 

充 你 信 他 们 的 种 (大 林 X 化 届 )、 
读 他 们 的 经 《英文 经 典 ) 。 


在 你 的 脑 佳 ， 植 入 他 们 的 教 狠 和 价值 向 。 (过 高 基 鸣 
教 、 回 教 …… 要 怖 愧 了 1 ) 

甚至 ' 违 教 主 都 可 以 换 成 他 们 的 : 六 医 天 种 《上 毗 屋 捞 
那 、 阿 吗 取 佛 ……) 。 


然而 ， 更 高 明 的 地 方 不 止 认 此 〈 将 你 的 宗教 掉包 以 后 ) : 
仍 神 不 知 、 鬼 不 沉 ， 让 你 对 这 一 切 浑然 不 知 ， 以 为 一 


还 在 信和 目 己 的 神 〈 大 乘 车 隆 ) 、 拜 自己 的 佛 《“ 阿 吗 辽 
佛 ) 哪 | 

因 角 迷 误 、 植 入 大 深 ， 即 使 人 家 告知 真相 ， 也 不 左 承 
户 。【《“ 有 级 属 害 一 一 吧 ? ) 


一 一 佛 层 2559.11.17 (四 ) 大 乘法 软 有 门 数 一 一 
一 一 佛 历 2564.5.28 (五 ) 阿 含 迷 思 更 新 一 一 
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第 一 他 卡拉 到 和 经 偶 一 一 佛陀; 语 Kesamuttisutta 


《 巴 利 下 典 》 壬 的 原始 佛法 ， 闪 未 教区 人们 要 用 “上 比 对 ”的 方式 ， 
来 暴 解 原始 佛法 ， 或 阅读 佛经 。 
《卡拉 焉 经》 明确 肛 示 : “ 比 对 ”就 是 魔 说 ! 


必须 透 过 依 教 徐 行 【四 哇 蒂 】 : “@ 感 业 敬 错 ,， 和 Q 〇 能 过 致 无 益 
与 亩 果 的 原因 一 一 十 种 吕 法 ; 日 现 法 乐 住 ， 和 四 能 贺 来 利益 与 汪 
有 果 的 原因 一 一 十 种 善 法 ,才能 卡 解 正法 ， 闭 不 是 盲从 “上 比 对 ”。 


《卡拉 焉 经 》 与 《四 大 数 法 经 》 的 忠告 号 “如 是 我 间 ”′” 与 “上 比 
对 ”不 代表 佛 说 ! 
以 下 列 出 ， 所 谓 “ 比 对 ”有 十 种 错误 的 情况 ， 是 佛 所 撰 课 的 : 


十 种 恶 法 局 加 贪心 、 唱 贪 重 、 日 眶 心 、 由 眶 行 、 因 病 心 、 
内 痪 行 、 人 出 不善、 人 几 犯 罪 、 则 焉 知 谴责、 四 苦果 。 


佛 说 : [1@ ( 涩 等) 银 信 性 俗 一 一 透 过 凤 履 庆生 ; @ 狼 轻 信 
传统 ; © 狼 轻 信 器 闻 ; @ 义 信 因 和 与 烃 教 相合 ; @ 狼 信 基 於 推理 
一 透 过 猜测 ; @ 义 信 基 硼 学术 研究 一 一 透 过 公理 ; @ 匀 信 情 
况 考 虑 周详 一 一 似是而非 ; @ 狼 信 和 见解 掉 越 一 一 偏见 投 其 所 好 ; 
@ 狼 信 形象 权威 ; @ 银 信 因此 沙门 ， 是 我 等 租 师 。 


卡拉 玛 只 | 汝 等 若 自己 发 现 一 "O ~ 此 法 是 不 善 ， 
此 法 是 有 罪 ，@ 此 法 已 被 智者 所 访 责 ，@ 如 果 接 受 此 法 ， 
能 尊 致 扔 益 与 苦果 | ， 卡 拉 玛 办 | 其 时 ， 涩 等 则 应 币 底 放 训 
(十 种 恶 法 ) …… 。 


十 种 善 法 之 口 戒心 、 口 戒 行 、 握 定 心 、 四 定 行 、 固 慧 心 、 
内 要 行 、 人 出 ) 祥 善 、 和 从 无 过 、 名 盏 智 称 改 、( 册 ) 风 果 。 
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卡拉 玛 因 1! 汝 等 若 自 己 发 现 TQ 一 加 此 法 
是 善 ，(8) 此 法 是 乱 罪 ， 加 此 法 已 被 智者 所 称 访 ， 
如 果 接 受 此 法 ， 能 带 来 利益 与 乐 果 ! 4 卡拉 玛 
承 ! 其 时 ， 汝 等 则 应 具足 安 住 (十 种 善 法 ) | ， 


一 《 增 支 部 经 典 ， 三 集 . 五 十 经 篇 之 二 .大 品 . Kesamuttisutta 卡拉 焉 经 》(4N 3.60) 


Ee 中 中 
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第 二 节 术 甬 四 大 教 法 ， 
“如 是 我 关 ″ 不 可 代表 佛 说 | 4-Checking 


六 最 早出 更 : “ 佛 竹 卷首 须 置 “如 是 我 闻 ” , 的 文献 喜 载 ， 
普 非 佛 径 ， 反 而 是 龙 树 (小 办 四 种 ) 的 《大 智 度 论 》。 龙 树 说 “性 
空 ; \、 教 人 要 放空 ， 自 己 一 点 也 不 空 ， 素 有 “干部 论 主 , 之 
美称 ， 不 但 造 论 特 多 ， 偏 造 大 量 焚 语 佛 典 ; 篇 掩 人 耳目 ， 更 
杜撰 : ' 释 兽 对 阿 座 襄 ， 须 於 经 典 卷 站 加 上 “如 是 我 并 ” ， 
的 襄 法 。 好 大 弄 、 取 信 於 一 般 凡 夫 容 生 ， 今 其 仿造 、 霞 改 佛 
私 的 奸 计 得 还 ! 


1 检验 上 比丘 所 这 4 教 法 
Checking Buddha's Preaching by Bhikkhu 


( 〇 比丘 所 褒 「 非 法 、 非 律 !」 至 Bhikkhu wrong view ] 
世尊 如 是 日 : “ 诸 比 后 ! 世 问 有 比丘 ， 作 如 是 语 ， 间 讼 : 


r 惨 友 ! 我 从 世尊 面前 新闻 於 此 ， 现 已 受 持 一 一 此 是 正法 、 此 
是 理 律 、 此 是 师 尊 理 教 。， 

诸 上 比丘 ! 对 於 彼 比 丘 所 说 ， 既 不 可 以 坎 喜 、 也 
不 可 以 拒绝 。 

婚 不 舱 喜 、 也 不 拒 移 ， 订 妥善 了 解 其 文句 ， 丰 深入 ( 巴 
利 ) 经 藏 中 寻求 完整 扰 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 
寻求 完整 扰 误 地 教导 开 示 。 


若 其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 瞳 解 说 明 、 用 
心 在 律 藏 中 寻求 教导 以 和 后， 说明 既 不 被 收录 於 
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( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 导 不 被 发 现 於 ( 巴 利 ) 
律 茂 中， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 和 告知: 

『 此 确实 非 世 苯 (应 供 阿罗汉 、 独 觉 自 现 证 、 平 等 正 
党 者 ) 之 法 语 ; 而 且 ， 温 是 ( 亚 数 已 被 ) 此 比丘 所 误 
解 。] 

诸 比 详 ! 因此 汝 等 应 捡 闭 於 此 错误 〈 上 比丘 所 说 
之 传承 ) 。 

(比丘 所 褒 「 如 法 、 如 律 !」 二 Bhikkhu right view ) 

车 其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 瞳 解 说 明 、 用 
心 在 律 藏 中 于 求 教 过 以 后 ;说明 不 但 被 收 儿 於 
( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 导 被 发 现 於 ( 巴 利 ) 律 
藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 告 知 : 

此 夏 实 是 世尊 (应 供 阿 小 湛 、 痢 沉 自 现 滩 、 平 等 正治 
者 ) 之 法 后 ; 而 有 全 ， 这 是 ( 坚 教 已 被 ) 此 比丘 所 正解 。a 
诸 比 后 ! 此 为 第 一 大 教 法 (比丘 所 褒 教 法 之 检验 ) ， 应 居 
念 不 忘 一 一 永久 受 持 。 


中 中 中 
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2， 检 验 “ 借 图 所 说 4 教 法 


Checkineg Buddha's Preaching by Sangha 
(9 价 圈 所 褒 「 非 法 、 非 律 !」 志 Sangha wrong view ] 


复 次 ， 诸 比 后 ! 世间 有 上 比丘 ， 作 如 是 语 ， 阐 说 : 

r 贤 友 ! 於 知名 某 者 住 不， 有 僧 图 共 住 、 有 长 老 、 有 上 首 
(领袖 ) ， 我 从 人 彼 僧 轩 面前 新 闻 於 此 ， 现 已 受 持 一 一 此 是 
正法 、 此 是 畦 律 、 此 是 师 尊 理 教 。， 

诸 比 详 ! 对 於 彼 比 丘 所 说 ， 既 不 可 以 欢喜 、 也 
不 可 以 拒绝 。 

既 不 欢喜 、 也 不 拒 缀 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 亲 深入 ( 巴 
利 ) 弥 藏 中 妇 求 完整 无 误 之 详细 认 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 
寻求 完整 撼 误 地 教导 并 示 。 

若 其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 瞳 解 说 明 、 用 
心 在 律 藏 中 于 求教 这 以 后; 说明 既 不 被 收 儿 於 
( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 导 不 被 发 现 於 〔( 巴 利 ) 
律 藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 告 知 : 

『 此 确实 非 世 苯 (应 供 阿 罗汉 、 独 觉 自 现 证 、 平 等 正 
党 者 ) 之 法 语 ; 而 且 ， 演 是 (下 数 已 被 ) 波 信 围 所 误 
解 。] 


诸 比 立 ! 因此 汝 等 应 拾 碌 於 此 错误 ( 僧 图 所 襄 
之 传承 ) 。 
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正 话 


(@@ 俗 圈 所 认 「 如 法 、 如 律 !」 到 Sangha right view ) 


若 其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 上 影 解 说明 、 用 
心 在 律 藏 中 于 求教 过 以 和 后; 说明 不 但 被 收录 於 
( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 导 被 发 现 於 ( 巴 利 ) 律 
藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 告 知 : 
此 确实 是 世尊 (应 供 阿 加 湛 、 独 沉 自 现 证 、 平 等 正 沈 
者 ) 之 法 后 ; 而 且 ， 这 是 ( 圣 教 已 被 ) 披 借 图 所 正解 。a 
诸 比 后 | 此 为 第 二 大 教 法 〈 僧 围 所 讼 教 法 之 检验 ) ， 应 导 
念 不 忘 一 一 永久 受 持 。 
由 由 由 
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3， 检验 多数 教派 所 党] 教 法 


Checking Buddha's Preaching by Mainstream 


(四 多 数 教派 所 说 [非法 、 非 律 !」 二 Popular wrong view ) 


敌 多 ， 诸 比 生 ! 世间 有 比丘 ， 作 如 是 语 ， 闻 说 : 

“个 友 ! 於 知 名 菜 者 住 不， 有 众多 长 老 比丘 共 住 ， 多 间 耐 
传承 阿 含 (型 教 )、 懂 持 正 法 ( 释 藏 )、 人 乙 持 诗 律 ( 律 
藏 )、 忆 持 询 母 (前 藏 )， 我 从 人 自 圭 长老 面 前 久 轩 於 此 ， 
现 已 受 持 一 一 此 是 正法 、 此 是 诗 律 、 此 是 证 对 型 教 。， 


诸 比 详 ! 对 於 彼 比 丘 所 说 ， 既 不 可 以 坎 喜 、 也 
不 可 以 拒绝 。 

既 不 葡 喜 、 也 不 拒 移 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 丰 深 入 ( 巴 
利 ) 经 藏 中 寻求 完整 扰 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 
寻求 完整 撼 误 地 教导 开 示 。 

若 其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 瞳 解 说 明 、 用 
心 在 律 藏 中 于 求教 过 以 后 ;说 明 既 不 被 收录 於 
( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 导 不 被 发 现 於 ( 巴 利 ) 
律 藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 告 知 : 


『 此 确实 非 世 得 (应 供 阿 坎 汉 、 独 觉 自 现 证 、 平 等 正 
党 者 ) 之 法 语 ; 而 且 ， 浊 是 ( 亚 数 已 被 ) 波 等 (多数 
数 派 之 ) 长 老 所 误解 。] 

诸 上 比丘 ! 因此 汝 等 应 拾 千 於 此 错误 〈 多 数 教派 
所 说 之 传承 ) 。 
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(@ 多 数 教派 所 说 「 如 法 、 如 律 ! 」 二 Popular right view ) 
若 其 (文句) 在 用 心 进 入 经 藏 中 上 影 解 说明 、 用 

心 在 律 藏 中 于 求教 过 以 后 ;说明 不 但 被 收录 於 

( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 导 被 发 现 於 ( 巴 利 ) 律 

藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 和 告知: 

此 确实 是 世尊 (应 供 阿 罗汉、 独 甸 自 现 洽 、 平 等 正 蚁 


者 ) 之 法 后 ;而且 ， 这 是 ( 蛙 教 已 被 ) 彼 等 (多 数 教派 
之 ) 长 老 所 正解 。a 


诸 比 丘 |! 此 为 第 三 大 教 法 《多 数 教派 所 襄 教 法 之 检 通 ) ， 
应 慨 念 不 所 一 一 永久 受 持 。 


中 中 中 
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4 ”检验 ' 非 主流 所 膏 」 教 法 
Checking Buddha's Preaching by Non-Mainstream 


( 个 别传 承 所 襄 「 非 法 、 非 律 !」 二 Personal wrong view ) 


复 砍 ， 诸 比丘 ! 世间 有 比丘 ， 作 如 是 语 ， 闻 说 : 

"里 友 ! 贡 知 名 某 者 住 不 ， 有 有 某 一 长 老 比 正 居住， 多 闻 而 
传承 阿 含 (型 教 )、 懂 持 正 法 ( 释 藏 )、 人 乙 持 诗 律 ( 律 
藏 )、 忆 持 询 母 (前 藏 )， 我 从 修长 名 面前 久 阅 於 此 , 现 
已 受 持 一 一 此 是 正法 、 此 是 圣 律 、 此 是 病征 圣 教 。。 


诸 比 详 ! 对 於 彼 比 所 所 说 ， 既 不 可 以 坎 喜 、 也 
不 可 以 拒绝 。 

既 不 葡 喜 、 也 不 拒 移 ， 应 妥善 了 解 其 文句 ， 丰 深 入 ( 巴 
利 ) 经 藏 中 寻求 完整 扰 误 之 详细 说 明 、 且 於 ( 巴 利 ) 律 藏 中 
寻求 完整 撼 误 地 教导 开 示 。 

若 其 (文句 ) 在 用 心 进 入 经 藏 中 瞳 解 说 明 、 用 
心 在 律 减 中 于 求教 过 以 后 ;说 明 既 不 被 收录 於 
( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 导 不 被 发 现 於 ( 巴 利 ) 
律 藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 告 知 : 


1 此 确实 非 世尊 (应 供 阿 罗江、 独 赏 自 现 证 、 平 等 正 
党 者 ) 之 法 语 ; 而 有 全 ， 演 是 (看 数 已 被 ) 波 (个 别传 
有 承 之 ) 长 老 所 误解 。] 

诸 比 详 ! 因此 泼 等 应 拾 介 於 此 错误 (个 别传 承 
所 说 之 传承 ) 。 


~ 第 243 页 共 276 页 ~ 


~ 丛林 居士 第 244 页 -~ 
(@W 个 别传 承 所 说 「 如 法 、 如 律 ! 」 至 Personal right view ) 


若 其 (文句 ) 在 用 心 进入 经 藏 中 盯 解 说 明 、 用 
心 在 律 藏 中 寻求 教导 以 和 后 ; 说明 不 但 被 收录 於 
( 巴 利 ) 经 藏 中 ， 而 且 教 导 被 发 现 於 ( 巴 利 ) 律 
藏 中 ， 有 此 依据 ， 可 以 去 下 结论 ， 告 知 : 


“此 确实 是 世 首 〈 应 供 阿 区 湛 、 独 揭 自 现 证 、 平 等 正 提 
者 ) 之 法 话 ;而且 ， 这 是 ( 诗 教 已 被 ) 彼 〈 个 别传 承 
之 ) 长 老 所 正解 。a 


诸 比 丘 |! 此 为 第 四 大 教 法 《个 别传 承 所 说 之 检 航 ) ， 砍 层 
念 不 后 一 一 水 久 受 持 。 


诸 上 比丘 ! 此 等 是 【四 大 教 法 1 (之 检验 ) ， 应 


悍 念 不 忘 曾 如 是 永久 党 持 。 | 


一 《长 部 经 典 。Mahaparinibbanasutta 大 般 涅 内经 》(DN 16, 188) 
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第 寡 章 得 入 弓 月 一 一 支出 述 思 


Out of the Mahayana Brahmanism 
第 一 节 【 巴 利 黑 典 】 简 介 


六 阿 售 ( Agama ) 这 

佛 世 以 复 ， 阿 含 是 所 有 对 元 传承 的 简称 。 
原来 意思 : 过 佛法 是 从 别人 那 壬 匠 来 的 ! 
是 否 正 砍 ? 不 敢 保 证 一 一 

要 自己 和 从优 律 当中 去 核对 。 

如 0 《四 大 教 法 禾 》 中 所 襄 。 


交 九 部 经 〈 九 分 教 ) 今 

(1) 契 径 《 巴 利 对 典 : 比 诺 波 趴 提 木 又 、 比 诺 尼 波 路 提 本 
广 、 相 应 部 竹 典 、 长 部 疤 典 、 中 部 径 典 、 增 支部 凄 典 ) ， 
(2) 应 贷 〈 麻 该 背诵 : 小 育 经 、 法 名 经 、 钨 集 ) ， 
(3) 志 说 ( 扑 经 解说 : 墨 律 、 大 闵 释 、 小 姜 释 ) ， 
(4) 偶 径 《“ 偶 领 诗句 : 长 老 偶 、 长 走 尼 偶 ) ， 
(5) 自 说 痉 《 佛 自 开 示 ) ， 
(6) 
(7) 
(8) 
(9) 


前 言 Brief Introduction 


3 
4 


6) 如 是 落 《〈 闻 佛 开 示 ) ; 

本 生 谭 《佛教 故事 : 天 富 事 、 锯 购 事 ) ; 
未 曾 有 法 (解说 教义 : 无 左 解 道 ) ， 
智 解 ( 教理 问答 : 导论 、 三 藏 知 津 ) 。 


一 《 增 支 部 经 典 ， 五 集 ， 正 法 品 。，Dutiyasaddhammasammosasutta 点 失 正 法 之 二 经 》(4N5.7155) 


7 
8 
9 


中 中 中 
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六 法 (了 Dhamnma ) 起 

佛 世上 时代， 法 是 属 座 《 九 部 径 》 的 《应 领 》 部 份 ; 
《应 令 》 是 指 佛法 党 中 “应 训 背 请 。 的 法 句 偶 落 。 
其 中 包含 : 《小 育 径 》、《 法 句 径 》、《 和 经 集 》。 
佛 世 以 生 二 百年 间 ， 仍 然 传 承 正 法 律 的 原始 僧 图 一 一 
局 解释 小 育 和 经 、 法 句 经 、 和 经 集 ， 故 和 结集 了 《经 藏 》。 


交 律 ( Vinaya ) 沁 

佛 世 时 代 ， 律 是 “生活 规范 。， 

和 后 世 才 引申 为 “解释 戒 的 黎 。 ， 

佛 世 以 后 二 百年 间 ， 仍 然 传承 正法 律 的 原始 僧 图 一 一 
饲 了 解释 两 部 律 的 《 戒 本 》， 所 以 敌 集 了 《 律 藏 》。 


次 论 母 ( Matika ) 今 

字义 叫做 : 法 闵 大 纲 ， 现 今 论 藏 的 原始 多 型 。 

论 藏 : 不 代表 佛 说 ， 是 早期 部 派 论 师 的 鞠 点 。 
佛陀 时 代 只 有 法 ( Dhamma ) 和 律 ( Vinaya ) ，; 
六 没有 《〈 作 ; 论 《〈《 即 阿 紫 过 摩 Abhidhamma ) 一 一 
但 是 在 指导 学 生 背 诵 法 闵 时 ， 可 能 会 需要 大 髓 ; 

类 似 者 试 作 次 的 小 抄 ， 过 就 是 “ 论 冬 。 的 来 源 。 


中 让 中 
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六 正法 久 住 的 五 个 因 各 礼 

QD 佛 弟子 未 考 地 来 匠 闻 佛法 ， 

〇 Oo 佛 弟子 未 效 地 来 学 习 佛 法 ; 

@ 佛 弟子 茶 元 地 来 回 憾 佛法 ， 

佛 弟子 茶 敬 地 来 观察 所 回 慷 的 法 姜 ， 

名 佛 弟子 茶 敬 地 知 解法 姜 以 向 ， 而 来 修 弄 法 随 法 行 的 佛法 。 


~《 增 支部 经 典 ， 五 集 ， 五 十 经 篇 之 四 ， 正 法 品 ，Pathamasaddhammasammosasutta 点 失 正法 之 一 经 》(4N5.154) 


六 后 失 五 法 的 五 个 因 委 志 
) 不 通过 巴 利 避 典 ; 
) 不 详细 和 专人 讼 法 ; 
) 不 教导 他 人 旋 法 ; 
(4) 不 详细 解读 法 义 ; 
不 修 避 内 观 法 义 。 


增 支部 经 典 。 五 集 ， 正 法 品 。，Dutiyasaddhammasammosasutta 点 失 正 法 之 二 经 》(4N5.7155) 


六 破坏 正法 的 五 个 因 笋 过 
@ 颠倒 短文 ; 
O 将 以 调教 ; 
@ 不 元 传承 ; 
@ 由 富生 蕾 ; 
破 和 合 僧 。 


~《 增 支部 经 典 ， 五 集 ， 五 十 经 党 之 四 ， 正 法 品 ，Tatiyasaddhammasammosasutta 吝 失 正法 之 三 经 》(4N 5.156) 


六 淘汰 沙门 的 污染 寺 

剔除 假 和 尚 (栽培 良田 必 喻 )， 
剔除 假 佛教 〈 艇 扬 糠 系 璧 喻 ) ， 
@ 剔除 假 道场 (水 管 取材 壁 喻 )。 


一 《 增 支 部 经 典 。 八 集 ， 初 五 十 经 篇 . 莲 品 Karandavasutta 沙门 之 茵 经 》[N8.10) 
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和 弥合 以 上 黑 典 的 叙述 ， 我 们 得 到 如 下 的 和 结 诊 : 

(1) 【 巴 利 至 典 】 不 是 | 北 传 污 路 门 教 」 的 《 阿 含 经 》、 也 
不 像 | 南 传 佛 教 」 的 〈《 仿 》 论 《 阿 毗 过 摩 》 或 「 一 经 一 论 | 
的 【 林 文 经 典 】! 

(2) 【 巴 利 至 典 】 人 代表， 原始 佛法 [正法 」 与 [型 律 | 的 第 
一 手 资 料 一 一 佛陀 最 后 的 教 说: [正法 与 可 律 ， 於 我 沽 后 ， 
当 为 ， 汝 等 之 大 陋 ! | 

(3) 【 书 利 蛋 典 】 每 部 经 典 ， 江 有 历史 、 文 献 记 录 ， 逆 实 可 
信 、 懂 说 可 考 ; 每 卷 经 文 ， 前 后 关联 、 次 第 井然 ， 多 过 二 万 
三 千 三 百 二 十 四 卷 ， 红 有 重点 、 主 题 ， 有 如 ， 完 整体 系 的 
《佛法 教材 》、 和 生动 活 注 的 《型 境 旅人 书 》。 


《 佛 汗 数 经 》 姚 秦 三 项 法 师 雹 摩天 什 课 【 营 提 俗 
`、 心 法 师 整理 】 ( 佛 重 般 涅 标 略 说 孝 诚 经 The 
Buddha's Last Beguest ) 

佛陀 最 后 的 教 说 ， 和 与 【 巴 利 蛙 典 】 可 以 互相 对 照 ， 所 襄 
完全 一 致 ! 

《 佛 迁 教 经 》 证 实 : 「 四 墨 诵 j 才 是 佛法 的 核心 ; 而 非 ， 
做 来 ， 拱 猴 小 著 门 教 思 想必 “大 乘 教 ， ， 民 其 份 生 之 '“ 阿 
痕 辽 佛 」， 或 和 密教 」 信人 ! 
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《 嗣 议 


访 生 十 笋 条 尺 闪 岳 
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《 焉 典 渴 读 》 沁 随 诸 佛 古 道 一 上 忘 失 正法 等 经 【 噜 除 假 佛 烙 】 Dhammasammosasutta.pdf 
https:/archive.org/details/palishengdian04 007 


y 曲 所 


《 里 上 典 全 请》Dhammasaemmosasurrta 
氨 陵 诸 佛 古道 一 吝 失 正法 等 经 


巴 汉 对 有 赂 佛 层 2563.11.9 车 提 僧 图 Fen Devacitta 整理 
Namo Tassa Bhagavato Arahato Samma Sambuddhassa. 


版 全 


於 世尊 、 应 供 阿罗汉 、 独 觉 自 现 证 、 


平等 正 沉 者 


To Make Offerings to Supreme Buddha, Dhamma, Holy Scriptures. 


无 上 世尊 、 和 无 上 法 身 、 乱 上 会 利 


巴 3 利 * 再 六 典 和 palitxt@email.com https:/sites.google.com/site/palishengdia 


《下 典 汉 读 》 送 随 诸 佛 古 道 ~~ 拘 沁 利 


由 


第 249 页 


由 


《 里 人 化 庄 》 Ze Pa Seferten Readngs 


”此 > » 各 > 
追随 诸 佛 古道 一 拘 名 利 谤 诗 等 经 
已 漠 对 脱 佛 历 2563.11.9 敬 提 伤 图 Ven. Devacitia 整理 
To Make Offerings to Supreme Buddha, Dhamma, Holy Scriptures. 
供养 一 一 乱 上 世尊 、 乱 上 法 身 、 乱 上 会 利 


Namo Tassa Bhagavato Arahato Sanma Sambuddhassa. 


於 世尊 、 应 供 阿 砍 汉 、 独 沉 自 现 证 、 平 等 正 沉 者 


版 命 


巴 ? 利 4 圣 典 和 palitvt@gmail.com 办 https://sites.google.com/site/palishengdian 


议 下 等 经 【 提 姿 如 多 派 非 佛 说 】 The Pali Selected Readings.pdf 


htips:/archive.oreg/details/palishengdian04_ 008 


由 
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第 二 节 走出“ 晴 了 传说， 


Out of the Amitabha Brahmanism 


汉 地 被 【婆罗 门 教 〗 假冒 佛教 ， 瞳 混 了 二 千 多 年 ，【 巴 利 
军 典 】 的 出 现 ， 该 是 『 佛陀 正法 」 觉醒 的 时 刻 了 ! 

由 闫 闯 居 士 的 《耶稣 基督 在 印度 西藏 足 蚊 的 追 要 》 不 器 
得 知 ， 大 乘 的 吧 陀 信人 ， 事 实 上 是 基督 宗教 的 一 个 分 支 : 
| 我 们 也 可 以 很 清楚 地 ， 看 到 疆 陀 的 光环 ， 就 是 这 样 ， 从 
阿 念经 中 ， 逐 一 摘 取 波 斯 的 裤 石 镶 误 出 来 的 …… 但 是 ， 最 和 后 
要 表达 的 结论 ， 膛 是 诸 行 乱 常 、 苦 、 舟 我 :…… 

如 果 ， 您 不 走出 红 陀 的 光环 来 ， 怎 冻 能 金 看 到 原始 的 法 义 
呢 ? .….… 还 是 ， 要 用 理性 来 检视 这 些 实 石 的 原 产 地 一 一 波斯 
与 阿 含 经 ? | 


一 闻 稣 自 《 走 出 绰 陀 的 光环 》 曾 银 湖 居士 
在 走出 “ 吗 辽 传 吝 , 的 同上 时， 何不 放下 “ 阿 含 迷 思 , 呢 ? 


村 @ 阿 念经 ， 分 散 认 各 部 派 ， 没 有 次 第 、 又 不 完整 ， 闪 且 ， 
由 於 翻 译 者 对 原始 佛法 ， 不 其 了 解 ， 所 翻 字句 ， 今 人 生源 识 
懂 ， 又 混 充 不 少 大 乘 思 想 及 其 他 经 论 者 ， 例 如 : 《条 阿 含 
经 》 混 以 《 乱 爱 王 经 》 1! 


在 所 有 溪 潜 《 杂 阿 含 经 》 中 ， 竞 找 不 到 四 和 神 足 、 四 正 勤 ， 
根 相 庚 ， 处 残缺 不 全 ， 三 十 七 道 品 的 顺 司 、 闪 次 错 天 ， 又 

不 完整 ， 融 像 ' 朝代 错 天 、 枯 燥 乏 味 的 邦 史 教科 书 ， 漫 手头 
本 令 人 费解 ; 所 以 :历代 和 经 葵 家 ， 对 阿 合 经 蕴 不 其 重视 | 


然而 ， 近 代 《 阿 含 经 》， 角 何 又 重新 受到 重税 ? 
答案 : 是 因 篇 [ 巴 利 李 典 ， 的 出 现 ! 
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曾 《 阿 售 经 》 的 子 句 ， 交 以 阅读 时 ， 融 把 巴 利 墨 典 ， 的 
子 句 ， 照搬 上 去 ! 恰 如 断 手 、 断 腿 明 人 “， 需 要 和 及 才能 走路 


一 标 | 


= @ 反观 " 巴 利 再 典 ， ， 有 如 ， 详实 有 序 、 生 动 活 涨 的 于 
境 旅人 书 ， 提 移 者 领 、 事 半 功 倍 一 -多 达 二 万 三 千 三 百 二 十 
四 卷 ， 每 卷 径 文 ， 前 后 顺序 、 次 第 井然 ,三 十 七 道 品 ， 相当 
完整 ; 而 且 ， 每 卷 径 文 ， 皆 有 重点 、 主 题 。 

例如 : 《大 念 住 经 》， 是 “四 念 住 , 的 详细 说 明 ， 而 其 他 
经 卷 ， 因 所 叙述 重点 不 同 ， 只 能 一 笔 带 过 ; 如 果 ， 遗 漏 《 大 
念 住 经 》， 二 万 多 卷 的 “ 巴 利 遇 典 ， 就 如 缺 手 、 断 腿 ， 有 关 
"四 念 住 的 项 目 ， 将 无 法 令 人 3 了 解 

r 巴 利于 典 ， 体系 之 完整 、 次 第 之 分 明 ， 是 历代 蛙 者 、 
阿 霖 汉 ， 精 心 的 结集 、 乱 排 ， 是 留 和 给 世人 最 珍贵 的 礼物 ! 
所 以 ， 对 於 " 巴 利 婴 典 ， 麻 有 系统 的 研读 ， 才 能 多 得 ， 正 
确 的 见解 ， 与 最 大 的 益处 。 

干 万 ， 不 可 把 袖 ， 拿 来 当 作 : 

修 袖 混淆“ 姿 霜 门 教 ， 思 想 之 《 阿 含 经 》 的 工具 ; 才 是 ， 
对 “ 巴 利 再 典 ， 莫 大 的 落 敬 与 尊重 | 

现在 ， 正 是 放下 《《 阿 含 径 》， 走 出 “ 阿 含 迷 
思 ) ; 重新 说 识 ， 巴 利 导 典 ,， 、 回 中 佛陀 正 
法 的 时 刻 了 ! 
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A — A 


第 三 节 ”走出 「 阿 合 迷 思 ， 
Out of the AGAMA Brahmanism 


佛法 《最 现实 的 因果 ) 大 巴 利 语 转 写 (新 上 访 兵 ) 


附 佛 外 道 褒 : 


| 巴 利文 ( 师 按 : 巴 利 语 址 非 文字 ， 应 是 巴 利 语 转 写 ) 只 存在 认 
原始 佛教 ， 大 乘 用 的 是 焚 文 。 


( 师 按 : “ 大乘， 外 道 非 佛法 ， 应 正 名 为 “ 大乘 婆 著 门 教 ，， 他 为 什 
奈 提 到 殴 文 、 印 展 扎 话 与 其 他 宗教 等 不 相干 的 哲学 迷 思 呢 ? ) 


我 对 印度 古语 与 宗教 哲学 ， 比 一 般 人 清楚 ， 我 在 研究 所 
啥 了 三 年 古典 郴 文 ， 蔡 修了 许多 有 关 印 度 折 学 的 课 。 在 此 
之 前 ， 我 已 叭 了 很 多 年 的 佛学 ， 我 是 比 一 般 人 知 法 的 …… 


〈《 师 按 : 原来 他 错 把 闯 京 泗 需 深 ， 浪费 时 间 於 一 一 关 些 便 是 婆 基 门 教 、 
景 教 、 拜 火 教 等 外 道 的 迷 思 ， 把 "大乘 婆 鞭 门 教 ， 当成 是 "正法 ,或 
"佛学 ， 来 研究 ， 
然而 “ 法 褒 非 法、 非法 褒 法 ， 真正 【原始 佛法 】 反 而 昱 成 他 口中 的 
小乘， 了 ? 所 以 他 误 人 误 己 地 以 为 “ 比 一 般 人 知 法 ……3 。) 
法 妇 对 附 佛 外 道 说 : 
' 我 想 确 定 你 到 底 所 学 贸 的 是 (原始 ) 佛教 的 巴 利 语 …… 
还 是 (大乘) 小 鞭 门 教 的 呢 ? 


原因 是 佛陀 时 代 ， 就 像 我 们 现代 一 样 ， 是 的 ! 
比方 说 : 我 们 现在 褒 汉 语 、 转 南 语 、 英 语 …… 


可 是 不 见得 说 禹 些 话 的 人 ， 都 是 佛教 徒 : 是 一 榜 的 道理 | 
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而 是 观念 : 

@ 有 没有 “以 戒 马 上 师 ，? 〈 戒 如 : 佛法 僧 戒 四 不 壤 信 、 偷 
理 道德 等 等 | ) 

名 有 没有 “ 依 教 奉行 ，?〈( 教 如 : 四 黑 谤 、 八 正道 、 戒 定 
慧 、 智 仁 勇 三 过 德 等 等 | ) 


因 负 ,在 佛陀 时 代 即 使 是 外 道 ， 也 是 甘 慌 巴 利 语 的 
但 是 ! 局 什 友 他 们 都 无 法 成 就 正 党 呢 ? 


那些 ， 和 后 来 咬文嚼字 、 把 原本 秀 泽 的 佛法 一 一 
搞 得 文苑 存 识 的 请 朗 们 ， 那 惑 更 不 用 说 了 ! 


克 所 以 ， 原 始 的 佛法 不 在 文字 上 “， 而 在 【根本 法 义 】 上 ， 
同样 的 文字 ， 答 不 懂 法 闵 的 人 看 ， 渤 是 会 看 不 懂 ， 甚 至 会 
误解 的 ! ， 


Brahma 林 二 Brahman 沪 绪 门 ， 寡 访 则 一 字 之 
不 同 翻译 。 

谁 会 挫 旭 佛陀 说 法 的 语言 「' 巴 利 语 ， 古 印 度 拘 障 其 
和 摩 揭 陀 地 区 的 方言 ; 而 使 用 巷 语 ， ' 婆 鞭 门 教 
之 语言 ， 记 人 佛经 呢 ? 

答案 很 明显 : 若 不 是 「 婆 路 门 教 ， 徒 ; 就 是 ， 仿 稳 锯 附 
佛法 ， 而 寡 际 上 ， 仍 是 和 婆 中 门 孝 ， 徒 的 ' 附 佛 外 道 ，! 

出 此 看 出 : 「 栖 语 ; 、'「 焚 文 ， 和 与 和 婆 引 门 教 ， 之 天保， 
如 此 密切 ; 所 有 焚 文 径 典 ， 自 然 ， 充 斥 ' 婆罗 有 门 教 ， 思想 、 
成 志 ' 婆 四 门 孝 ,之 径 典 ， 普 无 今 人 意外 之 处 。 
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而 江 地 ， 缀 大 多 数 之 佛经， 蕴 译 目 ' 梵文, ， 所 谓 : 殴 
佛经， ， 关 不 混淆 “ 小 鞭 门 教 ， (小 著 门 = 林 = 清 兆 
本 性 ) 之 思想 , 那 才 是 奇怪 之 至 | 


近代 ， 示 些 学 人 “， 不 肯 拾 旭 访 目 ' 敬文 ， 死 斥 " 姿 狼 
电教 ， 思想 之 《 阿 售 经》 ; 想 3 了 解 原始 佛法 ， 仓 又 拭 巢 
巴 利 墨 典 ， 而 不 读 。 美 其 名 局“ 比 对 ”“， 竞 拿 ， 巴 利 黑 
典 , 和 集 字 片 藻 ， 曾 作 修 本 《 阿 含 经 》 之 工具 | 

恰似 : “ 拆 凶 新 车 零件 ， 拿 来 修补 破 车 ， 实 是 轧 人 作 裔 |! ， 


究 其 原因 ， 无 他 ' 只 不 过 是 想 ' 持 德 保有 : 源 目 ' 婆 其 
站 教之 思想 六 蕊 = 清 滔 本 性 、 佛 性 、 空 性 、 如 来 藏 
中 观 、 真 我 、 本 体 〈 实 相 ) …… 等 思想 ， 令 其 ， 借 局 还 魂 


能 了 ! 


《 佛 遗 教 经 》 世 尊 三 唱 : 「 注 等 若 於 ， 苦 等 四 
(于 ) 谤 ， 有 所 疑 者 ， 可 疾 问 之 ; 毋 得 怀疑 ， 不 
求 决 也 1 | 
然而 :至今 学 佛 人 ， 对 於 佛 了 法 语 一 一 和 巴 利 棱 上 典 」， 
所 关 述 之 佛法 核心 四 墨 请 ,要 入 ; 依然 无知 、 不 水 
甚 解 、 无 人 问津 或 关注 | 
所 以 ， 藻 真 想 认识 原始 佛法 、 了解 “四 于 
请， 真理 ; 有 必要 重新 、 有 系 红 的 阅读 「 巴 利 旱 
典 」 ， 才 是 目前 最 迫切 、 最 重要 的 工作 ! 


中 中 中 


~ 第 234 页 共 276 页 ~ 


~ 稚 宁 是 士 第 2 页 ~ 


第 四 节 ”走出 ' 各 起 误区 


Out of the Nagarjuna Brahmanism 


六 “ 空 性 思想 实 是 婆 玩 月 教 的 一 个 分 支 ， 试 想 : “ 空 性 
创造 ， 与”“ 楚 天 创造 有 何不 同 ? 

六 条 生 : 而 有 老死 ; ， 生 、 老 死 互 筷 互补 的 条件， 
' 生 ;和 “老死 中 然 ' 相对 性 ， 但 其 关 傈 ， 仓 是 “， 稻 对 
性 ; 的 真理 ! 佛陀 称 字 篇 “ 四 墨 请 。 
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次 龙 树 Co 的 诡辩 、 短 乱 一 一 《中 论 》 第 二 十 四 品 : 
『『 众 因缘 生 法 ， 我 褒 即 是 空 ;， 亦 为 是 假名 ， 亦 是 中 道义 。】…… 何 
a 
| 乱 自 性 」 故 空 ， 空 亦 复 室 ; 但 为 : 引 计 囚 生 故 ， 以 1 假名 」 论 。 榴 有 、 
总 二 还， 故 名 为 ; 『 中 道 ] 


〇 ) 缘 生 法 尖 组 自 性 天 宝 ，; 
中 缘 生 法 大 级 自 性 天 假名 ; 
G) 缘 生 法 大 级 自 性 大 中 道义 。 
错 天 的 把 上 徐 生 法 上 ， 解 释 成 〈【 扰 自 性 ; 上 无 自 性 ， ， 
更 不 是 「 空 假 中 ，， 而 是 ， 龙 树 的 诡 鼠 ! 一 四 
扰 目 性 ) 只 是 ' 扰 」 目 性 、“ 否定 ,， 目 性 ， 半 不 能 讼 
明 依存, 的 「 相 对 性 ， (也 就 是 这 : 各 起 、 因 果 关 保 ) ，; 
所 以 ， 采 怪 会 落 入 : 空 、 有 、 检 空 让 有 ( 空 有 不 二 、 真 空 
妙 有 )、N 非 空 非 有 (不 一 不 虹 、 不 常 不 断 ) …… 等 对 立 ， 
独断 式 的 “常见 ,或 断 见 ,。 
v “相对 性 ” 仿 是 名 : 上 条 起 上 ， “条 起 ” 仿 才 是 
[中 道义 ! 一 名 
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第 五 荫 “三 个 轧 人 ， 正 法 覆 沽 | 
Out of the Upanishad Brahmanism 


六 “条 起 ,是 相对 性 ， 施 训 一 一 四 墨 请: “此 有 故 彼 有 
\ 苦 ) ， 此 生 故 彼 生 ( 集 ) ; 此 和 无 故 彼 和 扰 ( 注 )， 此 溅 故 彼 


沽 〈“ 道 )。， 
一 《因缘 相应 ， 伽 拉 显 刹 利 品 ，tumhasutta 非 没 之 物 》(SV 12.37) 


(1) 佛 溅 全 二 百年 (西元 副 150 ) ， 加 多 衍 尼 子 〈 站 鞭 门 
种 ) 造 《 仿 > 论 《 阿 紫 达 摩 履 智 论 》 : 将 一 切 法 ， 论 成 实 
' 有 J 。 和 仆 坏 系 起 : 相对 性 ，， 正法 洽 坑 ' 俐 法 上。 


(2) 佛 减 后 七 百年 〈 西 元 1S0~-2S0) ， 龙 树 〈 婆 直 门 种 ) 造 
《中 论 》 : 将 一 切 法 ， 褒 成 无 自 性 上空 。 破 坏 徐 起 (相对 
性 ，， 像 法 渝 专 “ 末 法 )」 。 

(3) 佛 溅 全 一 干 二 百年 (西元 700~750 ) ， 商 羯 区 〈 婆 霖 上门 
种 ) ， 仿 效 中 观 辩 证 ， 创 不 二 一 元 论 ， 改 革 小 绪 门 教 ， 久 印 度 
教 ， 广 解 《 奥 闵 书 》 : 将 性 和 空 ，; 褒 成 和 上 梵 ，; ， 将 绿 起 
' 有 J, ， 褒 成 下 苛 ，， 论 丰 、 取 代 佛 教 。 佛 减 合 一 干 七 百年 

(西元 1205 ) 回教 入 侵 ， 末 法 覆 沽 | 


a 中 中 
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1 【于 法 混 遍 之 五 因 】 
3-Cause Of Semblance Dhamma Arising 


| 迦 菜 ! 像 法 之 世 生 时 ， 则 有 正法 之 减 ! 
边 莱 ! 地 界 不 能 令 正 法 沽 ; 

水 界 不 能 令 正 法 沽 ; 

火 界 不 能 令 正 法 沽 ; 

风 界 不 能 令 正 法 沽 。 

但 是 ， 彼 等 轧 人 生 之 时 ， 能 令 此 正法 沽 ! 
边 莱 ! 壁 如 ， 除 非 船 之 先 沉 ; 

边 莱 ! 否则 ， 正 法 不 应 有 沽 ! 


加 某 ! 有 此 等 五 法 存在 ， 将 导致 正法 退 隋 、 


混乱 、 沽 没 ! 


五 者 何 耶 ? 

加 业 ! 於 此 ， 有 比 详 、 比 详 尼 、 优 滤 塞 ( 信 
士 )、 候 婆 吏 ( 信 女 ) 等 : '@ 不 尊重 师 
( 佛 ) 、 住 不 随 顺 ， 四 不 尊重 法 、 住 不 随 顺 
@@ 不 尊重 僧 伽 、 住 不 随 顺 ，@@ 不 尊重 学 
( 戒 ) 、 住 不 随 顺 ， 回 不 尊重 定 、 住 不 随 
顺 。J 


一 《 洱 本 相应 ， 演 莱 品 。Saddhammappatiripakasutta 像 法 》(SN 16.13, 156) 


-> 


中 中 中 
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2 ，【 阿 吾 耶 识 ?离开 因缘 ， 识 即 不 生 ! 】 


Out of the Alaya Brahmanism 


六 世 兽 对 於 主 张 :' 清 滔 本 性 、 佛 性 、 空 性 、 阿 吏 耶 识 、 
x0 来 藏 、 中 疯 、 真 我 本体、 衫 相 …… 等 思想 ,之 学 者 ， 一 
起 棒 喝 ! 


六 不 可 以 五 稳 、 六 麻 见 如来， ; 但 是 ,名 欢 开 五 禄 、 人 六 
座 ， 亦 急 法 昂 “ 如 来 ，! 

六 在 各 里 ， 不 是 谢 “ 五 法 划 身 、 佛 性 、 空 性 、 阿 辐 慎 
识 ， 有 和 无 的 问题 ? 而 是 说 明 一 一 如 果 执 取 任 何 一 法 岛 
有 :或 撩 ;:， 都 不 叫做 涅 侈 真理， ! 


『 茶 帝 ! 汝 实生 如 是 恶 见 耶 ? " 子 实 如 是 ， 理 解 从 世间 
所 说 之 法 ， 即 : 此 识 流 埋 、 和 翰 角 ; 而 有 全 ， 常 保持 自己 之 
同一 性 也。 J 

茶 帝 日 :「 世尊 1 予 实 如 是 ， 理解 从 世尊 所 说 之 
法 ， 即 : 此 识 流 转 、 输 过 ; 而 且 ， 常 保持 自己 之 同 
一 性 也 °? 


世尊 日 : 5 茶 帝 ! 如 何其 识 ? ， 
茶 帝 日 : “世尊 ! 此 语 ， 即 : 1 所 受 者 ， 於 此 处 、 
彼 许 ， 受 善 、 恶 业 之 果 报 。4 
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世尊 日 : “加 痪 人 1! 溉 实在 从 哪 香 知道 ? 我 如 此 说 法 耶 ? 
轧 癌 人 ! 识 由 缘 生 ， 耶 崇 非 以 种 种 法 门 ， 说 : "离开 因 
缘 ， 识 即 不 生 !m 伙 ? 

然 ， 思 疯 人 ! 汝 自己 误解 、 证 谤 我 等 、 伤 害 自 身 、 又 多 
生 非 福 。 

思 痪 人 ! 此 将 为 涩 ， 带 来 长 夜 伤害 、 苦 恼 不 羊 福 也 。 


一 《中 部 经 典 ， 黎 大 品 。，Mahatanhasariikhayasutta 爱 画 大 经 》CMN 38, 398) 


中 中 中 
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第 六 节 ”佛陀 修学 过 程 9 证 知 “ 四 导 详 义 ， | 
The 4-Noble Truths' Vipassana 


六 世 兽 现 等 党 专 是 因 局 如 寡 证 知 五 取 获 之 四 里 廊 (而 非 
四 摄 、 六 度 波 雪 蜜 ) ! 


交 世尊 “和 发现” 相对 缘起 、 四 于 挣 :加 此 
有 故 彼 有 ( 苦 ) ， 四 此 生 故 彼 生 ( 集 ) ;四 此 
乱 故 彼 乱 ( 沽 ) ，@ 此 沽 故 彼 沽 ( 道 ) 。) 今 
何 有 故 有 老死 ( 苦 ) 耶 ? 缘何 而 有 老死 ( 集 ) 耶 ? 
i (有 生 故 有 老死 ( 苗 ) !G@ 缘 生 而 有 老死 
(CS 何 乱 故 乱 老 死 ( 沽 ) 耶 ?” 何 沽 而 有 
老死 减 〈 道 ) 耶 ? 了 …… 加 扰 生 故 乱 老 死 ( 沽 ) | 
@ 生 溅 而 有 老死 沽 ( 道 ) ! …… 


中 让 中 
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1 【四 圣 详 闵 洞察 五 息 生 小 】 
Insight Into 5-Ageregates’ Birth & Death 


| 诸 比 皇 ! 因为 不 随 党 、 不 洞察 [四 可 让 ， 我 与 汝 等 ， 
长 久 以 来 ， 流 转 认 生死 。 四 者 何 耶 ? 


@ 诗 上 比丘 ! 因 高 不 随 赏 、 不 洞察 : 『 苦 下 访 」， 我 
与 没 等 ， 长 久 以 来 ， 流 转生 死 。 

外 诗 上 比丘 ! 因 高 不 随 赏 、 不 洞察 : 『 苦 之 集 下 访 」 ， 
我 姐 没 等 ， 长 久 以 来 ， 流 转生 和 死 。 

四 诗 比 丘 ! 因 锅 不随 赏 、 不 洞察 : 『 苗 之 沽 相 访 】 ， 
我 姐 没 等 ， 长 久 以 来 ， 流 转生 和 死 。 

@ 诗 上 比丘 ! 因 高 不 随 赏 、 不 洞察 : 『 到 洒 敬 沽 之 道 
醒 谋 」， 我 与 没 等 ， 长 久 以 来 ， 流 转生 素 。j 


一 《长 部 经 典 。Mahaparinibbanasutta 大 般 涅 内经 》(DN 16 155) 


中 中 中 
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2 【和 锥 佛 古 都 一 一 处 元 道 跻 】 


The Way Leading To the Cessation Of Stress 


交 亚 不 是 ' 和 无 苦 、 集 、 沽 、 道 ，「 超 越 上 时空 的 不 死 道 
踊 福 四 正史 \、 久 正 思 惟 \、 四 正 话 \@ 正业 、@ 正 命 、@ 
正 精 进 、@ 正念 、@ 正定 。 

| 诸 比 详 ! 同 此 ， 我 发 现 过 去 正 览 者 0 
| `、 古 径 。 诸 比 详 ! 过 去 诸 佛 ， 通 行 之 古道 
古 径 者 何 耶 ?此 即 八 于 道 分 ;如 是 :'@ ee 、 
四 正 思 惟 、 自 正 话 、@ 正 业 `、@ 正 合 `、 人 下 
精进 、@ 正念 、@ 正定 1 。 
诸 比 EF ! 此 乃 过 去 正 等 婉 者 ， 通 行 之 古道 、 占 径 。 
3 沁 陵 其 道 ， 随 其 道 而 行 ， 则 知 『 老 死 ， 知 老死 之 集 ， 知 老 
死 之 沽 ， 知 趣 沽 老死 之 道 琉 ; 
加 氨 随 其 道 ， 随 其 道 以 行 ， 则 知 『 生 1 ， 知 生 之 集 ， 知 生 
之 沽 ， 知 趣 沽 生 之 道 8 环 ; 
扎 随 其 道 ， 随 其 道 以 行 ， 则 知 『 有 」， 知 有 之 集 ， 知 有 
之 减 ， 知 趣 沽 有 之 道 踊 ; 
G@) 奶 随 其 道 ， 随 其 道 以 行 ， 则 知 『 取 」， 知 取 之 集 ， 知 取 
之 减 ， 知 趣 减 取 之 道 踊 ; 
妃 随 其 道 ， 随 其 道 以 行 ， 则 知 『 爱 」 ， 知 爱 之 集 ， 知 爱 
之 沽 ， 知 趣 沽 爱 之 道 8 环 ; 
@ 把 随 其 道 ， 随 其 道 以 行 ， 则 知 『 受 | ， 知 受 之 集 ， 知 受 
之 减 ， 知 趣 减 受 之 道 踊 ; 
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(@ 追随 其 道 ， 随 其 道 以 行 ， 则 知 『 触 ] 
之 减 ， 知 趣 减 触 之 道 踊 ; 

G@ 温 随 其 道 ， 随 其 道 以 行 ， 则 知 『 六 入 1 
入 之 沽 ， 知 趣 沽 六 入 之 道 蚊 ; 

由 韦 随 其 道 ， 随 其 道 以 行 ， 则 知 『 名 色 ] 
色 之 减 ， 知 趣 沽 名 色 之 道 踊 ; 

G) 追随 其 道 ， 随 其 道 以 行 ， 则 知 『 识 j 
之 减 ， 知 趣 沽 识 之 道 踊 ; 


， 关 角 之 集 ， 知 镶 


， 知 六 入 之 集 ， 知 六 


， 知名 色 之 集 ， 知 名 


， 基 识 之 集 ， 知 识 


@ 筷 随 其 道 ， 随 其 道 以 行 ， 则 知 『 行 | ， 知 行 之 集 、 


知行 之 沽 、 
QD 知 趣 行 减 之 道 踊 」。 


知 此 ， 我 以 示 比 主 、 上 比丘 尼 、 优 次 塞 、 优 婆 现 


诸 比 详 ! 如 是 林 行 繁荣 、 增 广 ， 
耶 增 大 ， o | 


人 《因缘 相应 .大 品 . Nagarasutta 诸 佛 古道 》(SN 12.65) 


中 中 
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第 七 节 “正法 , 与 ' 蛙 律 一 一 回顾 佛陀 教 法 是 衰 史 
Scripture & History 


1 已 利 话 系 二 “法 总 ， 简介 ~ 
Introduction Of Pali Sutta-Pitaka 


巴 利 语 ， 是 十 印度 拘 荐 路 和 摩 揭 陀 地 区 的 俗语 、 佛 陀 时 代 
访 法 的 语言 。 

【 巴 利 墨 典 】 最初 仅 有 《法 藏 》( 即 经 藏 ) 与 《 律 藏 》; 
冰 扰 所谓 《 侈 》《 论 藏 》(〈 阿 此 过 摩 ) ! 

《大 般 涅 此 经 》 (DN 16, 216) : 阿 难 | 依 我 为 汝 等 
所 说 之 ( 正 ) 法 与 (至 ) 律 9 ， 於 我 减 和 后 ， 当 
为 ， 汝 等 之 大 师 。 | 


佛陀 於 西元 前 489 年 入 沽 后 ， 畦 弟子 们 将 《法 藏 〉》【〔 即 经 
藏 ) ， 分 成 五 个 部 份 

@ 较 长 篇 幅 的 经 文 ， 和 编列 在 《长 部 和 经典》 ; 

@ 中 等 篇 幅 、 不 长 不 短 的 经 文 ， 篇 列 在 《中 部 和 经典 》 :; 

@ 较 短 篇 幅 的 经 文 ， 和 编列 在 《小 部 经 典 》 ; 

@ 其 他 ， 依据 芒 、 上 处 、 界 ， 专题 式 分 类 “， 则 和 编列 在 《 相 
应 部 和 经典》 ; 

@ 此 外 ， 还 编列 3 了 一 套 百科 全 书 形 式 的 《 增 支部 经 典 》， 由 一 
于 证 二 作 启 索引 

《法 藏 》〈 即 经 藏 〉 至 此 ， 大 钥 完 人 备 ! 


中 中 中 
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2， 已 利 络 系 号 “ 律 辣 4 简介 ~ 
Introduction Of Pali Vinaya-Pitaka 


巴 利 律 藏 ， 也 分 成 五 个 部 份 一 一 

@@ 《 比 生 烦 》 辑 名 ， 有 了 关 《 比 三 戒 本 》 二 二 七 条 款 ， 
一 休 戒 ， 制 戒 因 称 与 解说 ; 

包 《 比 生 尼 烦 》 辑 名 ，《 上 比丘 尼 戒 本 》 三 一 一 条 戒 ， 
一 休 戒 ， 制 戒 因 称 与 解说 ; 

人 @@ 《大 品 》 辑 朱 ， 有 关 僧 伽 各 项 生活 ， 例 行事 宜 、 重 大 
议题 ， 如 : 布 隆 请 戒 、 入 十 安居 、 目 答 悔 过 、 祝 功德 衣 、 
僧 伽 售 议 等 之 规定 ， 

@ 《小 品 》 辑 朱 ， 有 了 关 僧 伽 议事 、 虚 蜀 方 式 、 减 漳 原 则 、 
玉 停 事 且 之 本 苑 规定 ; 

日 《 附 随 》 辑 名 ， 其 他 分 类 捅 要、 列举 和 网 要 、 人 补充 褒 明 ， 
宛如 戒律 之 傅 元 教材 。 


中 中 中 
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3， 已 利 话 系 到 “ 南 传 佛教 」 简介 和 ~ 
Introduction Of Pali Abhidharma 


‘人 和 偏 ， 《请 藏 》 ( 阿 紫 过 靡 
西元 朋 271~150 年， 北方 雄 揭 陀 国 孔 从 王 朝 阿 到 王 ;在 
聂 政和 顷 治 全 ， 推行 仁政 。 


所 以 ， 需 要 主张 “一 切 法 起 有 , ， 像 是 : 

(1) 《 伪 》“《 请 藏 》 ee (ESET 
大 弟子 之 一 ， 为 同名 或 假 旋 者 ) 、(2) 边 多 衍 尼 子 〈 婆 多 门 
种 ) 的 《 伪 》 葵 《 阿 毗 过 摩 发 智 (实际 上 ， 源 自 外 道 
腾 论 派 “ 小 浮 陀 迦 施 征 ,的 原子 理论 ) 等 教 统 ， 用 以 安插 、 
规划 人 心 。 


现在 的 “十 传 佛 教 」 裔 寺 戒 律 ， 业 上 且 ， 依据 巴 利 语系 
《“ 作 >》 论 《 阿 四 逐 麻 》 思 想 ， 角 富 楼 那 、 加 多 衍 尼 子 的 继 
了 者 : 

中 西元 前 273 年 ， 阿育 王 派 遗 其 子 摩 虽 了 长老， 首次 将 巴 利 语系 
之 佛教 传 入 锡 瑚 昌 ; 

@O 西元 10$8 年 ， 传 入 逢 匈 浦 甘 王 朝 ; 

到、 西元 1361 年 以 后 ， 由 锡 震 昌 更 陵 线 传人 入 磁 国 、 柬 埔 

\ 穴 国 等 国 衣 。 


~ 第 267 页 基 276 页 ~ 


~ 管 社 居士 第 268 页 ~ 


4 楚 文 语系 写 「 北 伟 净 组 门 教 ， 简介 ~ 


Sanskrit Mahayana Brahmanism 


西元 150 年 以 和 后， 两 方 情 障 其 国 主 姿 多 小 词 ( 引 正 王 ) ， 
揉 移 龙 树 〈 婆 铸 月 种 ) 的 “ 空 性 思想 ，。 

作 镶 : 推行 蚌 民 政策 、 剧 除 熏 势力 ， 以 及 军 教 与 政 治 站 
溃 之 工具 | 


稻 树 说 “性 严 , 、 教 人 要 用 空 ， 目 己 一 咎 也 不 实 ， 将 姿 苦 
上 站、 佛教 、 壹 那 教 思 想 ' 融 忆 一 烛 ， 曾 仿造 大 量 苛 文 经 典 。 

他 造 论 特 多 ， 素 有 ' 干部 请 主 ， 之 美 稀 ， 花 模 百 今 、 插 
出 其 石 | 


因此 他 将 阿育 王 时 期 ， 巴 利 语系 之 佛教 ， 凤 称 馈 “小 
乘 上 ; 而 其 苞 文 语系 之 南 万 新 时 宗教 ， 则 目 称 禹 "六 乘 上 。 


\ 五 世纪 上 时， 无 者、 世 鞠 〈 姿 区 月 和) 兄弟 ， 由 龙 树 
的 上“ 垩 性 思想 ， 更 进一步 发 展 出 "三界 唯 心 、 吸 法 唯 
识 _」 之 瑜伽 行 派 。 

现在 的 「 北 传 小 疆 门 教 ，， 依 据 「 空 性 思想 组 和 唯心 
唯 识 ，」， 角 龙 树 、 和 无 著 、 世 刹 等 ， 森 文 语系 生 昭 宗教 的 灯 
头 者 。 
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5 ， 楚 文 络 系 只 “ 疙 传 姿 臣 门 教 ， 简介 ~ 
Sanskrit ESOTERICA Brahmanism 


西元 700 一 7S$0 年 ， 商 抱 鞭 ( 商 卡 拉 Shankara， 婆 铸 门 
种 ) ， 延 篇 ' 大 乘 」 唯心 论 ; 仿效 中 疯 辩 证 ， 倡 不 二 一 元 
论 ;改革 婆 鞭 门 教 “ 央 术 多 派 Vedanta ， ， 成 篇 ' 印度 
教 (新 婆 姑 有 门 教 ，; 狂 广 《 奥 闵 书 》 

上 将 性 “ 亚 ，， 襄 成 /上 榨 ， ; 购 绿 起 “有 ， 诊 成 下 
苯 」。 诵 破 「 空 性 思想 ， 、 取 代 上 大乘, 教 入 ' 复明 .了 主 


张 “种姓 制 有 展 」 的 居 辽 传统。 


疏 是 ， 大 批 印 屋 “ 大乘, 教徒 ， 彻 彻 改 信 印 层 教 ; “ 密 
教 上 信徒， 以 混合 克 攻 站 j 教 、 男 女 稳 修 万 式 ， 斤 得 名 延 残 
吧 ; 般若 但 本 万 便 ， 戒律 汤 然 乱 行 | 

西元 747 年 ， 泪 王 迎 请 椒 讨 、 芝 伴生 、 芝 人 蕴 戒 ， 普 与 溪 
地 和 神宗， 大乘 , 教 各 辩 请 ， 供 者 败退 ， 竟 定西 沽 “密教 ， 
基础 。 


西元 1203 年 ， 回教 入 侵 ' 烧毁 密教， 最 后 据 鼻 超 戒 村 ; 
印 屋 ' 密教， 徒 逃 往 尼 当 页、 西 减 等 地 避 莲 。 

西藏 接收 超 戒 村 大 量 典 藉 全， 全 传承 3 密教 教学 的 传 颖 ， 
形成 以 ' 密教 」 角 主 闹 的 ' 着 传 安 革 门 教 」。 


中 二 中 
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第 八角 【思想 梵 化 】 和 与" 种姓 制 度 ， 关 保 密切 一 一 结语 


Conclusion 


(1) 迦 多 簿 尼子、 龙 树 、 无 著 、 世 鞠 、 商 痢 禾 …… 壳 些 ， 改 
0 锅 何 ， 刚好 都 是 小 其 门 种 姓 j 呢 ? 
可 上 见 ， 弧 非 偶 然 、 亦 非 巧 合 ! 长 久 以 来 ， 佛 攻 团 稻 ， 普 汤 
柄 化 ; 必然 ， 存 在 著 种 姓 岐 视 (新 种 姓 Caste、 亚 种 姓 Sub- 
Caste ) 的 严重 问题 ! 
2) 一 切 佛法 的 解 阁 中 ， 只 要 是 提 到 ' 空 , ， 像 是 空 性 、 性 罕 、 
毕 竞 空 ， 、 炮 起 “性 空 , ， 都 蜗 属 惟 " 像 法 ，《〈 相 似 法 ) 。 
a de ， 早 在 第 八 世 纪 ， 就 被 商 羯 罗 
党 明 ， 与 潜 多 有 门 教 闽 相 同 ， 根 本 与 佛陀 数 法 ， 完 全 沾 采 上 
本 9 缘起 \ 四 谤 、 三 十 七 道 品 》 才 是 佛陀 下 说 o 


除了 ' 空 外， 到 包括 : 唯 识 、 因 明 、 如 来 藏 ， 具 是 一 门 
忠烈 ， ER o 
《 认 襄 【 巴 利 至 典 】， 支 灶 ， 阿 念 迷 思 」》 (全 文 完 ) 一 等 
ec 讨 go@/ 
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【三 实 偶 】 Praise to the Triple Jewel 


诚心 贱 命 佛 ， 涅 谋 谈 襄 退 ; 若 


诚心 贱 命 法 ， 热 心 


若 夜 中 ， 佛 实 常 闻 「[ 亲 ] 。 


若 夜 中 ， 信 实 常 轧 「 戒 」 。 


3 
熟 心 尊 教 学 ; 若 坪 车 夜中 ， 法 实 常 修 「 定 ] 
诚心 贱 命 从 ， 具 足 民 与 愧 ; 若 震 


9 


SN 天 


一 CT 
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业 我 台 清 涯 恒 念 四 不 壤 信 白 依 处 一 一 


Three Precious Ones and Buddha's Commandments as my Refuge - 


南 和 无 佛 ! 南 乱 法 ! 南 无 僧 ! 南 和 无 不 ! 


Namo Buddha! Namo Dhamma! Namo Sangha! Namo Sikkhapada! 


业 过 向 法 界 一 一 


Love and blessings... 


愿 以 此 功德 ， 明 向 双亲 着 ; 


Willing to take the merit, bless to parents and family; 


普及 於 一 切 ， 苦海 常 作 舟 。 


Dedicated to all beings, dukkha-sea often for the boat. 


善 哉 ! 善 哉 1! 关 哉 | 


Good! Good! Good! 


\908 讨 3oce 
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对 典 几 例 Text's Introduction 
一 、 编辑 宗 旧 


六 目 洲 、 法 洲 一 > 目 焙 明 ， 法 炮 明 ! 
一 《长 部 经 典 。Mahaparinibbanasutta 大 般 涅 村 经 》(DNT16 165) 


“Ye hi keci, ananda, etarahi va mama va accayena attadipa viharissanti attasarana anafifiasarana, dhammadipa 
dhammasarana anafifiasaranda, tamatagge me te, ananda, bhikkhi bhavissanti ye keci sikkhakama "ti. 


| 阿 * 难 # ! 於 " 现 $ 在 ?， 或 8 我 8 溅 ?后 &， 若 s: 有 z 人 *『 以 - 自 * 燃 ? 明 2， 随时 ” 自 " 版 : 依 -， 
不 版 ‘ 依 - 他 人 8 ; 以 -法 5 料 ? 明 2， 随时 ”法 5 版 : 依 -， 不 X 版 : 依 - 他 人 叫 ” 者 # 一 一 阿 ' 准 3 ! 
彼 : 等 %。 於 * 我 # 比 " 堪 : 界 > 中， 将 :在 ?最 :高 [境地 *， 必定 : 乐 4 於 * 修 学 is。 ] 


何 为 * | 法 5 燃 ? 明 2、 法 5 版 : 依 -| ?3 


原始 的 佛陀 数 法 一 一 | 法 与 律 」 ， 应 以 「 四 下 访 」 锅 依照 : 


(1) Yo vo, dnanda, maya dhammo ca vinayo ca desito pafifiatto, so vo mamaccayena sattha. 
| 阿 * 准 # ! 依 -我 8 为 + 汝 等 所 2 说 之。 『 法 5 和 与" 律 hj ， 於 " 我 8 沽 ?后 
当 4 为 * 汝 等 之 : 大 4 师 7， ] 一 《大 般 涅 嵌 经 》 (pW 16,，216) 


.和 :可 王 令 2 缴 和 ; 集 + 真 * 是 ~ 因 =， 更 & 无 x 愉 -~ 因 5 ; 区 若 2 
沽 2s 者， 即 * 是 ” 因 5 沽 bs， 因 ; 沽 2 故 $ 果 $5 沽 5 ; 沽 9 苦 ? 之 : 道 f。 实 " 是 " 真 * 道 入， 
更 (无 x 儿 u 道 。 | 一 《 佛 汗 孝 经 》 


(3) 有 居 部 派 思 想 ， 与 「 四 看 访 」 不 相应 ， 不 予 收 鳅 者， 如 下 : 
「 Apbhidhamma 论 藏 、 @ Therapadanapali 长 老 璧 喻 、 Theriapadanapali 长 老 尼 和 警 喻 、 
Buddhavamsapali 佛 种 姓 、 © Cariyapitakapali 行 藏 、 Jatakapdli 本 生 经 。]j 


二 、 原 典 说 明 


(1) 《 已 ; 利 原 典 》 主要 探 用 内 欧 研 究 所 ( Vipassana Research Institute » VR/) 根据 顷 多 


fp 先 第 六 次 集结 版 。 
以 下 缩写 ， 用 於 代表 《已 利 原 典 》 的 不 同 版 本 : 


si. = Sri Lankan 斯 里 兰 卡 

syd. = Thai 泰国 

pI， = Pali Text Society 巴 利 怪 典 协会 (PTs ) 
kam. / ka. = Cambodian 束 埔 寨 
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以 下 逢 高 用 於 变 体 阅 读 中 ， 代 指 根本 典籍 或 广 释 书 : 
a. = aneuttaranikayapali 增 支部 经 典 
attha. = atthakatha 闵 
citlani. = citlaniddesapali 小 闵 程 
di = dighanikayapali 发 部 和 经典 


itivu. = itivuttakapali 如 是 记 和 爸 


jt =jatakapali 《 偏 本 生 和 经 

khu. = khuddakanikayapali 小 部 经 典 

ma. = majjhimanikayapali 中 部 经典 

mahani. = mahaniddesapali 大 闵 程 

mahava. = mahavamsa 大 史 

moga. / moggallanabyakaranam = 上 日 笋 连 文 法 

pa. =patisambhidamagsgapali /patthanapali 短 克 解 道 \ 登 趣 葵 
pe. = petavatthupali /petakopadesapali /peyyala 钱 忠 事 、 三 藏 知 津 、 省 略语 所 
pu. =pugsgalapaiitiattipali 人 施 设 论 

paci. = pacittiyapali 单 暗 和 骗 

PE 到 = parajikakandapali 政 捷 篇 

Sam. = samyuttanikayapali 相 应 部 和 经典 

Su. = suttapitaka / suttam 经 藏 、 戒 经 

theraga. = theragathapali 长 老 偶 

uda. = udanapali 自 诊 和 经 

Vi. = yimanavatthupali 天 宫 事 

visuddhi. = visuddhimagga 清 滋 道 痊 

ft /tika= 槛 广 


在 下 面 的 例子 中 ， 斯 里 简 卡 ， 素 国 和 PTs 版 本 都 是 “vissa”， 而 不 是 “v5 assa” 一 — 
‘Atthi me atta’ti va5 assa [Vassa (si. syé. pi.)] saccato thetato ditthi uppajjati; 


或 者 s，。 他 $ 生 ?起 :常见 $、 当 4 作 2 真理 : |[ 有 z 一 -个 i 真 ; 我 2 ! | 


(2) 【已 利 焉 典 】 略 缩写 六 @ D4 法 藏 、DN 长 部 、MN 中 部 、SN 相 应 部 、AN 增 支 
部 、KN 小 部 、K1p 小 育 经 、 Dhp 法 句 经 、 Ud 自 说 经 、Jti 妇 是 语 、Snp 经 集 、TViv 天 宫 事 、 
Pev 鳅 鬼 事 、Thag 长 老人 徇 、Thig 长 老 尼 人 徇 、Mnd 大 闵 积 、Cnd 小 闵 释 、Ps 于 厂 解 道 、Ne 
导论 、Pe 三 藏 知 津 、Miln 缠 乔 王 问 经 、@ V4 津 项 、BV 比 丘 类 、NV 比 库 尼 类 、MTV 津 
藏 大 品 . CV 津 茂 小品 ss PV 津 藏 附 随 ™ DV 戒 本 奏 目 稣 © 
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bd 
Dd 


以 下 蒜 例 ， 饥 书 锥 提要 ， 取 代 广 解 、 说 明 
六 kaya-anu-passi 详 细 (anu) 观看 (passi 座 现 ) 身 (kaya) 了 kiye kayinupassi 在 身体 中 ， 详 细 贡 看 、 座 现 身 体 。 


四 、 助 印 织 知 


本 次 结集 ， 保 留 《已 利 原 典 》， 站 除去 一 切 广 解 、 说 明 ， 原 因 有 四 : 


(1) 一 篇 完善 的 翻译 ， 订 是 : 「 所 s 见 $。 即 + 所 :得 2 ! 」。 不 应 ， 再 增加 诗 解 、 
说 明 oo0000. 9 以 致 干 援 《 巴 利 原 典 》 的 对 该 ! 


(2) 即使， 再 完善 的 翻译 文字 ， 其 内 酒 、 其 价值 ……: ， 篆 于 法 与 《已 利 原 典 》， 
相 提 六 论 ! 

更 何况 ， 翻 课 错 误 、 不 精确 等 …… 时 党 总 生 ! 

有 鲍 於 跤 漏 情况 ， 在 所 蕉 驶 ， 保 留 《 书 利 原 典 》， 演 意味 著 一 一 保留 日 熏 修 正 、 
校对 的 可 能 性 ! 


(3) “佛陀 是 最 好 的 心 赴 展 医 : 
我 8 如 & 良 * 医 -， 知 * 病 ?说 6 药 z， 服 % 与 "不服 Ds 又 < 如 善 5 
亲 纪 亲 纪 人 善 5 道 4 闻 * 之 :不 X 行 y， 非 1 着 纪 过 也 三 1 」 一 《 佛 泪 孝 经》 


不 论 ， 这 药方 是 一 一 巴 利 语 转 富 、 英 文 、 逮 是 汉文 ? 若 贞 想 ， 了 股 生 死 、 苦 海 得 渡 
0 ， 答 当 勉励 学 之 ! 
(9) 因 各， 佛法 出 现 放 世 ， 实 是 稀有 、 崔 得 呀 ! 不 是 吗 …… ? 


所 以 ， 抽 学 佛 人 ， 应 该 培养 : 「 以 - 翻 5 译 -， 为 “辅助 工具， 多 2 多 2 阅 # 读 和 
《 巴 ? 利 4 原 9 典 和 4》 的 ?好 习惯。 J」 才 是 明智 之 绎 1 


普 提 僧 图 心 法 师 
说 读 於 高 雄 【 伟 峰 精 使 】 
佛 历 2557 ( 西 展 2014) 年 4 月 20 日 


CSCD 参考 网 站 : https:/www tipitaka.org 
最 语 更 新 日 期 : 佛 层 2565.4.21 (四 ) 
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有 


i 为 、 大 2 上 
免费 流通 5 2 散 和 Pz 54 “Eh ! ' 
Free circulation, welcomed posted! 


友 车 提 信 围 所 课 的 经 典 ， 以 及 巴 利 佛经 ， 除 了 才 助 他 人 学 习 戒 雪 、 定 力 和 智慧 外 ， 
东 应 该 用 论 其 他 目的 ! 站 请 保留 : 完整 的 经 文 内 容 和 人 参考 说 明 ， 非 常 感谢 ! 友 


The scriptures translated by the Bodhi Sangha, as well as the Pali Buddhist scriptures, should not be used for other purposes except to help others 
learn precepts, concentration and wisdom! And please keep: the complete of scripture content and reference description, thank you very much! 


( 请 注入 意 - ` 装 生计 和 放 3 ， 双 4 数 和 页 主 在 交 左 玉 侧 主 。 ) 
Please note that the binding edge, double the number of pages on the left. 
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